
Slovníček k učebnici Ellinika A a Ellinika B 

 

αβοκάντο, το avokádo   1 Α 

άγαλμα, το socha   14 Α 

αγαπάω, -άσ mít rád, milovat   4 Α 

αγάπθ, θ láska; milování   9 Α 

αγαπθμζνοσ, -θ, -ο 
milý; milovaný; drahý; 
oblíbený 

  
1 Α 

αγαπθτόσ, -ι, -ό milý;  oblíbený   16 Α 

αγγειολογικόσ, -ι , -ό hrnčířský   
12 Β 

αγγελία, θ inzerát   4 Α 

άγγελοσ, ο anděl; posel   1 Α 

αγγίηω dotýkat se   19 Β 

αγγλικά anglicky τα αγγλικά (angličtina) 4 Α 

αγγοφρι, το okurka   1 Α 

αγελάδα, θ kráva   4 Β 

αγκϊνασ, ο loket   18 Α 

αγνοϊ, είσ 
neznat, nevědět; ignorovat, 
nevšímat si 

  
12 Β 

άγνωςτοσ, -θ, -ο neznámý   10 Β 

αγοράηω kupovat   8 Α 

αγόρι, το chlapec   3 Α 

άγριοσ, -α, -ο divoký; volně rostoucí, planý   
4 Β 

άγχοσ, το úzkost; stres   14 Α 

αγχϊνω děsit, vyvolávat úzkost αγχϊνομαι (strachovat se) 13 Β 

αγϊνασ, ο závod; boj 
Ολυμπιακοί αγϊνεσ 
(Olympijské hry) 10 Α 

αγωνία, θ neklid; úzkost   12 Β 

άδεια, θ 
volnο, dovolená; povolení; 
souhlas 

ζχω άδεια (mám volno); 
άδεια διαμονισ (povolení 
k pobytu); άδεια 
οδιγθςθσ (řidičský 
průkaz); αναρρωτικι 
άδεια 
(nemocenská/pracovní 
neschopnost); άδεια 
κυκλοφορίασ (povolení k 
volnému pohybu) 14 Α 

αδειάηω 
vyprazdňovat (se); uvolňovat 
(se) 

αδειάηω το μζροσ (uvolnit 
místo); δεν αδειάηω 
(nemít čas, být 
zaneprázdněn) 7 Β 

αδερφι, θ sestra   3 Α 

αδζρφι, το sourozenec   3 Α 

αδερφόσ, ο (αδελφόσ) bratr   
3 Α 

αδζςποτοσ, -θ, -ο přen. toulavý   4 Β 

αδιάβροχο, το pláštěnka   10 Β 



αδιάφοροσ, -θ, -ο lhostejný   13 Β 

άδικα 
marně, zbytečně; 
nespravedlivě 

  
13 Β 

άδικο, το nesprávnost, chyba 
ζχω άδικο (nemám 
pravdu) 20 Α 

αδυναμία, θ 
slabost, bezmocnost; slabá 
stránka, náklonnost 

  
6 Β 

αδυνατίηω hubnout, slábnout; oslabovat   
10 Β 

αδυνάτιςμα, το hubnutí; vysílení   19 Β 

αδφνατοσ, -θ, -ο 
hubený; slabý; nemožný, 
nereálný 

είναι αδφνατο(ν) (je 
nemožné, nelze) 17 Β 

αζρασ, ο vítr   7 Β 

αεροδρόμιο, το letiště   2 Α 

αεροπλάνο, το letadlo   0 Α 

αεροπορικόσ, -ι, -ό letecký   12 Α 

αεροςυνοδόσ, ο, θ letuška   14 Α 

αθδία, θ ohavnost; hloupost   17 Β 

άκλθςθ, θ cvičení, trénink   10 Β 

ακλθτισ, ο sportovec, atlet, závodník   1 Α 

ακλθτικά, τα sportovní zprávy   16 Β 

ακλθτικόσ, -ι, -ό sportovní   9 Α 

ακλιτρια, θ 
sportovkyně, atletka, 
závodnice 

  
1 Α 

Αιγφπτιοσ, ο, Αιγφπτια, 
θ 

Egypťan/ka   
4 Α 

αίκουςα, θ sál, síň, místnost 
αίκουςα αναμονισ 
(čekárna) 14 Α 

αίκριοσ, -α, -ο jasný, slunný (o počasí)   8 Β 

αίμα, το krev   18 Α 

αιςκάνομαι 
cítit se; pociťovat; být si 
vědom 

Πϊσ αιςκάνεςαι; (Jak se 
cítíš?) 18 Α 

αιςκθτά citelně, zjevně   15 Β 

αιςκθτικόσ, θ kosmetička   20 Α 

αίτθςθ, θ žádost   17 Α 

αιτία, θ příčina, důvod   12 Β 

αιτιατικι, θ jaz. akuzativ   14 Β 

ακατάλλθλοσ, -θ, -ο nevhodný   10 Β 

ακίνδυνοσ, -θ, -ο bezpečný; neškodný   1 Β 

ακίνθτοσ, -θ, -ο nehybný   10 Β 

ακολουκϊ, -είσ následovat   13 Α 

ακόμα ještě   7 Α 

ακουμπάω, -άσ 
opírat (se); dotýkat (se); 
odkládat 

  
20 Β 

ακουςτικό, το sluchátko   1 Β 

ακοφω (stažené sloveso) slyšet, poslouchat   
3 Α 

άκρθ, θ kraj, okraj 
κάκομαι ςτθν άκρθ 
(zůstávat stranou, 4 Β 



nezúčastňovat se) 

ακριβόσ, -ι, -ό drahý   9 Α 

ακριβϊσ přesně   2 Α 

ακροατισ, ο divák   16 Β 

ακροάτρια, θ divačka   16 Β 

ακτινοβολία, θ fyz. záření; záře   1 Β 

ακτινογραφία, θ rentgenový snímek   18 Α 

ακτινολόγοσ, ο, θ rentgenolog   18 Α 

ακτοπλοϊκόσ, -ι, -ό 
lodní, týkající se pobřežní 
plavby 

  
11 Β 

ακυρϊνω 
rušit, odvolávat, činit 
neplatným 

  
19 Α 

αλάτι, το sůl   8 Α 

αλατιζρα, θ solnička   6 Β 

αλβανικά albánsky τα αλβανικά (albánština) 4 Α 

αλβανικόσ, -ι, -ό albánský   16 Β 
Αλβανόσ, ο, Αλβανι 
(Αλβανίδα), θ 

Albánec, Albánka   
4 Α 

αλεφρι, το mouka   8 Α 

αλικεια, θ pravda; skutečnost    9 Α 

αλίμονο běda!   4 Β 

αλκοόλ, το alkohol   8 Α 

αλκοολοφχοσ, -α/οσ, -ο obsahující alkohol   
8 Β 

αλλά ale   2 Α 

αλλαγι, θ změna; výměna   4 Β 

αλλάηω měnit (se), vyměňovat   12 Α 

αλλεργία, θ alergie   0 Α 

αλλεργικόσ, -ι, -ό alergický   18 Α 

αλλιϊσ jinak; obráceně   18 Α 

αλλοδαπόσ, ο cizinec   20 Β 

άλλοσ, -θ, -ο jiný; další   7 Α 

αλλοφ jinde   9 Α 

άλλωςτε ostatně; kromě toho, navíc   15 Β 

αλοιφι, θ mast   18 Α 

αλουμίνιο, το alobal   9 Β 

αλυςίδα, θ řetězec; řetěz   20 Α 

άμα když, jestli, až   9 Β 

αμερικανικόσ, -ι, -ό americký   14 Β 

άμεςοσ, -θ, -ο přímý   20 Α 

αμζςωσ hned   9 Α 

άμμοσ, θ písek   13 Α 

αμοιβι, θ plat, odměna   4 Α 

ανάβω zapnout; rozdělat 
ανάβω φωτιά (rozdělat 
oheň); ανάβω το φωσ 
(rozsvěcovat); ανάβω τθ 12 Α 



μθχανι (zapínat motor) 

αναγκάηω nutit   20 Β 

ανάγκθ, θ 
nutnost, potřeba; nouze, 
nedostatek 

δεν ζχω ανάγκθ 
(nepotřebuji) 19 Α 

αναγνωρίηω uznat   13 Β 

αναγνϊριςθ, θ uznání   13 Β 

αναγνϊςτθσ, ο čtenář   15 Α 

αναγνωςτικόσ, -ι, -ό čtenářský   16 Β 

αναγνϊςτρια, θ čtenářka   16 Β 

ανακαλφπτω 
objevovat, vynalézat; 
odhalovat 

  
13 Β 

ανακατεφω míchat   14 Β 

ανακοινϊνω 
zveřejňovat, sdělovat, 
oznamovat 

  
3 Β 

ανακοίνωςθ, θ sdělení, zpráva   13 Β 

ανακυκλϊνω recyklovat   9 Β 

ανακυκλϊςιμοσ, -θ, -ο recyklovatelný   
10 Β 

αναλαμβάνω (aor. 
ανζλαβα) 

chopit se něčeho; ujímat se 
něčeho, přebírat, přejímat; 
zotavit se 

  

5 Β 

ανάλθψθ, θ výběr (peněz)   19 Α 

ανάλογα obdobně; úměrně   2 Β 

αναλογία, θ analogie, obdoba; poměr   12 Β 

ανάλογοσ, -θ, -ο obdobný; úměrný, přiměřený   
10 Β 

αναλυτικά analyticky; podrobně   17 Α 

αναλυτικόσ, -ι, -ό podrobný   11 Β 
αναμζνω (aor. 
ανζμεινα) 

očekávat, slibovat si   
13 Β 

ανάμεςα mezi, uprostřed   11 Α 

αναμονι, θ čekání; očekávání, naděje 
αίκουςα αναμονισ 
(čekárna); λίςτα αναμονισ 
(čekací listina) 14 Α 

αναμονι, θ čekání; očekávání 
λίςτα αναμονισ (čekací 
listina); αίκουςα 
αναμονισ (čekárna) 13 Β 

ανανεϊνω obnovovat   16 Α 

ανανζωςθ, θ 
obnovení; prodloužení; 
modernizace  

  
19 Α 

αναπλθρωτισ, ο náhradník, zástupce   12 Β 

αναπνζω (aor. 
ανζπνευςα/ανάπνευςα) 

dýchat   

8 Β 

αναπνοι, θ nádech, dýchání   18 Α 

αναπτιρασ, ο zapalovač   8 Α 

ανάρπαςτοσ, -θ, -ο 
vyrvaný; vyhledávaný, 
okamžitě vykoupený (o zboží) 

  

16 Β 



αναρρωτικόσ, -ι, -ό zotavovací, rekonvalescenční 
αναρρωτικι άδεια 
(nemocenská/pracovní 
neschopnost) 12 Β 

αναρχία, θ anarchie   19 Β 

αναρωτιζμαι ptát se sám sebe; váhat   16 Β 

Ανάςταςθ, θ círk. zmrtvýchvstání   14 Β 

ανατολι, θ východ   14 Β 

ανατολικόσ, -ι, -ό východní   8 Β 

ανατολίτικοσ, -θ, -ο maloasijský; orientální   6 Β 

αναφζρω uvádět; sdělovat, oznamovat   
19 Α 

αναχϊρθςθ, θ odjezd   16 Α 

αναχωρϊ, -είσ 
odcházet, odjíždět; vzdalovat 
se 

  
11 Β 

αναψυκτικό, το nápoj   8 Α 

ανεβάηω 
zvedat; pokládat výše; 
zvyšovat 

  
2 Β 

ανεβαίνω  (aor. 
ανζβθκα) 

stoupat   
13 Α 

άνεμοσ, ο vítr   8 Β 

ανεξαρτθςία, θ nezávislost   14 Β 

ανεπτυγμζνοσ, -θ, -ο rozvinutý 
ανεπτυγμζνθ χϊρα 
(rozvinutá země) 12 Β 

άνεργθ, θ nezaměstnaná   3 Α 

ανεργία, θ nezaměstnanost   17 Α 

άνεργοσ, ο nezaměstnaný   3 Α 

άνεςθ, θ uvolnění, přen. usnadnění οι ανζςεισ (komfort) 11 Β 

άνετα snadno, pohodlně; klidně   20 Α 

άνετοσ, -θ, -ο pohodlný   11 Α 

ανιμερα nepoddajně, divoce   14 Β 

ανθςυχϊ, -είσ obávat se, znepokojovat (se)   
14 Α 

ανκυγιεινόσ, -ι, -ό nezdravý   10 Β 

ανιψιά, θ neteř   1 Β 

ανιψιόσ, ο synovec   1 Β 

άνοδοσ, θ 
vzestup, výstup; přen. 
rozmach, prosperita; nástup 

  

8 Β 

ανοίγω otevírat (se); zapínat   12 Α 

άνοιξθ, θ jaro   7 Α 

ανοιχτιρι, το otvírák   6 Β 

ανοιχτόσ, -ι, -ό otevřený   16 Α 

ανοιχτόχρωμοσ, -θ, -ο světlý (o barvě)   
8 Β 

ανταγωνιςμόσ, ο konkurence   4 Β 

αντανακλαςτικά, τα podmíněné reflexy   12 Β 

αντζχω snášet; odolávat; vzdorovat δεν άντεξε (nevydržel) 
9 Β 



αντθλιακό, το opalovací krém   8 Β 

αντί  místo; za 
αντί για αυτόν (místo 
něho); οφκαλμό αντί 
οφκαλμοφ (oko za oko) 14 Β 

αντιβιοτικά, τα antibiotika   18 Α 

αντίγραφο, το kopie, opis   19 Α 

αντιδικτατορικόσ, -ι, -ό protidiktátorský   
13 Α 

αντίκετα opačně; protichůdně, naopak   
6 Β 

αντίκετοσ, -θ, -ο 
obrácený, obrácený; 
protikladný 

  
12 Β 

αντικανονικόσ, -ι, -ό nepravidelný; neplatný   12 Β 

αντικείμενο, το věc, předmět   13 Β 

αντιμετωπίηω 
čelit, stavět se odpor, 
vzdorovat 

αντιμετωπίηω τον εχκρό 
(čelit nepříteli) 3 Β 

αντιμετϊπιςθ 
postoj, přístup (k 
čemu/komu) 

  
3 Β 

αντίο sbohem   1 Α 

αντίπαλοσ, -θ, -ο nepřítel, odpůrce   16 Β 

αντιπροςωπεία, θ delegace; zastupitelství 
εμπορικι αντιπροςωπεία 
(obchodní zastupitelství) 17 Α 

αντιπυρετικόσ, -ι, -ό zmírňující horečku 
τα αντιπυρετικά 
(antipyretika) 18 Α 

αντίςταςθ, θ odpor θ Αντίςταςθ (odboj) 14 Β 

αντίςτοιχα přiměřeně; paralelně   15 Β 

αντιςτοιχίηω 
odpovídat (něčemu), být 
stejné hodnoty 

  
14 Α 

αντίςτοιχοσ, -θ, -ο 
paralelní; shodný, adekvátní; 
obdobný 

  
15 Β 

άντρασ, ο (άνδρασ) muž; manžel 
ο άνδρασ μου (můj 
manžel) 3 Α 

αντρικόσ, -ι, -ό mužský   7 Β 

αντωνυμία, θ zájmeno   13 Β 

ανϊνυμοσ, -θ, -ο anonymní 
ανϊνυμθ εταιρεία 
(akciová společnost) 17 Α 

αξεςουάρ, τα doplňky (módní)   9 Α 

αξία, θ hodnota   20 Β 

αξίηω 
mít hodnotu; mít cenu; být 
užitečný 

  
9 Β 

αξιοκζατα, τα pamětihodnosti   11 Β 

αξιοποιϊ, -είσ využívat; realizovat   15 Β 

αξιότιμοσ, -θ, -ο vážený   10 Α 

αόριςτοσ, -θ, -ο neurčitý   18 Β 

αόριςτοσ, ο minulý čas dokonavý   9 Β 

απαγορεφω zakazovat   2 Β 

απαίςιοσ, -α, -ο nepříznivý; ohavný   9 Α 

απαίτθςθ, θ požadavek, nárok   5 Β 

απαιτθτικόσ, -ι, -ό náročný   20 Α 



απαλά 
jemně, něžně; přen. lehce, 
laskavě 

  
15 Α 

απαντάω, -άσ  odpovídat   4 Α 

απάντθςθ, -εισ odpověď   9 Α 

απαραίτθτοσ, -θ, -ο nutný, nezbytný 
τα απαραίτθτα (nezbytné 
věci) 13 Α 

απαράλλακτοσ, -θ, -ο totožný, nezměněný   19 Β 

απαςχόλθςθ, θ 
zaměstnání; zabývání se 
něčím 

  
17 Α 

απαςχολϊ, -είσ 
odvádět pozornost, 
zaměstnávat 

  
15 Β 

απειλι, θ hrozba, nebezpečí   16 Β 
απελαφνω (aor. 
απζλαςα) 

vyhostit   
20 B 

απελευκζρωςθ, θ 
osvobození; propuštění z 
otroctví 

  
14 Β 

απελπιςμζνοσ, -θ, -ο zoufalý   4 Β 

απζναντι naproti   11 Α 

απεργία, θ stávka   13 Α 

απεργϊ, -είσ stávkovat   17 Α 

απευκείασ přímo, rovnou   11 Β 

απευκφνω (aor. 
απθφκυνα/απεφκυνα) 

adresovat, určovat   

9 Β 

απίκανοσ, -θ, -ο 
nejistý, nepravděpodobný; 
pochybný 

  
12 Β 

απλιρωτοσ, -θ, -ο nezaplacený; nedokonalý   18 Β 

απλόσ, -ι, -ό jednoduchý; obyčejný   9 Α 

απλϊσ jednoduše, jednoduše   19 Β 

από od; ze 

από το ςπίτι (z domova); 
δϊρο από τθν μθτζρα ςου 
(dárek od tvé matky); 
πζραςε από τθ γζφυρα 
(přešel po mostě); πζκανε 
από φυςικό κάνατο 
(zemřel přirozenou smrtí); 
είναι από μζταλλο (je z 
kovu); μια φζτα από ψωμί 
(krajíc chleba); από 
ςιμερα (ode dneška); 
είναι καλφτεροσ από 
εμζνα (je lepší než já); απ᾿ 
ζξω (nazpamět); από ᾿δϊ 
και πζρα/από ᾿δϊ και ςτο 
εξισ (od nyní); απ᾿ όςο 
ξζρω (pokud vím) 1 Α 

από ποφ odkud   1 Α 

απόγευμα, το odpoledne   6 Α 

απογευματινόσ, -ι, -ό odpolední   
16 Α 

απόδειξθ, θ účtenka; potvrzení; doklad   8 Α 



αποδοχι, θ 
přijetí, akceptace; schválení, 
potvrzení 

οι αποδοχζσ (příjmy, 
důchody); βεβαίωςθ 
αποδοχϊν (potvrzení o 
příjmech) 20 Α 

αποηθμίωςθ, θ odškodnění   15 Β 

αποκικθ, θ sklad; sklep   11 Α 

αποκαλϊ, -είσ pojmenovat; oslovovat   10 Β 

αποκλειςτικά výhradně   4 Β 

αποκλειςτικόσ, -ι, -ό výhradní, jediný   20 Β 

αποκλείω (aor. 
απζκλειςα/απόκλειςα) 

vyloučit, znemožňovat; 
zatarasit; obklíčit 

αποκλείεται (je 
vyloučeno) 

12 Β 

απόκτθςθ, θ získání   16 Β 
απολαμβάνω (aor. 
απόλαυςα) 

užívat   
20 Α 

απόλαυςθ, θ užitek; požitek   20 Α 

απολίτιςτοσ, -θ, -ο 
kulturně zaostalý, 
necivilizovaný 

  
10 Β 

απόλυςθ, θ propuštění; rozvázání   18 Β 

απόλυτα  / απολφτωσ naprosto, absolutně   
5 Β 

απολυτιριο, το maturita; absolutorium   17 Β 

απόλυτοσ, -θ, -ο úplný, neomezený   20 Β 

απομακρφνω vzdalovat   10 Β 

απομεινάρι, το zbytek, pozůstatek   10 Β 
απομζνω (aor. 
απζμεινα/απόμεινα) 

zbývat, zůstávat   
19 Β 

απομονωμζνοσ, -θ, -ο izolovaný   
11 Β 

απορία, θ údiv, překvapení; skepse 
ζχω απορίεσ (mám 
pochybnosti) 13 Β 

απορροφθτιρασ, ο odsavač, digestoř   6 Β 

απορρυπαντικό, το čistící prostředek 

απορρυπαντικό για τα 
ροφχα (prací prášek); 
απορρυπαντικό για τα 
πιάτα (jar) 8 Α 

απορϊ, -είσ 
být bezradný, váhat, 
pochybovat 

  
6 Β 

αποςκευι, θ zavazadlo   11 Β 

αποτζλεςμα, το výsledek; následek   18 Α 

αποτελεςματικόσ, -ι, -ό účinný; elektivní   
10 Β 

απουςία, θ absence, nepřítomnost   17 Β 

απουςιάηω nebýt přítomen, scházet   13 Β 

απόφαςθ, θ rozhodnutí   9 Β 

αποφαςίηω rozhodovat (se)   12 Α 
αποφεφγω (aor. 
απζφυγα) 

vyhýbat se 
με αποφεφγει (vyhýbá se 
mi) 6 Β 

αποχζτευςθ, θ kanalizace   13 Β 

απόψε dnes večer   7 Α 



άποψθ, θ 
rozhled, výhled, přen. 
stanovisko, názor 

  
16 Β 

Απρίλιοσ / Απρίλθσ, ο duben   
7 Α 

απρόςεκτα nepozorně, neopatrně   12 Β 

απρόςεκτοσ, -θ, -ο nepozorný, neopatrný   12 Β 

απϊλεια, θ ztráta   19 Α 

άρα tedy, tudíž, tj.   16 Β 

αραβικά arabsky τα αραβικά (arabština) 4 Α 

αραβικόσ, -ι, -ό arabský   9 Α 

αραιόσ, -ι, -ό řídký; občasný   8 Β 

αρακάσ, ο hrášek   6 Β 

αργά pozdě; pomalu   7 Α 

αργία, θ volno; svátek 
θμζρα αργίασ (nepracovní 
den) 17 Α 

αργϊ, -είσ zpozdit se   6 Α 

αρζςω líbit se   9 Α 

αρκρίτιδα, θ artritida   18 Α 

αρικμθτικό, το číslovka   14 Β 

αρικμόσ, ο číslo; číslice   15 Α 

αριςτερά nalevo, vlevo   11 Α 

άριςτοσ, -θ, -ο výborný, vynikající, nejlepší   
17 Α 

αρκετά dostatečně; značně   4 Α 

αρκετόσ, -ι, -ό dostatečný; značný   13 Α 

αρκοφδα, θ medvěd   11 Β 

αρμόδιοσ, -α, -ο 
oprávněný, odpovědný; 
vhodný; příslušný 

αρμόδια ςτιγμι (vhodný 
okamžik); αρμόδια αρχι 
(příslušný úřad); δεν είμαι 
αρμόδιοσ (nejsem 
oprávněný) 11 Β 

αρμονικόσ, -ι, -ό 
harmonický; vyrovnaný, 
shodný 

  
2 Β 

αρνθτικά negativně; odmítavě   20 Β 

αρνθτικό, το negativ, zápor   3 Β 

αρνθτικόσ, -ι, -ό negativní; odmítavý   3 Β 

αρνί, το jehně, ovce   14 Β 

αρνοφμαι zapírat; odmítat, nesouhlasit   
16 Β 

αρπάηω 
popadat, lapit; uzurpovat; 
unášet 

  
16 Β 

αρρωςταίνω (aor. 
αρρϊςτθςα) 

onemocnět   
18 Α 

αρρϊςτια, θ nemoc   13 Α 

αρρωςτιάρθσ, -α, -ικο náchylný k nemocem   
8 Β 

άρρωςτοσ, -θ, -ο nemocný/á   13 Α 

αρςενικόσ, -ι/ιά, -ό mužský; samčí   16 Β 

αρχαιολογία, θ archeologie   12 Α 



αρχαιολογικόσ, -ι, -ό archeologický   
14 Α 

αρχαιολόγοσ, ο, θ archeolog   14 Α 

αρχι, θ začátek κατ᾿ αρχάσ (pro začátek) 16 Α 

αρχθγόσ, ο vůdce, velitel   11 Β 

αρχίηω začínat    8 Α 

αρχικόσ, -ι, -ό 
počáteční, primární; prostý; 
zásadní; mocenský 

  
13 Β 

αρχιςυντάκτθσ, ο šéfredaktor   16 Β 

αρχιςυντάκτρια, θ šéfredaktorka   16 Β 

αρχιτζκτονασ, ο, θ architekt/ka   3 Α 

αρχιτεκτονικι, θ architektura   15 Α 

αρωματιςμζνοσ, -θ, -ο navoněný, parfémovaný   
14 Β 

αςανςζρ, το výtah   11 Α 

αςβεςτϊνω vymalovat   7 Β 

αςιμι, το stříbro   4 Β 

αςκζνεια, θ nemoc   18 Α 

αςκενοφόρο, το sanitka   18 Α 

άςκμα, το astma   18 Α 

άςκθςθ, θ cvičení; cvik   1 Α 

αςπιρίνθ, θ aspirin   18 Α 

αςπρόμαυροσ, -θ, -ο černobílý   16 Β 

άςπροσ, -θ, -ο bílý   8 Α 

άςτατοσ, -θ, -ο 
nestabilní; nepořádný; 
roztržitý, zmatený 

  
8 Β 

αςτείοσ, -α, -ο směšný; vtipný   16 Α 

αςτζρι, το hvězda   16 Α 

αςτικόσ, -ι, -ό městský   3 Β 

αςτραπι, θ blesk; záblesk   8 Β 

αςτράφτω blýskat (se); lesknout (se)   8 Β 

άςτρο, το hvězda   7 Β 

αςτρολογία, θ astrologie   0 Α 

αςτυνομία, θ policie   0 Α 

αςτυνομικόσ, -ι, -ό policejní   16 Β 

αςτυνομικόσ, ο, θ policista/policistka   19 Α 

άςυλο, το azyl   13 Α 

αςυνικιςτοσ, -θ, -ο nezvyklý   19 Β 

αςφάλεια, θ 
pojištění; pojistka; 
bezpečnost; stabilita 

  
12 Β 

αςφαλισ, -ισ, -ζσ 
pevný, stabilní; přen. 
bezpečný, jistý 

  
15 Β 

αςφάλιςθ, θ  pojištění; zabezpečení 
κοινωνικζσ αςφαλίςεισ 
(sociální pojištění) 17 Α 

αςφαλιςμζνοσ, -θ, -ο pojištěný   13 Β 

αςφαλιςμζνοσ, ο pojištěný   13 Β 



αςφαλιςτικόσ, -ι, -ό pojišťovací; zabezpečovací 
αςφαλιςτικόσ φορζασ 
(pojišťovací společnost) 19 Α 

αςφαλϊσ 
pevně, stabilně; přen. 
bezpečně, zaručeně 

  
4 Β 

άςχετοσ, -θ, -ο nemající vztah είναι άςχετο (nesouvisí) 17 Β 

άςχθμα škaredě; zle   12 Α 

άςχθμοσ, -θ, -ο ošklivý   9 Α 

αςχολία, θ činnost, zaměstnání   10 Β 

αςχολοφμαι 
trávit čas, zabývat se, 
věnovat se 

με τι αςχολείςτε (čím se 
zabýváte) 16 Β 

ατελείωτοσ, -θ, -ο nekonečný   15 Α 

ατηζντα, θ zápisník   16 Α 

ατμόςφαιρα, θ atmosféra   15 Α 

ατμοςφαιρικόσ, -ι, -ό atmosférický   
8 Β 

άτοκοσ, -θ, -ο bezúročný; neplodný   11 Β 

ατομικόσ, -ι, -ό osobní; vlastní   20 Α 

άτομο, το osoba; atom   13 Α 

ατφχθμα, το nehoda   13 Α 

άτυχοσ, -θ, -ο nešťastný; nemající štěstí 
είμαι άτυχοσ (nemám 
štěstí; jsem nešťastný) 15 Α 

αυγό, το vejce   8 Α 

Αφγουςτοσ, ο srpen   7 Α 

αυκεντικόσ, -ι, -ό přen. pravý, autentický   5 Β 

αυλι, θ dvůr; ohrada   14 Α 

αυξάνω zvětšovat (se); množit (se)   10 Β 

αφξθςθ, θ zvýšení   17 Α 

αυριανόσ, -ι, -ό zítřejší   14 Α 

αφριο zítra   1 Α 

αυςτθρόσ, -ι , -ό přísný   13 Β 
Αυςτραλόσ, ο, 
Αυςτραλζηα, θ 

Australan/ka   
4 Α 

αυτί, το ucho   14 Α 

αυτοκίνθτο, το auto   1 Α 

αυτοκτονία, θ sebevražda   20 Β 
αυτόματθ ταμειακι 
μθχανι (ΑΣΜ) 

ATM   
19 Α 

αυτόματοσ, -θ, -ο automatický   1 Β 

αυτόνομοσ, -θ, -ο autonomní   15 Α 

αυτόπτθσ, ο očitý 
ο αυτόπτθσ μάρτυρασ 
(očitý svědek) 15 Β 

αυτόσ 
on (osobní zájmeno, 3.os.sg., 
mask.) 

sg. αυτόσ, -ι, -ό, pl. αυτοί, 
αυτζσ, αυτά 1 Α 

αφαιρϊ, είσ odnímat, zprošťovat; odečítat   
5 Β 

αφζντθσ, ο pán, panovník, vladař   18 Β 

αφεντικό, το nadřízený, šéf   17 Α 



αφετθρία, θ 
východisko; startovací čára; 
přen. pohnutka, motiv 

  

3 Β 

αφινω nechat   6 Α 

άφκονοσ, -θ, -ο vydatný, mnohý   8 Β 

αφιζρωμα, το věnování   16 Α 

αφιερϊνω věnovat   16 Α 

άφιξθ, θ příjezd   16 Α 

αφίςα, θ plakát   13 Α 

αφορϊ, είσ vztahovat se, týkat se όςον αφορά (co se týče) 16 Β 

αφοφ 
když; pak, potom; vždyť; 
jelikož 

αφοφ κζλεισ (když (už) 
chceš); αφοφ τελειϊςεισ 
(potom, až skončím); 
αφοφ το είπεσ (vždyť jsi to 
řekl) 16 Β 

αφρικανικόσ, -ι, -ό africký   20 Β 

αφρόλουτρο, το pěna do koupele   8 Α 

αχλάδι, το hruška   8 Α 

άψθτοσ, -θ, -ο nepropečený, nedopečený   6 Β 

άψογοσ, -θ, -α perfektní   20 Β 

βάηω (aor. ζβαλα) umisťovat, pokládat   1 Α 

βάκοσ, το hloubka 
ςτο βάκοσ (v hloubce; 
vzadu; na konci) 9 Α 

βακφσ, -ιά, -φ hluboký   18 Α 

βαλίτςα, θ kufr   1 Α 

βαλτικόσ, -ι, -ό baltský   14 Β 

βαμβακερόσ, -ι, -ό bavlněný   8 Β 

βαμβάκι, το bavlna   4 Β 

βαμμζνοσ, -θ, -ο 
nabarvený, natřený; 
namalovaný 

  
2 Β 

βαρζλι, το sud   14 Α 

βαρετόσ, -ι, -ό nudný, únavný   17 Β 

βαριά těžce, obtížně   16 Β 

βαριζμαι nudit se; nemít zájem 

βαριζμαι (nechce se mi); 
βαρζκθκα πια (už se mi 
nechce, už mě to nebaví, 
mám toho plné zuby); Δε 
βαριζςαι; (Nenudíš se/už 
toho nech, dej pokoj) 8 Β 

βάρκα, θ loďka   8 Β 

βάροσ, το váha, přítěž; hmotnost   6 Β 

βαρφσ, -ιά, -φ těžký   16 Α 

βάςθ, θ základ 
με βάςθ (na základě); ζχει 
βάςθ (má základ) 0 Α 

βαςίηω zakládat, podepírat 
βαςίηομαι (být podepřen, 
opírat se) 18 Β 

βαςικόσ, -ι, -ό 
základní; přen. hlavní, 
prvořadý 

τα βαςικά (základní věci); 
βαςικι ανάγκθ (základní 
potřeba); βαςικό 
πρόβλθμα (základní 
problém) 13 Α 



βαςικόσ, -ι, -ό základní; hlavní 
βαςικι ανάγκθ (základní 
potřeba) 19 Α 

βαςιλικόσ, ο královský   9 Β 

βαςίλιςςα, θ královna   15 Α 

βάφω barvit, malovat   2 Β 

βάψιμο, το barvení, vymalování, nalíčení   
5 Β 

βγάηω  (aor. ζβγαλα) 
vytahovat, vyjímat; vydávat, 
tisknout, publikovat 

βγάηω λεφτά (vydělávat); 
βγάηω ςυμπζραςμα 
(vyvozovat závěr); τα 
βγάηω πζρα (dokázat); 
βγάηω τα ροφχα (svlékat 
se) 13 Α 

βγαίνω  (aor. βγικα) vyjít, vystoupit βγαίνω ζξω (jít ven) 7 Α 

βζβαια / βεβαίωσ ovšem, jistě   11 Α 

βζβαιοσ, -θ, -ο jistý, bezpochybný, bezpečný   
19 Β 

βεβαιϊνω potvrzovat; ujišťovat   17 Α 

βεβαίωςθ, θ potvrzení, doklad; ujištění 
βεβαίωςθ αποδοχϊν 
(potvrzení o příjmech) 17 Α 

βελτιϊνω vylepšovat, zdokonalovat   9 Β 

βενηινάδικο, το benzinová stanice   20 Β 

βενηίνθ, θ benzín   3 Β 

βεράντα, θ veranda   11 Α 

βερεςζ  na dluh   7 Β 

βερίκοκο, το meruňka   8 Α 

βιμα, το krok   10 Β 

βθματιςμόσ, ο chůze   10 Β 

βιχω kašlat   18 Α 

βία, θ násilí   14 Β 

βιαςτικά ukvapeně; narychlo   13 Β 

βιαςτικόσ, -ι, -ό spěšný, narychlo provedený   
4 Β 

βιβλιάριο, το průkaz; legitimace 
βιβλιάριο υγείασ 
(zdravotní průkaz) 17 Α 

βιβλίο, το kniha   0 Α 

βιβλιοκικθ, θ knihovna   11 Α 

βιβλιοπωλείο, το knihkupectví   17 Α 

βίηα, θ vízum   16 Α 

βιογραφία, θ životopis   0 Α 
βιογραφικό ςθμείωμα, 
το 

životopis   
17 Α 

βιολί, το housle   16 Α 

βιολιςτισ, ο houslista   20 Β 

βιολογία, θ biologie   0 Α 

βιολογικόσ, -ι, -ό biologický 
βιολογικά προϊόντα (bio 
potraviny) 6 Β 

βιομθχανικόσ, -ι, -ό průmyslový 
βιομθχανικι περιοχι 
(průmyslová zóna) 7 Β 

βιοτεχνία, θ průmysl   4 Β 



βιταμίνθ, θ vitamín   17 Β 

βιτρίνα, θ výloha   9 Α 

βλάβθ, θ škoda, vada   5 Β 

βλάπτω škodit   18 Α 

βλζπω vidět   4 Α 

βοθκάω, -άσ pomáhat   12 Α 

βοικεια, θ pomoc   9 Α 

βοθκόσ, ο, θ pomocník   17 Α 

βόλεϊ, το volejbal   2 Α 

βολεφω vyhovovat   3 Β 

βολικόσ, -ι, -ό vyhovující, příznivý   9 Β 

βόλτα, θ procházka   6 Α 

βόρειοσ, -α, -ο severní   4 Β 

βοριάσ, ο severní vítr   6 Β 

βότκα, θ vodka   8 Β 

βότςαλο, το mušle   15 Β 

βοφλα, θ tečka; puntík   4 Β 
βουλγαρικά 
(βουλγάρικα) 

bulharsky 
τα βουλγαρικά 
(bulharština) 4 Α 

βουλγάρικοσ, -θ, -ο bulharský   16 Β 
Βοφλγαροσ, ο, 
Βουλγάρα, θ 

Bulhar/ka   
4 Α 

βουνό, το hora   9 Α 

βουτάω, -άσ nořit (se); topit (se)   6 Β 

βοφτθμα, το pečivo (k čaji, ke kávě)   8 Α 

βοφτυρο, το máslo   8 Α 

βραβείο, το cena (vítězná)   13 Α 

βραδιάηει stmívá se, nastává večer   9 Β 

βραδινό, το večeře   7 Α 

βραδινόσ, -ι, -ό večerní   16 Α 

βραδινόσ, -ι, -ό večerní   10 Β 

βράηω vařit   6 Β 

βραςτόσ, -ι, -ό vařený   6 Β 

βραχνόσ, -ι, -ό chraptivý, chrápavý   7 Β 

βρετανικόσ, -ι, -ό britský   16 Α 

βρζχω máčet 
βρζχει (prší); Βρζξε το 
πρόςωπό ςου! (Namoč si 
obličej.) 8 Β 

βρίςκομαι nacházet se   9 Α 

βρογχίτιδα, θ bronchitida   18 Α 

βροντάω, -άσ hřmít, burácet, rachotit βροντάει (hřmí) 8 Β 

βροντι, θ hrom, hřmot   8 Β 

βροχερόσ, -ι, -ό deštivý   8 Β 

βρφςθ, θ kohoutek; pramen   11 Α 

βρωμίηω znečišťovat; smrdět   9 Β 

βρϊμικοσ, -θ, -ο špinavý, znečištěný   7 Β 



βυηαντινόσ, -ι, -ό byzantský   14 Α 

βυςςινισ, -ιά, -ί višňový (o barvě)   4 Β 

γάβγιςμα, το štěkot   13 Α 

γάιδαροσ, ο osel   11 Α 

γάλα, το mléko 

gen. του γάλα(κ)τοσ; 
κρζμα γάλακτοσ 
(smetana); ςοκολάτα 
γάλακτοσ (mléčná 
čokoláda) 7 Α 

γαλάηιοσ, -α, -ο modrý; azurový; blankytný   9 Α 

γαλακτοκομικά, τα mléčné výrobky   6 Β 

γαλανομάτθσ, -α, -ικο modrooký   
8 Β 

γαλαξίασ, ο galaxie   1 Α 

γαλλικά francouzsky τα γαλλικά (francouzština) 4 Α 

γαλοποφλα, θ krůta   14 Β 

γάμοσ, ο svatba   14 Α 

γάντι, το rukavice   9 Α 

γάτα, θ kočka   6 Α 

γάτοσ, ο kocour   4 Β 

γεια ςασ ahoj (vykání)   1 Α 

γεια ςου ahoj (tykání)   1 Α 

γείτονασ, ο soused   1 Β 

γειτονιά, θ sousedství; sídliště   7 Α 

γελαςτόσ, -ι, -ό usměvavý, veselý   16 Β 

γελάω, -άσ smát se   12 Α 

γζλιο, το smích používá se v pl. τα γζλια 3 Β 

γεμάτοσ, -θ, -ο plný   13 Α 

γεμίηω plnit (se), naplňovat (se)   6 Β 

γεμιςτόσ, -ι, -ό plněný   6 Β 

γενζκλια, τα narozeniny   13 Α 

γενικά celkově, všeobecně   18 Α 

γενικι, θ jaz. genitiv   14 Β 

γενικόσ, -ι, -ό 
všeobecný, celkový; 
generální 

γενικόσ διευκυντισ 
(generální ředitel) 18 Β 

γεννάω, -άσ rodit   13 Α 

γζννθςθ, θ narození 
πιςτοποιθτικό γεννιςεωσ 
(rodný list) 15 Α 

γενοκτονία, θ genocida   14 Β 

γζνοσ, το rod; původ; pohlaví   16 Β 

γερανόσ, ο jeřáb   2 Β 

γεραςμζνοσ, -θ, -ο zestárlý   19 Β 

γερμανικά německy τα γερμανικά (němčina) 4 Α 

γζρνω (aor. ζγειρα) 
ohýbat (se); inklinovat; 
dopřávat si odpočinek 

  
10 Β 

γερόσ, -ι, -ό 
zdravý, fyzicky zdatný; silný, 
pevný 

  
1 Α 

γερόσ, -ι, -ό fyzicky zdatný, zdravý   12 Β 



γζροσ, ο stařec, děda   1 Α 

γεφμα, το jídlo; hostina   6 Β 

γεφςθ, θ chuť; příchuť   6 Β 

γευςτικόσ, -ι, -ό chutný; chuťový   6 Β 

γεωγραφία, θ geografie   0 Α 

γεωργιανόσ, -ι, -ό gruzínský   20 Β 

γθ, θ 
zeměkoule, Země; půda, 
zemina, svět, pozemek 

  
9 Β 

γιπεδο, το hřiště   8 Β 

για pro, o, kvůli; do, ku; za  

για εμζνα (pro mě, o 
mně); για τισ ιδζεσ μου 
(pro mé názory); για τθν 
Πράγα (ku Praze); για 
μερικζσ κορόνεσ (za pár 
korun); για μία ϊρα (na 
hodinu) 1 Α 

γιαγιά, θ babička   3 Α 

γιαοφρτι, το jogurt   8 Α 

γιαπωνζηικα japonsky 
τα γιαπωνζηικα 
(japonština) 4 Α 

γιαπωνζηικοσ, -θ, -ο japonský   12 Β 
Γιαπωνζηοσ, ο, 
Γιαπωνζηα, θ 

Japonec/Japonka   
4 Α 

γιατί proč; protože   14 Α 

γιατρόσ, ο, θ doktor/ka   3 Α 

γίνομαι 
stávat se; dařit se; dít se; mít 
se 

ζγινε (domluveno, ok); 
αυτό δε γίνεται (to není 
možné, to se nemůže 
stát); τι ζγινε (co se stalo);  
τι γίνεται (co se děje); τι 
γίνεςαι (jak se máš) 7 Α 

γιορτάηω oslavovat, mít svátek   1 Β 

γιορτι, θ svátek; oslava   13 Α 

γιοσ, ο syn   3 Α 

γκάηι, το petrolej; plyn (v autě)   1 Α 

γκάνγκςτερ, ο gangster   1 Α 

γκαράη, το garáž   1 Α 

γκαρςόνι, το číšník   20 Α 

γκαρςονιζρα, θ 
garsoniéra, jednopokojový 
byt 

  
11 Α 

γκιςζ, το přepážka; pokladna   15 Β 

γκολ, το gól   1 Α 

γκολφ, το golf   1 Α 

γκρι šedý   9 Α 

γκρίνια, θ nespokojenost, naříkání   20 Α 

γκρινιάηω stěžovat si, reptat   7 Β 

γκρινιάρθσ, -α, -ικο naříkavý, reptavý   8 Β 

γκρουπ, το skupina   8 Β 

γλάςτρα, θ květináč   7 Β 



γλεντάω, -άσ 
bavit se; pořádat zábavu, 
bavit (se) 

  
17 Β 

γλζντι, το zábava; hostina   12 Α 

γλιςτράω, -άσ klouzat   10 Β 

γλιτϊνω 
vyváznout, uniknout; 
vysvobozovat 

  
2 Β 

γλυκό, το sladkost; cukroví; moučník   8 Α 

γλυπτικι, θ sochařství   11 Β 

γλυφόσ, -ι, -ό poloslaný   13 Α 

γνιςιο, το originál 
το γνιςιο τθσ υπογραφισ 
(pravost podpisu) 19 Α 

γνϊμθ, θ názor; úsudek   9 Α 

γνωρίηω 
znát, vědět, umět; poznávat, 
seznamovat se 

  
12 Α 

γνϊριμοσ, -θ, -ο 
poznaný, přen. blízký, 
povědomí 

  
19 Β 

γνϊςθ, θ znalost, vědění; rozvaha 

επιςτθμονικζσ γνϊςεισ 
(vědecké znalosti); 
λαμβάνω γνϊςθ (být 
obeznámen);  φζρνω ςε 
γνϊςθ (oznamovat) 17 Β 

γνϊςθ, θ, -εισ znalost, poznatek; rozvaha 

με γνϊςθ (rozvážně, 
rozumně); ζχω γνϊςθ 
(jsem si vědom); φζρω ςε 
γνϊςθ (oznamovat, 
sdělovat); βάηω γνϊςθ 
(dostávat rozum, získávat 
zkušenost) 4 Α 

γνωςτόσ, -ι, -ό známý   15 Α 

γόνατο, το koleno   18 Α 

γονείσ, οι rodiče ak. τουσ γονείσ  3 Α 

γουροφνι, το prase   14 Α 

γοφςτο, το vkus   16 Β 

γραβάτα, θ kravata   9 Α 

γράμμα, το dopis   2 Α 

γραμμάριο, το gram   8 Α 

γραμματζασ, ο, θ 
sekretář/ka; 
tajemník/tajemnice 

  
3 Α 

γραμματεία, θ sekretářka   1 Α 

γραμματικι, θ gramatika   0 Α 

γραμματόςθμο, το poštovní známka   8 Α 

γραμμι, θ linka   6 Α 

γραπτό, το písemná práce   17 Β 

γραπτόσ, -ι, -ό písemný   13 Β 

γραπτϊσ písemně   19 Α 

γραφείο, το kancelář, pracovna; psací stůl   
3 Α 

γραφειοκρατία, θ byrokracie   19 Α 

γραφι, θ písmo; písemnost Αγία Γραφι (Písmo svaté) 1 Α 

γραφικόσ, -ι, -ό 
psací; výtvarný, přen. 
malebný 

  
15 Β 



γραφιςτικι, θ grafika   17 Β 

γράφω psát   1 Α 

γριγορα rychle   11 Α 

γριγοροσ, -θ, -ο rychlý 
γριγορο φαγθτό (fast 
food) 6 Α 

γρίπθ, θ chřipka   18 Α 

γυαλί, το sklo   3 Β 

γυαλιά, τα brýle 
γυαλιά θλίου (sluneční 
brýle) 12 Α 

γυμνάηω cvičit, trénovat   20 Α 

γυμνάςιο, το gymnázium 

v řeckém vzdělávacím 
systému následuje po 
šestileté základní škole, je 
tříleté a je poslední částí 
povinné školní docházky 17 Β 

γυμναςτιριο, το tělocvična, posilovna   7 Α 

γυμναςτισ, ο cvičitel, trenér   20 Α 

γυμναςτικι, θ tělocvik   0 Α 

γυμνάςτρια, θ cvičitelka, trenérka   4 Α 

γυμνιςμόσ, ο nudismus   11 Β 

γυναίκα, θ žena; manželka 
θ γυναίκα μου (moje 
manželka)  3 Α 

γυναικείοσ, -α, -ο ženský, dámský   7 Β 

γυναικολόγοσ, ο, θ gynekolog   18 Α 

γυρίηω 
vracet (se), jet zpět; otáčet 
(se) 

γυρίηω όλον τον κόςμο 
(jezdit po celém světě) 7 Α 

γυριςμόσ, ο návrat   7 Β 

γφροσ, ο okružní cesta; kruh   12 Α 

γφρω okolo; kolem   6 Α 

γωνία, θ roh    11 Α 

γωνιακόσ, -ι, -ό rohový   11 Α 

δανείηω půjčovat; dávat na dluh   4 Β 

δάνειο, το půjčka   19 Α 

δαςκάλα, θ učitelka   3 Α 

δάςκαλοσ, ο učitel   3 Α 

δάςοσ, το les   16 Β 

δάχτυλο, το prst   18 Α 

δε(ν) ne (záporová částice)   1 Α 

δείχνω ukazovat   14 Α 

δεκαετία, θ desetiletí   15 Α 

δεκαιμερο, το deset dní   11 Β 

δεκαπενκιμερο, το období dvou týdnů   11 Β 

δζκατο, το desetina 
ζχω δζκατα (mám 
zvýšenou teplotu) 18 Α 

Δεκζμβριοσ / 
Δεκζμβρθσ ο 

prosinec   
7 Α 

δεκτόσ, -ι, -ό přijatelný; schválený   20 Α 

δελτίο, το výpis; brožura 
δελτίο καιροφ (zprávy o 
počasí); δελτίο ειδιςεων 
(televizní noviny) 8 Β 



δελφίνι, το delfín; rychlá motorová loď    
1 Α 

δζμα, το balík   19 Α 

δζνω vázat; pojit   12 Β 

δεξιά napravo, vpravo   11 Α 

δερματολόγοσ, ο, θ dermatolog   18 Α 

Δευτζρα, θ pondělí   1 Α 

δευτεροβάκμιοσ, -α, -ο sekundární 
δευτεροβάκμια 
εκπαίδευςθ 
(středoškolské vzdělání) 17 Β 

δευτερόλεπτο, το vteřina   20 Β 

δζχομαι přijímat   4 Β 

δθλαδι tedy, tudíž   10 Α 

δθλωμζνοσ, -θ, -ο ohlášený, oznámený   20 Β 

δθλϊνω prohlašovat; oznamovat   17 Α 

διλωςθ, θ 
prohlášení; oznámení; 
přihláška 

υπεφκυνθ διλωςθ 
(místopřísežné prohlášení) 13 Α 

διμαρχοσ, ο, θ starosta   9 Β 

δθμιουργικά tvořivě, konstruktivně   18 Β 

δθμιουργικόσ, -ι, -ό tvůrčí; konstruktivní 
δθμιουργικι κουηίνα 
(kreativní vaření) 18 Β 

δθμιουργϊ, -είσ tvořit, vytvářet   20 Α 

δθμοκρατία, θ demokracie   0 Α 

διμοσ, ο obec; právní úřad; okres   19 Α 

δθμοςιεφω 
publikovat, vydávat tiskem, 
zveřejňovat 

  
18 Β 

δθμοςιογράφοσ, ο, θ novinář/ka   13 Α 

δθμόςιοσ, -α, -ο veřejný 
δθμόςιοσ υπάλλθλοσ 
(státní zaměstnanec) 10 Α 

δθμοςκόπθςθ, θ 
anketa, průzkum (veřejného 
mínění) 

  
18 Β 

δθμοτικό, το základní škola 
v Řecku je to prvních šest 
let základního vzdělání 17 Β 

διαβάηω číst   1 Α 

διάβαςθ, θ přechod    11 Α 

διάβαςμα, το četba   9 Α 

διαβατιριο, το cestovní pas   9 Α 

διαγϊνιςμα, το písemná zkouška   19 Β 

διαγωνιςμόσ, ο soutěž, konkurs   14 Β 

διαδεδομζνοσ, -θ, -ο rozšířený   2 Β 

διαδικαςία, θ postup; soudní přelíčení   15 Β 

διαδίκτυο, το internet   17 Α 

διαδρομι, θ jízda, cesta   20 Α 

διάδρομοσ, ο chodba; průchod; přejezd   8 Α 

διάκεςθ, θ 
dispozice; rozmístění; 
distribuce 

είμαι ςτθν διάκεςι ςασ 
(jsem vám k dispozici) 11 Β 

διακζςιμοσ, -θ, -ο ochotný; použitelný   15 Β 

διακζτω (aor. διζκεςα) 
disponovat; rozmisťovat; 
poskytovat 

  
20 Α 



δίαιτα, θ dieta   14 Α 

διαιτολόγοσ, ο, θ dietolog   6 Β 

διακοπζσ, οι prázdniny ak. τισ διακοπζσ 12 Α 

διακοπι, θ  
přetržení, přerušení; 
porucha; přestávka 

  
20 Β 

διακόπτω přerušovat; přetrhnout   20 Β 

διακοςμθτικόσ, -ι, -ό ozdobný; dekorativní   
17 Β 

διακοςμιτρια, θ designérka, dekoratérka   20 Β 

διαλζγω vybírat   3 Α 

διάλειμμα, το přestávka   6 Α 

διάλογοσ, ο rozhovor, dialog   0 Α 

διαμζνω (aor. διζμεινα) 
pobývat, zdržovat se; 
přechodně bydlet 

  
16 Β 

διαμζριςμα, το byt   11 Α 

διαμονι, θ pobyt   16 Α 

διαμονι, θ bydlení; přechodný pobyt   15 Β 

διανομζασ, ο doručovatel   20 Α 

διανομι, θ distribuce, rozdělení   17 Α 

διανυκτερεφω mít noční službu; ponocovat   
18 Α 

διαπιςτϊνω zjišťovat; konstatovat   15 Β 

διάρκεια, θ trvání, trvanlivost   7 Β 

διαρκϊ, -είσ trvat; setrvávat   20 Β 

διαρκϊσ trvale   15 Β 

διαρροι, θ průtok, přen. unik   13 Β 

διάςειςθ, θ otřes 
διάςειςθ εγκεφάλου 
(otřes mozku) 12 Β 

διάςθμοσ, -θ, -ο věhlasný; jasný, patrný   15 Α 

διαςκεδάηω bavit (se); radovat (se)   16 Α 

διαςκζδαςθ, θ zábava   15 Α 

διαςκζδαςθ, θ pobavení   9 Β 

διαςκεδαςτικόσ, -ι, -ό zábavný, humorný   
14 Β 

διαςταφρωςθ, θ křižovatka   12 Β 

διάςτθμα, το vzdálenost, délka; interval   13 Α 

διαςχίηω přetínat, přetrhávat   3 Β 

διατθρϊ, -είσ zachovávat, uchovávat   8 Β 

διατροφι, θ výživa   6 Β 

διατροφολόγοσ, ο, θ odborník na výživu   10 Β 

διαφθμίηω reklamovat   20 Β 

διαφιμιςθ, θ reklama   11 Α 

διαφθμιςτισ, ο propagátor   15 Α 

διαφθμιςτικόσ, -ι, -ό reklamní   20 Β 

διαφορά, θ rozdíl   16 Α 

διαφορετικόσ, -ι, -ό rozdílný, jiný   2 Β 

διάφοροσ, -θ, -ο rozdílný, různý   13 Α 



διαφωνία, θ nesoulad, přen. neshoda   14 Β 

διαφωνϊ, -είσ nesouhlasit   4 Β 

διδακτορικόσ, -ι, -ό diktátorský   17 Β 

διδάςκω vyučovat, přednášet   8 Β 

διεφκυνςθ, θ adresa   4 Α 

διευκυντισ, ο ředitel   3 Β 

διευκυντικόσ, -ι, -ό ředitelský   14 Β 

διιμεροσ, -θ, -ο dvoudenní   10 Β 

δικαιολογθτικό, το dokument; odůvodnění    19 Α 

δικαιολογία, θ výmluva, důvod; záminka   10 Β 

δικαιολογϊ, -είσ 
odůvodňovat, 
ospravedlňovat  

  
17 Β 

δικαιοφμαι 
mít právní nárok, být 
oprávněn 

  
18 Β 

δικαίωμα, το 
zákonný nárok, právo; 
pravomoc, kompetence 

  
5 Β 

δικαςτιριο, το soud   13 Α 

δικαςτικά soudně   18 Β 

δικθγορικόσ, -ι, -ό advokátní   17 Α 

δικθγόροσ, ο, θ advokát   3 Α 

δίκιο, το pravda; spravedlnost ζχω δίκιο (mám pravdu) 9 Α 

δίκλινοσ, -θ, -ο dvoulůžkový   11 Β 

δικόσ, -ι, -ό μου vlastní οι δικοί μου (naši, rodina) 2 Β 

δικτατορία, θ diktatura   13 Α 

δίκτυο, το síť   11 Β 

δίκυκλο, το 
dvoukolový dopravní 
prostředek 

  
3 Β 

δίνω (aor. ζδωςα) dávat; předávat   8 Α 

διόδια, τα mýtné   3 Β 

διοίκθςθ, θ 
správa; ústřední správa; 
správní jednotka 

  
13 Β 

διορκϊνω opravovat, napravovat   1 Α 

διόρκωςθ, θ oprava   13 Β 

δίπλα vedle   11 Α 

διπλανόσ, -ι, -ό vedlejší   9 Β 

δίπλωμα, το diplom 
δίπλωμα οδιγθςθσ 
(řidičský průkaz) 13 Α 

διπλωμάτθσ, ο diplomat   13 Α 

διςεκατομμφριο, το miliarda   17 Β 

δίςκοσ, ο disk; deska   9 Α 

δίψα, θ žízeň   10 Β 

διψάω, -άσ mít žízeň 
aor. δίψαςα (dostal jsem 
žízeň) 12 Α 

διϊχνω vyhánět   6 Β 

δοκιμάηω 
zkoušet; pokoušet se; snažit 
se 

το δοκίμαςα (vyzkoušel 
jsem to); κα δοκιμάςω 
(pokusím se); δοκιμάηω 
φαγθτό (ochutnávám) 9 Α 



δοκιμαςτιριο, το zkušební kabinka   9 Α 

δολάριο, το dolar   19 Α 

δόντι, το zub   13 Α 

δορυφορικόσ, -ι, -ό satelitní, družicový   20 Α 

δόςθ, θ splátka; dávka  
για μια δόςθ (na jedno 
použití/v jedné dávce) 4 Β 

δουλειά, θ práce   3 Α 

δουλεφω pracovat   1 Α 

δράμα, το drama   16 Α 

δραματικόσ, -ι, -ό dramatický δραματικι ταινία (drama) 16 Α 

δράςθ, θ činnost, působení   9 Β 

δραςτθριότθτα, θ aktivita   15 Β 

δράςτθσ, ο pachatel, autor   14 Β 

δρομολόγιο, το jízdní řád; cestovní plán   16 Α 

δρόμοσ, ο cesta; ulice; silnice   2 Α 

δροςιά, θ chládek; svěžest   8 Β 

δυάρι, το dvoupokojový byt   11 Α 

δφναμθ, θ 
síla; moc; schopnost; 
pravomoc 

  
19 Α 

δυνατά silně; hlasitě   13 Α 

δυνατόσ, -ι, -ό 
silný, mocný; schopný, 
zdatný; pevný, odolný;  

είναι δυνατόν (je možné) 
1 Β 

δυνατότθτα, θ možnost   10 Β 

δφςθ, θ západ   14 Β 

δυςκολεφω ztěžovat   13 Β 

δυςκολία, θ obtížnost, překážka   1 Β 

δφςκολοσ, -θ, -ο obtížný, nesnadný, těžký   4 Α 

δυςτφχθμα, το nehoda, neštěstí   12 Β 

δυςτυχϊσ bohužel   12 Α 

δυτικόσ, -ι, -ό západní   8 Β 

δωρεάν zdarma   20 Α 

δϊρο, το dar   9 Α 

εβδομάδα, θ týden   7 Α 

εβδομαδιαίοσ, -α, -ο týdenní   16 Β 

Εβραίοσ, ο Žid   14 Β 

εγγονι, θ vnučka   1 Β 

εγγόνι, το vnouče   1 Β 

εγγονόσ, ο vnuk   1 Β 

εγγραφι, θ zápis, registrace, evidence   4 Α 

ζγγραφο, το dokument, písemnost   19 Α 

εγγφθςθ, θ záruka   9 Α 

εγκαίνια, τα slavnostní zahájení   15 Α 

εγκαινιάηω slavnostně zahajovat   16 Α 

ζγκαιρα včas, brzy   2 Β 

εγκαταλείπω opouštět   10 Β 



εγκατάςταςθ, θ 
umístění; zabydlení; tech. 
instalace 

  
20 Α 

εγκεφαλικό, το mozková mrtvice 
ζπακε εγκεφαλικό (dostal 
mrtvici) 13 Β 

εγκζφαλοσ, ο anat. mozek; rozum    10 Β 

εγκυμοςφνθ, θ těhotenství   18 Β 

ζγκυοσ, -α, -ο těhotný   18 Α 

εγχείριςθ, θ operace   18 Α 

ζγχρωμοσ, -θ, -ο barevný   19 Α 

εγϊ já   1 Α 

εγωιςτισ, ο egoista   12 Β 

ζδαφοσ, το půda, zem; území, oblast   10 Β 

ζδρα, θ sídelní místo; katedra   17 Α 

εδϊ tady   1 Α 

εκελοντισ, ο dobrovolník   9 Β 

εκελοντιςμόσ, ο dobrovolnictví   11 Β 

εκελόντρια, θ dobrovolnice   9 Β 

ζκιμο, το zvyk, tradice   14 Β 

ζκνικ etnický   18 Β 

εκνικόσ, -ι, -ό státní, národní; národnostní 

εκνικόσ φμνοσ (státní 
hymna); εκνικι ςτολι 
(národní kroj); τα εκνικά 
φδατα (výsostné vody); 
εκνικι μειονότθτα 
(národnostní menšina); 
εκνικι γιορτι (státní 
svátek) 4 Α 

εκνικότθτα, θ národnost   4 Α 

ζκνοσ, το národ   16 Β 

είδθςθ, θ zpráva, informace   19 Α 

ειδικά zvláště   16 Α 

ειδίκευςθ, θ specializace   18 Β 

ειδικόσ, -ι, -ό speciální; zvláštní   20 Α 

ειδικόσ, ο, θ specialista   1 Β 

ειδικότθτα, θ zvláštnost; specifičnost   13 Β 

ειδοποίθςθ, θ oznámení, sdělení   19 Α 

ειδοποιϊ, -είσ informovat, sdělovat   19 Α 

είδοσ, το tvar, podoba τα είδθ (věci, zboží) 14 Β 

εικαςτικόσ, -ι, -ό výtvarný 
οι εικαςτικζσ τζχνεσ 
(výtvarné umění) 19 Β 

εικόνα, θ obraz   11 Α 

εικοςιτετράωρο, το 24 hodin   16 Β 

ειλικρίνεια, θ upřímnost   19 Β 

είμαι jsem   1 Α 

ειςαγωγι, θ 
úvod, předmluva; zavedení; 
přívod; dovoz 

  
4 Β 

ειςαγωγικόσ, -ι, -ό úvodní; zavádějící; dovozní   17 Α 

ειςιτιριο, το jízdenka, lístek; vstupenka   6 Α 



ειςόδθμα, το příjem, důchod   13 Β 

είςοδοσ, θ schod, vstup 
απαγορεφεται θ είςοδοσ 
(zákaz vstupu) 1 Β 

εκατομμφριο, το milion   5 Α 

εκατοντάδα, θ stovka   12 Β 

εκδιλωςθ, θ 
vyjádření, manifestace; 
projev 

  
13 Α 

εκδίδω (aor. εξζδωςα) vydávat; tisknout, publikovat   
16 Β 

ζκδοςθ, θ vydání   20 Α 

εκδότθσ, ο vydavatel   16 Β 

εκδότρια, θ vydavatelka   16 Β 

εκδρομι, θ výlet   12 Α 

εκεί tam εδϊ κι εκεί (sem a tam) 4 Α 

ζκκεςθ, θ výstava   16 Α 
εκκακαριςτικό 
ςθμείωμα, το 

(finanční) výkaz; 
(oficiální)přehled 

  
19 Α 

εκκλθςία, θ kostel   8 Β 

εκλεκτόσ, -ι, -ό vybraný; výběrový; elitní   6 Β 

εκλογι, θ výběr; volba, hlasování εκλογζσ (volby) 16 Β 

εκνευριςμζνοσ, -θ, -ο rozčilený   
11 Β 

εκπαιδευτικόσ, -ι, -ό vzdělávací   20 Α 

εκπαιδευτικόσ, ο vzdělávací   17 Β 

εκπαιδεφω vzdělávat   13 Β 

εκπλθκτικόσ, -ι, -ό překvapivý, neslýchaný   6 Β 

ζκπλθξθ, θ překvapení   14 Α 

εκπλθρωμζνοσ, -θ, -ο splněný; dokončený   
17 Α 

εκπομπι, θ pořad   3 Β 

εκπρόςωποσ, ο zástupce, reprezentant   13 Β 

ζκπτωςθ, θ sleva   9 Α 

εκτιμάω, -άσ vážit si, uznávat   18 Β 

εκτίμθςθ, θ úcta, uznání; hodnocení με εκτίμθςθ (s úctou) 4 Β 

εκτόσ kromě, mimo 
εκτόσ από μζνα (kromě 
mě) 19 Α 

ζκφραςθ, θ vyjádření; výraz   17 Β 

ελαιόλαδο, το olivový olej   6 Β 

ζλατο, το jedle   14 Β 

ελαττωματικόσ, -ι, -ό vadný   
4 Β 

ελαφρά lehce; jemně   5 Β 

ελαφρφσ, -ιά, -φ lehký; jemný, mírný   4 Β 

Ελβετόσ, ο, Ελβετίδα, θ Švýcar/ka   
4 Α 

ελεγκτισ, ο revizor, kontrolor   3 Β 

ζλεγχοσ, ο kontrola   14 Α 

ελζγχω kontrolovat; prověřovat   4 Β 



ζλεοσ, το slitování! milost!   17 Β 

ελευκερία, θ svoboda   13 Α 

ελεφκεροσ, -θ, -ο svobodný; volný   3 Α 

ελζφαντασ, ο slon   18 Α 

ελιά, θ oliva   8 Α 

ελικόπτερο, το helikoptéra   18 Β 

ελκυςτικόσ, -ι, -ό 
přitažlivý; přen. vábný, 
lákavý, svůdný 

  
15 Β 

ζλλειψθ, θ nedostatek; scházení   4 Β 

Ζλλθνασ, ο, Ελλθνίδα, θ Řek/Řekyně   
4 Α 

ελλθνικά  řecky τα ελλθνικά (řečtina) 1 Α 

ελλθνικόσ, -ι, -ό řecký   7 Α 

ελλθνόφωνοσ, -θ, -ο řecky mluvící člověk   11 Β 

ελπίδα, θ naděje; vyhlídka   7 Β 

ελπίηω doufat, mít naději   14 Α 

εμβόλιο, το očkování; vakcína   18 Α 

εμείσ my   1 Α 

εμετόσ, ο zvracení   8 Β 

εμπειρία, θ zkušenost   17 Α 

εμπιςτεφομαι důvěřovat; spoléhat 
ςε εμπιςτεφομαι (důvěřuji 
ti); ςου εμπιςτεφομαι 
(svěřuji ti) 15 Β 

εμπορικόσ, -ι, -ό obchodní   14 Α 

εμπρόσ vpřed; dále, vstupte   1 Β 

εμφανίηω uvádět; představovat 
εμφανίηομαι (objevovat 
se; ukazovat se) 16 Α 

εμφάνιςθ, θ 
vzhled; objevení, zrod; 
předvedení 

  
19 Β 

ζμφαςθ, θ důraz με ζμφαςθ (důrazně) 9 Β 

εναλλακτικόσ, -ι, -ό střídající se; střídavý   15 Β 

ζναντι naproti; oproti   17 Α 

εναντίον proti   13 Α 

ενδεικτικά příznačně, charakteristicky   
13 Β 

ενδιαφζρον, το zájem   16 Α 
ενδιαφζρω (aor. 
ενδιζφερα) 

budit zájem; vyvolávat 
pozornost 

ενδιαφζρομαι (mít zájem, 
zajímat se o něco) 16 Α 

ενδιαφζρων, -ουςα, -ον  zajímavý   
9 Β 

ενδοκρινολόγοσ, ο endokrinolog   13 Β 

ενζργεια, θ činnost, aktivita; energie   4 Β 

ενεργοποίθςθ, θ aktivizace   13 Β 

ζνεςθ, θ injekce   18 Α 

ενθμερϊνω informovat   19 Α 

ενθμζρωςθ, θ informování   19 Α 

ενθμερωτικόσ, -ι, -ό informační 
ενθμερωτικι εκπομπι 
(naučný pořad) 16 Β 



ενκαρρφνω 
povzbuzovat, dodávat 
odvahu 

  
15 Β 

ενκουςιάηω 
vyvolávat nadšení, 
nadchnout 

  
19 Β 

ενκουςιαςμζνοσ, -θ, -ο nadšený   
12 Α 

ενιαίοσ, -α, -ο jednotný 
ενιαίο ειςιτιριο 
(jednorázová/základní 
jízdenka) 3 Β 

εννοϊ, -είσ 
myslet; chápat, rozumět; 
domnívat se; znamenat (o 
slově) 

εννοείται (samozřejmě/je 
pochopitelné/to se 
rozumí); τι εννοείσ να 
κάνεισ (co myslíš, že 
uděláš); το εννοϊ 
διαφορετικά (představuji 
si to jinak); τι εννοείσ (co 
máš na mysli) 4 Β 

ενοικιαηόμενοσ, -θ, -ο k pronájmu   
16 Α 

ενοικίαςθ, θ pronájem   20 Α 

ενοικιαςτισ, ο nájemce   2 Β 

ενοικιάςτρια, θ nájemkyně   2 Β 

ενοίκιο, το nájem   11 Α 

ενοχλϊ, -είσ obtěžovat; rušit   11 Α 

ζνςθμο, το kolek, známka   17 Α 

εντάξει v pořádku, v dobrém stavu 
Είςαι εντάξει; (Jsi v 
pořádku?) 1 Α 

ζνταςθ, θ 
napětí; napnutí; přen. 
intenzita  

  
8 Β 

εντατικά přen. intenzivně, usilovně   13 Β 

εντελϊσ úplně   20 Α 

ζντερο, το střevo   14 Β 

ζντεχνοσ, -θ, -ο umělecký   16 Α 

εντολι, θ příkaz; pověření   17 Α 

ζντομο, το hmyz   9 Β 

ζντονοσ, -θ, -ο intenzivní   6 Β 

ζντυπο, το tiskopis; výtisk   4 Α 

εντφπωςθ, θ vytištění; přen. dojem 
κάνω/προκαλϊ εντφπωςθ 
(dělat/vyvolávat dojem) 14 Β 

εντυπωςιακόσ, -ι, -ό působivý   11 Β 

ενϊ zatímco, během, v průběhu   3 Β 

ενϊνω spojovat, sjednocovat   11 Β 

ζνωςθ, θ unie; svaz; spojení   17 Α 

εξαγωγι, θ export; vyjmutí   18 Α 

εξαιρετικά výjimečně, přen. skvěle   13 Β 

εξαιρετικόσ, -ι, -ό 
výjimečný, mimořádný; přen. 
skvělý 

  
10 Β 

εξαιτίασ v důsledku, kvůli   14 Β 

εξάλειψθ, θ odstranění   14 Β 

εξάλλου ostatně   15 Β 



εξαντλϊ, -είσ vysilovat, unavovat; vyčerpat   
13 Β 

εξαργυρϊνω směnovat; zpeněžovat 
εξαργυρϊνω μια επιταγι 
(směnit šek) 19 Α 

εξαρτϊ přen. činit závislým 
αυτό εξαρτάται από ... (to 
záleží na...) 4 Β 

εξάτμιςθ, θ vypařování   20 Β 

εξαφανίηω skrývat 
εξαφανίηομαι (ztrácet 
se/mizet) 19 Β 

εξζγερςθ, θ vzpoura, povstání   14 Β 

εξζλιξθ, θ vývoj   8 Β 

εξερεφνθςθ, θ prozkoumání, průzkum   11 Β 

εξετάηω zkoušet; vyšetřovat   13 Α 

εξζταςθ, θ zkouška   12 Α 

εξθγϊ, -είσ vysvětlovat, objasňovat   13 Α 

εξθντάρθσ, -α, -ικο šedesátník   8 Β 

εξίςου stejně, rovně   6 Β 

ζξοδο, το výdaj, spotřeba   2 Β 

εξοικονομϊ, -είσ šetřit   9 Β 

εξοπλιςμζνοσ, -θ, -ο vybavený; vyzbrojený   20 Α 

εξοπλιςμόσ, ο vybavení; výzbroj   10 Β 

εξοφλϊ, -είσ splácet   9 Β 

εξοχι, θ venkov   12 Β 

εξοχικό, το chata; venkovní středisko   11 Β 

εξπρζσ expres    19 Α 

ζξτρα extra   6 Β 

εξυπθρζτθςθ, θ obsluha   20 Α 

εξυπθρετικόσ, -ι, -ό ochotný, laskavý   4 Β 

εξυπθρετϊ, -είσ obsluhovat   16 Α 

ζξω venku, ven   1 Α 

εξϊςτθσ, ο balkon, veranda, terasa   19 Β 

εξωτερικό, το zahraničí   12 Α 

εξωτερικόσ, -ι, -ό zahraniční   13 Α 

εξωτικόσ, -ι, -ό exotický   16 Α 

επάγγελμα, το zaměstnání   4 Α 

επαγγελματίασ, ο profesionál 

ελεφκεροσ επαγγελματίασ 
(živnostník, OSVČ); 
επαγγελματίασ 
ποδοςφαιριςτισ 
(profesionální fotbalista)  20 Β 

επαγγελματικόσ, -ι, -ό 
týkající se určitého povolání; 
profesionální 

  
12 Α 

επαναλαμβάνω (aor. 
επανζλαβα) 

opakovat   
19 Β 

επανάλθψθ, θ opakování   16 Α 

επανάςταςθ, θ revoluce, převrat, povstání   14 Β 
επαναφορτιηόμενοσ, -θ, 
-ο 

nabíjecí; ten, který se dá 
opakovaně nabíjet 

  
9 Β 



επείγοντα, τα 
naléhavé případy; 
pohotovost 

  
18 Α 

επείγων, -ουςα, -ον naléhavý; neodkladný 
τα επείγοντα περιςτατικά 
(pohotovost) 16 Α 

επειςόδιο, το epizoda; příběh; konflikt   16 Β 

ζπειτα potom, později   19 Α 

επθρεάηω ovlivňovat   6 Β 

επιβάρυνςθ, θ přítěž; ztížení   6 Β 

επιβάτθσ, ο cestující; pasažér   16 Α 

επίδομα, το peněžní příspěvek; přídavek 

επίδομα ανεργίασ 
(příspěvek v 
nezaměstnanosti); 
επίδομα αδείασ (příspěvek 
na dovolenou) 17 Α 

επικετικά útočně   12 Β 

επίκετο, το přídavné jméno   1 Β 

επικεϊρθςθ, θ inspekce 
επικεϊρθςθ εργαςίασ 
(pracovní inspekce) 18 Β 

επικυμθτόσ, -ι, -ό žádaný   17 Α 

επικυμϊ, -είσ přát si, toužit 
Σι επικυμείτε; (Po čem 
toužíte?) 1 Β 

επικίνδυνοσ, -θ, -ο nebezpečný   3 Β 

επικοινωνία, θ 
komunikace, společenský 
styk 

  
17 Α 

επικοινωνϊ komunikovat   18 Α 

επικυρϊνω 
potvrzovat, ratifikovat; 
autorizovat 

  
19 Α 

επιλεγμζνοσ, -θ, -ο vybraný   11 Β 

επιλζγω (aor. επζλεξα) vybírat   
2 Β 

επιλθψία,  θ epilepsie   18 Α 

επιλογι, θ výběr   3 Β 

επίπεδο, το úroveň   8 Β 

επιπλωμζνοσ, -θ, -ο vybavený nábytkem   11 Α 

επίςθμοσ, -θ, -ο úřední, oficiální   13 Β 

επιςκζπτομαι navštěvovat   13 Α 

επιςκευάηω opravovat   2 Β 

επιςκευι, θ oprava   2 Β 

επίςκεψθ, θ návštěva   18 Α 

επιςτιμονασ, ο vědec; odborník, znalec   1 Β 

επιςτθμονικόσ, -ι, -ό vědecký 
ταινία επιςτθμονικισ 
φανταςίασ (sci-fi) 16 Β 

επιςτολι, θ dopis   19 Α 

επιςτρζφω vracet (se)   4 Β 

επιςτροφι, θ návrat, vrácení 
ειςιτιριο με επιςτροφι 
(zpáteční jízdenka) 6 Α 

επιςτροφι, θ návrat   14 Β 

επιταγι, θ šek 
εξαργυρϊνω μια επιταγι 
(směnit šek) 19 Α 

επιτζλουσ konečně   6 Β 



επιτονιςμόσ, ο jaz. intonace   9 Β 
επιτρζπω (aor. 
επζτρεψα) 

dovolovat   
5 Β 

επιτυχία, θ úspěch   17 Β 

επιχειρθματίασ, ο podnikatel   15 Α 

επιχείρθςθ, θ podnik; podnikání   17 Α 

επόμενοσ, -θ, -ο následující, další   6 Α 

επομζνωσ následovně; tedy, tudíž   9 Β 

εποχιακόσ, -ι, -ό sezónní 
εποχιακι απαςχόλθςθ 
(sezónní práce) 18 Β 

επϊνυμο, το příjmení   4 Α 

εργαηόμενοσ, -θ zaměstnaný, pracující   17 Α 

εργαςία, θ práce   12 Α 

εργαςιακόσ, -ι, -ό pracovní, vztahující se k práci 
εργαςιακζσ ςυνκικεσ 
(pracovní podmínky) 18 Β 

εργάςιμοσ, -θ, -ο pracovní   17 Α 

εργάτθσ, ο dělník   3 Α 

εργάτρια, θ dělnice   3 Α 

εργοδότθσ, ο zaměstnavatel   17 Α 

εργοςτάςιο, το továrna; výrobní podnik   13 Α 

ζρευνα, θ výzkum; prohlídka   10 Α 

ερευνιτρια, θ výzkumnice, badatelka   18 Β 

ερθμικόσ, -ι, -ό pustinný   15 Α 

ζρχομαι přicházet   9 Α 

ερχομόσ, ο příchod   14 Β 

ζρωτασ, ο láska; milování, milostný styk   
13 Α 

ερωτεφομαι zamilovat se   17 Β 

ερϊτθςθ, θ otázka   11 Α 

εςείσ vy   1 Α 

ζςοδο, το příjem, důchod   13 Β 

εςτιατόριο, το restaurace   2 Α 

εςφ ty   1 Α 

εςϊρουχο, το spodní prádlo   9 Α 

εςωτερικόσ,-ι, -ό vnitřní   11 Α 

εταιρεία, θ 
společnost (firma); sdružení, 
asociace 

εμπορικι εταιρεία 
(obchodní sdružení); 
ανϊνυμθ εταιρεία 
(akciová společnost); 
επιςτθμονικι εταιρεία 
(vědecká asociace) 4 Α 

ετιςιοσ, -α, -ο celoroční   12 Β 

ετικζτα, θ značka   6 Β 

ετοιμαςία, θ příprava   13 Α 

ζτοιμοσ, -θ, -ο připravený; hotový   8 Α 

ζτοσ, το kalendářní rok   17 Α 

ζτςι tak; takto; tímto způsobem ζτςι κι ζτςι (tak i tak) 2 Α 

ευαιςκθςία, θ citlivost   10 Β 



ευαίςκθτοσ, -θ, -ο citlivý   8 Β 

ευγενικά zdvořile   14 Α 

ευγενικόσ, -ιά/-ι, -ό zdvořilý   19 Α 

ευκεία rovně   11 Α 

ευκφνθ, θ odpovědnost   9 Β 

ευκαιρία, θ příležitost   16 Α 

εφκολα snadno, jednoduše   13 Β 

εφκολοσ, -θ, -ο snadný   1 Α 

ευρφχωροσ, -θ, -ο prostorný   2 Β 

ευρϊ, το euro   1 Α 

ευρωπαϊκόσ, -ι, -ό evropský Ευρωπαϊκι Ζνωςθ (EU) 17 Α 

ευτυχία, θ štěstí, spokojenost   1 Α 

ευτυχιςμζνοσ, -θ, -ο šťastný   13 Α 

ευτυχϊσ naštěstí   13 Α 

ευχαριςτθμζνοσ, -θ, -ο spokojený   
2 Β 

ευχάριςτοσ, -θ, -ο příjemný, milý; radostný   19 Α 

ευχαριςτϊ, -είσ  děkovat 

ευχαριςτιζμαι (být 
spokojený); δεν 
ευχαριςτιζςαι με τίποτα 
(nejsi s ničím spokojený) 1 Α 

ευχαρίςτωσ rád 
κα το κάνω ευχαρίςτωσ 
(udělám to rád) 11 Α 

εφχομαι přát (si), toužit   12 Β 

εφθβικόσ, -ι, -ό dospívající, náctiletý   13 Α 

εφθμερεφω mít denní/celodenní službu 
εφθμερεφοντα 
νοςοκομεία (nemocnice s 
nepřetržitou službou) 18 Α 

εφθμερίδα, θ noviny   7 Α 

εφορία, θ daňový úřad   17 Α 

ζχω (aor. είχα) mít   2 Α 

ηακζτα, θ mikina, svetr   7 Α 

ηαλάδα, θ závrať   8 Β 

ηαλίηω 
způsobovat závrať; přen. 
vyvádět z míry; šálit 

ηαλίηομαι (trpět závratí, 
motat se; přen. být 
omámen) 18 Α 

ηαμπόν, το šunka   6 Β 

ηάχαρθ, θ cukr   7 Α 

ηαχαροπλαςτείο, το cukrárna   13 Α 

ηαχαροπλάςτθσ, ο cukrář   13 Α 

ηαχαροπλάςτιςςα, θ cukrářka   6 Β 

ηεςταίνω (aor. ηζςτανα) ohřívat, oteplovat   
6 Β 

ηζςτθ, θ teplo κάνει ηζςτθ (je teplo) 7 Α 

ηεςτόσ, -ι , -ό teplý 
ηεςτό περιβάλλον μιασ 
ταβζρνασ (útulné 
prostředí taverny)  14 Α 

ηευγάρι, το pár   9 Α 

ηθλεφω žárlit; závidět   6 Β 



ηθλιάρθσ, -α, -ικο žárlivý; závistivý   8 Β 

ηθμιά, θ škoda, újma   2 Β 

ηθτάω, -άσ žádat; shánět; hledat   4 Α 

ηιτθμα, το 
téma, předmět, problém; 
zkoumaná otázka 

  
19 Α 

ηιτθμα, το 
předmět, téma, zkoumaná 
otázka 

  
15 Β 

ηόρι, το nesnáz, obtíž; nátlak 
με το ηόρι (s 
obtížemi/násilím) 6 Β 

ηοφγκλα, θ džungle   7 Α 

ηουηοφνι, το brouček   9 Β 

ηυμαρικό, το těstovina   6 Β 

ηω, -εισ žít   6 Α 

ηωγραφίηω kreslit, malovat   19 Β 

ηωγραφικι, θ malířství   11 Β 

ηωι, θ život   7 Α 

ηϊνθ, θ pás, opasek; pásmo 
ηϊνθ αςφαλείασ 
(bezpečnostní pás) 14 Α 

ηωντανά živě   16 Β 

ηωντανόσ, -ι, -ό živý   16 Α 

ηϊο, το zvíře   9 Α 

ηωολογικόσ κιποσ, ο zoologická zahrada   6 Β 

ι nebo   6 Α 

θγεςία, θ vedení, velení; nadvláda   16 Β 

θκοποιόσ, ο, θ herec/herečka   1 Α 

θλεκτρικόσ, -ι, -ό elektrický   11 Α 

θλεκτρολόγοσ, ο, θ elektrotechnik   3 Α 
θλεκτρομαγνθτικόσ, -ι, 
-ό 

elektromagnetický   
1 Β 

θλεκτρονικόσ, -ι, -ό elektronický 
θλεκτρονικόσ υπολογιςτισ 
(počítač) 17 Α 

θλιακόσ, -ι, -ό sluneční   11 Α 

θλικία, θ věk   11 Α 

θλικιωμζνοσ, -θ, -ο postarší; v důchodovém věku   
8 Β 

θλιοβαςίλεμα, το západ slunce   15 Α 

θλιοκεραπεία, θ opalování   20 Β 

ιλιοσ, ο slunce   2 Α 

θλιοφάνεια, θ sluneční svit   8 Β 

θμεριςιοσ, -α, -ο denní; každodenní   10 Α 

θμερολόγιο, το kalendář; deník, diář   14 Β 

θμερομθνία, θ datum   15 Α 

θμιδιατροφι, θ polopenze   16 Α 

θπειρωτικόσ, -ι, -ό 
pevninský; kontinentální; 
epirský 

  
15 Β 

ιπιοσ, -α, -ο mírný; přívětivý   8 Β 

θρεμία, θ klid   15 Α 

ιρεμοσ, -θ, -ο klidný; mírný   17 Α 



θρεμϊ, -είσ uklidňovat (se)   17 Α 

ιρωασ, ο hrdina   12 Β 

θρωίνθ, θ heroin   19 Β 

θςυχάηω 
uklidňovat (se), být v klidu; 
odpočívat 

  
8 Β 

θςυχία, θ klid   18 Α 

ιςυχοσ, -θ, -ο klidný   11 Α 

θχείο, το reproduktor   20 Β 

ιχοσ, ο zvuk   1 Β 

κάλαςςα, θ moře   2 Α 

καλαςςισ, -ιά, -ί modravý, v barvě moře   4 Β 

καλάςςιοσ, -α, -ο mořský 
οι καλάςςιεσ 
ςυγκοινωνίεσ (mořská 
doprava) 9 Β 

καμϊνασ, ο stálý zákazník   20 Β 

κάνατοσ, ο smrt   12 Β 

καυμάςια úžasně   13 Α 

κζα, θ výhled   11 Α 

κεατρικόσ, -ι, -ό divadelní   19 Β 

κζατρο, το divadlo   0 Α 

κεία, θ teta   1 Β 

κείοσ, ο strýc   1 Β 

κζλθςθ, θ vůle, chtění   14 Β 

κζλω chtít   4 Α 

κζμα, το téma; záležitost; jaz. kmen   16 Α 

κεραπεία, θ léčba   18 Α 

κεραπεφω léčit   18 Α 

κερινόσ, -ι, -ό letní   16 Α 

κζρμανςθ, θ topení 
αυτόνομθ κζρμανςθ 
(samostatné topení) 11 Α 

κερμίδα, θ kalorie   10 Β 

κερμοκραςία, θ teplota 
κερμοκραςία 
πζφτει/ανεβαίνει (teplota 
klesá/stoupá) 6 Β 

κερμόμετρο, το teploměr   18 Α 

κερμόσ, το termoska   8 Β 

κερμοςίφωνασ, ο boiler   11 Α 

κζςθ, θ 
místo, poloha; postavení, 
funkce 

  
14 Α 

κετικόσ, -ι, -ό kladný   6 Β 

κεωρθμζνοσ, -θ, -ο potvrzený, ověřený   19 Α 

κεϊρθςθ, θ ověření (úřední)   19 Α 

κεωρϊ, -είσ 
domnívat se, myslet si, 
pokládat za něco 

  
19 Α 

κικθ, θ pouzdro   5 Β 

κθλυκόσ, -ι, -ό ženský; přen. chápavý   16 Β 

κθςαυρόσ, ο poklad   11 Β 

κίαςοσ, ο divadelní soubor   19 Β 



κόρυβοσ, ο hluk   11 Α 

κρθςκευτικόσ, -ι, -ό náboženský, církevní   14 Β 

κρίλερ thriller   16 Α 

κυελλϊδθσ, -θσ, -εσ 
bouřlivý, vichřicový, přen. 
prudký 

  
8 Β 

κφμα, το oběť   12 Β 

κυμάμαι pamatovat si; vzpomínat si   11 Α 

κυμίηω připomínat   14 Β 

κυμωμζνοσ, -θ, -ο rozzlobený   14 Α 

κυμϊνω zlobit (se)   15 Α 

κυρίδα, θ přepážka, okénko   20 Α 

Ιανουάριοσ / Γενάρθσ, ο leden   
7 Α 

ιατρείο, το lékařská ordinace   11 Α 

ιδζα, θ nápad, myšlenka   7 Α 

ιδιαίτερα obzvláště   20 Β 

ιδιαίτεροσ, -θ, -ο výlučný, zcela zvláštní   10 Β 

ιδιοκτιτθσ, ο vlastník   11 Α 

ιδιοκτιτρια, θ majitelka   2 Β 

ίδιοσ, -α, -ο stejný   7 Α 

ιδίωσ obzvláště; především   10 Β 

ιδιωτικόσ, -ι, -ό soukromý   4 Α 

ίδρυμα, το ústav, instituce, zařízení   17 Β 

ιεραρχία, θ hierarchie   13 Β 

ικανοποιθμζνοσ, -θ, -ο spokojený   
4 Β 

ικανοποίθςθ, θ uspokojení   20 Β 

ικανοποιθτικά uspokojivě, dostatečně   13 Β 

ικανοποιθτικόσ, -ι, -ό uspokojivý, vyhovující   
18 Β 

ικανοποιϊ, -είσ uspokojovat   16 Β 

ικανότθτα, θ schopnost, způsobilost   17 Β 

ινςτιτοφτο, το institut, ústav   20 Α 

ίντερνετ, το internet   13 Β 

Ιοφλιοσ / Ιοφλθσ, ο červenec   7 Α 

Ιοφνιοσ / Ιοφνθσ, ο červen   7 Α 

Ιρακινόσ, ο, Ιρακινι, θ Iráčan/ka   
4 Α 

ιρανικόσ, -ι, -ό iránský   12 Α 

ίςια 
rovnou, přímo; stejně, 
shodně 

  
3 Β 

ίςιοσ, -α, -ο 
stejný, shodný; rovný, přímý; 
narovnaný 

  
5 Β 

ιςόγειο, το přízemí   11 Α 

ιςορροπθμζνοσ, -θ, -ο vyrovnaný; vyvážený   
6 Β 

ιςότθτα, θ shodnost, rovnost   14 Β 



ιςπανικά španělsky τα ιςπανικά (španělština) 4 Α 

ιςπανικόσ, -ι, -ό španělský   13 Α 

Ιςπανόσ, ο, Ιςπανίδα, θ Španěl/ka   
4 Α 

ιςτορία, θ dějepis; příběh   0 Α 

ιςτορικόσ, -ι, -ό historický   16 Β 

ιςχυρίηομαι ubezpečovat, trvat na něčem   
16 Β 

ιςχυρόσ, -ι , -ό 
mocný, silný; intenzivní; práv. 
právoplatný 

  
8 Β 

ιςχφω 
být platný; mít prestiž, mít 
autoritu; práv. mít platnost 

  

3 Β 

ίςωσ snad, možná, pravděpodobně   
14 Α 

ιταλικά italsky τα ιταλικά (italština) 4 Α 

ιταλικόσ, -ι, -ό italský   18 Β 

Ιταλόσ, ο / Ιταλίδα, θ Ital/ka   4 A 

καβγάσ, ο hádka   6 Β 

καγκουρό, το klokan   1 Α 

κάδοσ, ο kontejner, sud 
κάδοσ ανακφκλωςθσ 
(třídící kontejnery) 9 Β 

καθμόσ, ο žal, zármutek; touha   16 Α 

κακαρίηω čistit; uklízet   11 Α 

κακαρίηω čistit, uklízet, utírat   9 Β 

κακαριότθτα, θ čistota   2 Β 

κακαριςμόσ, ο 
vymezení, ustanovení, přesné 
určení 

  
20 Α 

κακαρόσ, -ι, -ό čistý 
κακαρόσ μιςκόσ (čistá 
mzda) 17 Α 

κάκε každý   6 Α 

κακζνασ každý; kdokoliv, kterýkoliv 
fem. κακεμιά/κακεμία, 
neutr. κακζνα 14 Α 

κακετί leccos; cokoliv, vše   12 Β 

κάκετοσ, -θ, -ο kolmý, vertikální   3 Β 

κακθγθτισ, ο profesor   3 Α 

κακθγιτρια, θ profesorka   3 Α 

κακθμερινά každodenně   15 Α 

κακθμερινόσ, -ι, -ό každodenní; všední   4 Β 

κακθμερινότθτα, θ 
každodennost; všednost, 
rutina 

  
2 Β 

κακιερϊνω 
zasvěcovat (bohům); přen. 
ustanovovat, zavádět 

  
18 Β 

κάκιςμα, το sedadlo   11 Α 

κακιςτικόσ, -ι, -ό sedací   10 Β 

κακόλου vůbec   4 Α 

κάκομαι sedět, sednout si   11 Α 

κακρζφτθσ, ο zrcadlo   11 Α 

κακυςτζρθςθ, θ zpoždění   6 Β 



κακυςτερϊ, -είσ mít zpoždění, meškat   13 Β 

κακϊσ jak; tak jak; jako 
κακϊσ επικυμείσ (jak si 
přeješ) 7 Β 

καινοφριοσ, -α, -ο nový   9 Α 

καιρικόσ, -ι, -ό 
klimatický, atmosférický; 
časový, dobový 

  
10 Β 

καιρόσ, ο čas; období; počasí 

δεν ζχω καιρό (nemám 
čas); είναι καιρόσ (je již na 
čase); όμορφοσ καιρόσ 
(hezké počasí); Σι καιρό 
κάνει; (Jaké je počasí?) 2 Α 

καίω (stažené  sloveso, 
aor.ζκαψα) 

hořet; pálit, spalovat 
καίει βενηίνθ 
(spotřebovává benzín) 3 Β 

κακοκαιρία, θ špatné počasí, nečas   8 Β 

κακομακθμζνοσ, -θ, -ο rozmazlený   
16 Β 

κακόσ, -ι/ιά, -ό špatný; zlý   4 Β 

κακοτυχία, θ 
neštěstí, špatný osud, zlý 
úděl 

  
19 Β 

καλά dobře   2 Α 

καλαμάρι, το kalamár   14 Β 

κάλαντα, τα koledy   14 Β 

καλεςμζνοσ, -θ, -ο pozvaný   14 Β 

καλθμζρα dobrý den   0 Α 

καλθνφχτα dobrou noc   2 Α 

καλθςπζρα dobrý večer   2 Α 

καλλιεργθμζνοσ, -θ, -ο obdělaný; kultivovaný   
10 Β 

καλλιτζχνθσ, ο umělec   20 Β 

καλλιτεχνικόσ, -ι, -ό umělecký   20 Β 

καλλυντικά, τα kosmetické prostředky   20 Β 

καλοκαίρι, το léto   6 Α 

καλομακαίνω rozmazlovat (se), hýčkat (se)   
14 Β 

καλοπζραςθ, θ blahobyt; dobrý život   20 Β 

καλορίηικοσ, -θ, -ο přinášející štěstí, příznivý   13 Α 

καλοριφζρ, το topení   13 Α 

καλόσ, -ι, -ό dobrý   8 Α 

καλςόν, το punčochy   9 Α 

κάλτςα, θ ponožka   9 Α 

κάλυμμα, το obal; pouzdro   5 Β 

καλϊ, -είσ zvát   12 Α 

καλωςορίηω vítat, s radostí přijímat   11 Β 

καμζνοσ, -θ, -ο spálený   7 Β 

κάμερα, θ kamera   0 Α 

κάμεραμαν, ο kameraman   16 Β 

καμπάνα, θ zvon   7 Β 

καμπάνια, θ kampaň, agitace; poplach   14 Β 



καμπίνα, θ kabina   12 Α 

κάμπινγκ, το kemp   9 Α 

κανάλι, το 
kanál, potrubí; kanál 
(televizní) 

  
16 Β 

καναπζσ, ο gauč   11 Α 

καναρίνι, το 
kanárek; žluté (kanárkové) 
barvivo 

  
20 Α 

κανάτα, θ džbán, karafa, konev   6 Β 

κανελισ, -ιά, -ί skořicový (o barvě)   4 Β 

κανζνασ / κανείσ nikdo; někdo; nějaký 

fem. καμία/καμιά, neutr. 
κανζνα; κανζνασ δεν κζλει 
(nikdo nechce); Ήρκε 
κανζνασ; (Přišel někdo?); 
κανζνασ κφριοσ (nějaký 
pán); καμιά δεκαριά (asi 
deset); καμιά φορά 
(někdy) 3 Β 

κανό, το kánoe   1 Α 

κανόνασ, ο pravidlo, zásada 
κατά κανόνα 
(zpravidla/zásadně) 2 Β 

κανονίηω domluvit; vyřizovat (si); řešit   
7 Α 

κανονικά 
pravidelně; obvykle; 
normálně 

  
14 Β 

κανονικόσ, -ι, -ό normální; obvyklý; pravidelný   
16 Α 

καντίνα, θ kantýna   10 Β 

κάνω dělat   1 Α 

καουμπόθσ, ο kovboj   14 Β 

καπζλο, το klobouk   9 Α 

καπνίηω kouřit   7 Α 

κάπνιςμα, το kouření   14 Α 

καπνιςτισ, ο kuřák   20 Β 

καπνόσ, ο kouř; tabák   18 Α 

κάποιοσ, -α, -ο někdo   1 Α 

κάποτε kdysi, jednou, někdy   19 Β 

κάπου   někde κάπου κάπου (občas) 7 Α 

καπουτςίνο, το kapučíno   1 Α 

κάπωσ 
nějak, nějakým způsobem; 
poněkud, trochu 

  
11 Α 

καράβι, το loď   12 Α 

καραμζλα, θ bonbón 
καραμζλεσ για τον λαιμό 
(pastilky na krk) 8 Α 

καρβζλι, το bochník (chleba)   14 Β 

κάρβουνο, το uhlí   6 Β 

καρδιά, θ srdce   13 Α 

καρδιακόσ, -ι, -ό srdeční; srdečný 
θ καρδιακι πάκθςθ 
(srdeční choroba) 12 Β 

καρδιολογικόσ, -ι, -ό kardiologický   
12 Β 



καρδιολόγοσ, ο, θ kardiolog   18 Α 

καρζκλα, θ židle   11 Α 

καριζρα, θ kariéra   17 Α 

καρκίνοσ, ο zool. rak; med. rakovina   1 Β 

καρναβάλι, το karneval   14 Β 

καρό károvaný, kostkovaný   4 Β 

καρότο, το mrkev   8 Α 

καρότςι, το vozík   20 Β 

καρπόσ, ο  plod; ovoce; anat. zápěstí  
ξθροί καρποί (sušené 
plody) 6 Β 

καρποφηι, το meloun   8 Α 

κάρτα, θ karta; pohlednice   9 Α 

καρτζλα, θ karta, lístek   13 Β 

καςκόλ, το šál   9 Α 

κατά 
proti; podle, v souladu; 
směrem; během 

κατά του νόμου (proti 
zákonu); κατά το νόμο 
(podle zákona); κατά τθ 
Πράγα (směrem k Praze); 
κατά τθν επόμενθ 
εβδομάδα (během 
příštího týdne) 18 Α 

καταγγελία, θ 
stížnost; žaloba; výpověď, 
odvolání 

  
13 Β 

κάταγμα, το zlomenina   12 Β 

καταγράφω zapisovat, sepisovat   13 Β 

καταγωγι, θ původ   13 Α 

κατάδυςθ, θ ponoření, potopení   20 Α 

κατάκεςθ, θ vklad (peněz)   19 Α 

κατακζτω vkládat, podávat   15 Α 

κατάκλιψθ, θ 
hluboký smutek, deprese; 
melancholie 

  
16 Β 

καταιγίδα, θ bouře   8 Β 
καταλαβαίνω, aor. 
κατάλαβα 

rozumět, chápat   
4 Α 

κατάλλθλοσ, -θ, -ο vhodný   11 Α 

κατάλογοσ, ο katalog; seznam 
κατάλογοσ φαγθτϊν 
(jídelní lístek) 11 Α 

κατάλυμα, το dočasný/přechodný pobyt   11 Β 

καταμζτρθςθ, θ vyměření; vypočítávání   13 Β 

καταναλϊνω spotřebovávat   8 Β 

κατανάλωςθ, θ spotřeba   13 Β 

κατανόθςθ, θ pochopení, porozumění   2 Β 
καταπζφτω (aor. 
κατάπεςα) 

hroutit se   
16 Β 

καταπλθκτικά úžasně    12 Α 

καταπλθκτικόσ, -ι, -ό 
fantastický; úžasný; 
neuvěřitelný; překvapivý 

  
9 Α 

καταργϊ, -είσ 
rušit, odvolávat, činit 
neplatným 

  
15 Β 



καταςκευαςμζνοσ, -θ, -
ο 

zhotovený   
20 Β 

καταςκευι, θ zhotovení, vytvoření   11 Α 

καταςκινωςθ, θ tábor, stanování   20 Α 

κατάςταςθ, θ stav, situace   4 Α 

κατάςτθμα, το prodejna; firma   9 Α 

καταςτθματάρχθσ, ο 
vlastník obchodního 
zařízení/podniku 

  
4 Β 

καταςτρζφω ničit   3 Β 

καταςτροφι, θ katastrofa   0 Α 

κατάςτρωμα, το paluba   12 Α 

καταφζρνω (aor. 
κατάφερα) 

dokázat; úspěšně vycházet 
κα τα καταφζρω μόνοσ 
μου(zvládnu to 
sám/poradím si sám) 4 Β 

καταφφγιο, το úkryt, skrýš 
ορεινό καταφφγιο (horská 
chata) 11 Β 

κατάψυξθ, θ mrazák   6 Β 

κατεβάηω dávat dolů; snižovat   7 Β 
κατεβαίνω  (aor. 
κατζβθκα) 

sestupovat, jít dolů; klesat   
6 Α 

κατευκείαν přímo, rovně   13 Β 

κατεφκυνςθ, θ směr   3 Β 

κατεψυγμζνοσ, -θ, -ο mražený   6 Β 

κατθγορία, θ kategorie; skupina; obvinění   
17 Α 

κάτι něco   7 Α 

κατοικία, θ bydliště   15 Α 

κατοικίδιοσ, -α, -ο domácí (o zvířatech) 
κατοικίδια ηϊα (domácí 
zvířata) 8 Β 

κάτοικοσ, ο obyvatel   3 Β 

κατοικϊ, -είσ bydlet   13 Α 

κατόπιν potom; později   13 Α 

κατςαρόλα, θ hrnec   15 Α 

κάτω dole, dolů   11 Α 

καυςαζρια, τα výfukové zplodiny, smog   3 Β 

καφςωνασ, ο velké vedro   17 Α 

καυτερόσ, -ι, -ό pálivý   13 Β 

καφζ hnědý   9 Α 

καφζ, το kavárna   3 Α 

καφεΐνθ, θ kofein   10 Β 

καφενείο, το kavárna   4 Α 

καφζσ, ο káva   0 Α 

καφετζρια, θ kavárna   6 Β 

καφετηισ, ο kavárník   6 Β 

καφετισ, -ιά, -ί kávový (o barvě)   4 Β 

καφετιζρα, θ nádoba na kávu   6 Β 

κζικ, το bábovka   12 Α 

κεμπάπ, το kebab   6 Β 



κεντρικόσ, -ι, -ό centrální, ústřední; střední   2 Β 

κζντρο, το centrum   2 Α 

κεραμικι, θ hrnčířství; keramické umění   
11 Β 

κεράςι, το třešeň   8 Α 

κεραυνόσ, ο hrom, úder blesku   8 Β 

κερδίηω vyhrávat; vydělávat   14 Α 

κζρδοσ, το zisk, užitek   10 Β 

κερί, το svíčka   14 Α 

κερνάω, -άσ pozvat, hostit 
Σι να ςασ κεράςω; (Co 
vám mohu nabídnout? Na 
co vás můžu pozvat?) 15 Α 

κζτςαπ, το kečup   1 Α 

κεφάλι, το hlava   12 Α 

κζφι, το dobrá nálada 
ζχω κζφι (mám náladu, 
mám chuť) 16 Α 

κεφτζσ, ο karbanátek   6 Β 

κθδεία, θ pohřeb   13 Α 

κιάλια, τα dalekohled   10 Β 

κικάρα, θ kytara   9 Α 

κιλό, το kilo ζνα κιλό κραςί (litr vína) 8 Α 

κιμάσ, ο mleté maso   8 Α 

κινδυνεφω 
být v nebezpečí; vydávat (se) 
v nebezpečí 

  
13 Α 

κινζηικα čínsky τα κινζηικα (čínština) 4 Α 

κινζηικοσ, -θ, -ο čínský   4 Β 

Κινζηοσ, ο, Κινζηα, θ Číňan/ka   4 Α 

κινθματογράφοσ, ο kino   4 Α 

κίνθςθ, θ pohyb; ruch 

τουριςτικι κίνθςθ 
(cestovní ruch); 
ςυμβολικι κίνθςθ 
(symbolické gesto) 18 Α 

κινθτό, το (τθλζφωνο) mobilní telefon   
2 Α 

κινοφμενα ςχζδια, τα kreslený film/seriál   
16 Β 

κινοφμενα ςχζδια, τα animovaný   
16 Α 

κιόλασ už, již; k tomu, navíc   9 Β 

κίτρινοσ, -θ, -ο žlutý    9 Α 

κιτσ, το kýč   14 Β 

κλαίω (stažené sloveso, 
aor. ζκλαψα) 

plakat   

18 Α 

κλάμα, το pláč; nářek   14 Β 

κλαμπ, το klub   1 Α 

κλαςικόσ, -ι, -ό klasický   7 Α 

κλζβω krást   19 Α 

κλειδαριά, θ zámek   5 Β 



κλειδί, το klíč   14 Α 

κλειδϊνω zamykat   13 Β 

κλείνω zavřít; vypnout   1 A 

κλείςιμο, το zavírání   16 Α 

κλειςμζνοσ, -θ, -ο zavřený   19 Β 

κλειςτόσ, -ι, -ό zavřený 
κλειςτό κινθτό (vypnutý 
mobil) 12 Α 

κλζφτθσ, ο zloděj   7 Β 

κλιρωςθ, θ 
vylosování; voj. povinná 
služba 

  
19 Β 

κλιςθ, θ volání; pozvání   15 Β 

κλίμα, το klima   8 Β 

κλιματιςτικό, το klimatizace   11 Α 

κλίνθ, θ lůžko   11 Β 

κλινικι, θ klinika   9 Α 

κλοπι, θ krádež   19 Α 

κλωνάρι, το větev, výhonek   6 Β 

κόβω 
krájet; řezat; stříhat; 
přestávat 

κόβω το τςιγάρο (přestat 
kouřit); κόβω το 
τθλζφωνο (odstřihnout 
telefon), κόβω τθν 
απόδειξθ (vytisknout 
strvzenku/doklad o 
zaplacení) 18 Α 

κοιλιά, θ břicho   18 Α 

κοιμάμαι spát   11 Α 

κοινό, το veřejnost   16 Β 

κοινόσ, -ι, -ό společný, jednotný; veřejný   
2 Β 

κοινόχρθςτα, τα 
poplatky za užívání 
společného příslušenství 

  
2 Β 

κοινωνία, θ společnost   14 Β 

κοινωνικόσ, -ι, -ό společenský; sociální   16 Α 

κοκκινίηω červenat   19 Α 

κοκκινίλα, θ červená skvrna   18 Α 

κοκκινιςτόσ, -ι, -ό opečený (do červena)   6 Β 

κοκκινομάλλθσ, -α, -ικο zrzavý (o vlasech)   
8 Β 

κόκκινοσ, -θ, -ο červený   9 Α 

κοκτζιλ, το koktejl   16 Α 

κολατςιό, το svačina   10 Β 

κολζγιο, το 
střední, vysoká/vyšší odborná 
škola; soukromá střední, 
vysoká/vyšší odborná škola 

  

19 Β 

κολλάω, -άσ lepit, slepovat   18 Β 

κολλφριο, το oční kapky   18 Α 

κολοκφκι, το cuketa   6 Β 

κολυμπάω, -άσ plavat   4 Β 



κόμικσ, το komiks   17 Β 

κόμμα, το strana; část, díl; jaz. čárka    10 Β 

κομμάτι, το kus, díl   4 Β 

κομμωτιριο, το kadeřnictví   3 Α 

κομμωτισ, ο kadeřník   3 Α 

κομμϊτρια, θ kadeřnice   3 Α 

κομοδίνο, το noční stolek   11 Α 

κομπανία, θ skupina; společnost   16 Α 

κομπιοφτερ, το počítač   7 Α 

κοντά blízko   2 Α 

κοντεφω blížit se; přibližovat 
κοντεφουμε (jsme blízko); 
κόντεψα να ςκοτωκϊ 
(málem jsem se zabil) 2 Β 

κοντινόσ, -ι, -ό blízký, nedaleký   9 Β 

κοντόσ, -ι, -ό krátký; malý; blízký   9 Α 

κοπζλα, θ dívka, děvče   4 Β 

κοπιαςτικόσ, -ι, -ό namáhavý   10 Β 

κόποσ, ο námaha; úsilí, snaha   9 Β 

κόρθ, θ dcera   3 Α 

κορίτςι, το dívka   3 Α 

κορμί, το tělo (lidské); postava; trup   10 Β 

κόρνα, θ klakson, houkačka   12 Β 

κορνάρω troubit   12 Β 

κοροϊδεφω vysmívat se; obelhávat   20 Α 

κόςμθμα, το ozdoba; špek, klenot   14 Β 

κοςμοδρόμιο, το kosmodrom   11 Β 

κόςμοσ, ο svět, vesmír; lidé, veřejnost 

όλοσ ο κόςμοσ (celý svět); 
ο πάνω κόςμοσ (pozemský 
svět); ο κάτω κόςμοσ 
(záhrobí, podsvětí); ο 
απλόσ κόςμοσ (prostí lidé) 5 Α 

κοςτίηω stát (o ceně)   6 Α 

κόςτοσ, το náklady, výrobní cena   3 Β 

κοςτοφμι, το oblek   9 Α 

κότα, θ slepice 
περνάει ηωι και κότα (žije 
bezstarostný život) 4 Β 

κοτόπουλο, το kuře   8 Α 

κουβάλθμα, το nesení; převoz   2 Β 

κουβανζηικοσ, -θ, -ο kubánský   6 Β 

κουβζντα, θ povídání, rozhovor   4 Β 

κουδοφνι, το zvonek   11 Α 

κουηίνα, θ kuchyň   11 Α 

κουηινικά, τα kuchyňské potřeby   2 Β 

κουίη, το kvíz   15 Α 

κουκλοκζατρο, το loutkové divadlo   19 Β 

κουλοφρι, το rohlík (kulatý)   8 Α 

κουλτοφρα, θ kultura   19 Β 



κουλτουριάρθσ, ο 
člověk předstírající zájem o 
kulturu; intelektuál (ironicky) 

  

19 Β 

κουμπί, το tlačítko; knoflík   5 Β 

κουνάω, -άσ houpat; kývat; hýbat 
μθν κουνιζςαι (nehoupej 
se) 10 Β 

κουνζλι, το králík   14 Α 

κουνοφπι, το komár   9 Β 

κουνουπίδι, το květák   8 Α 

κοφπα, θ miska   6 Β 

κουράγιο, το kuráž   17 Β 

κουράηω unavovat; namáhat   9 Α 

κοφραςθ, θ únava   1 Β 

κουραςμζνοσ, -θ, -ο unavený   7 Α 

κουραςτικόσ, -ι, -ό únavný, namáhavý   20 Α 

κουρτίνα, θ záclona   11 Α 

κοφτα, θ kartón; krabice   2 Β 

κουτάλα, θ naběračka   6 Β 

κουταλάκι, το lžička   11 Α 

κουτάλι, το lžíce   11 Α 

κουταλιά, θ lžíce   18 Α 

κουτί, το krabice   1 Α 

κουτςομπολεφω pomlouvat; tlachat   8 Β 

κουτςομπόλθσ, -α, -ικο pomlouvač, mluvka   
8 Β 

κραγιόν, το rtěnka   17 Β 

κράνοσ, το přilba   12 Β 

κραςί, το víno   8 Α 

κρατάω, -άσ držet; (po)nechat si   4 Β 

κράτθςθ, θ zadržení; zachycení κάνω κράτθςθ (rezervuji) 16 Α 

κρατικόσ, -ι, -ό státní   16 Β 

κράτοσ, το stát   12 Β 

κρζασ, το maso   8 Α 

κρεβάτι, το postel   11 Α 

κρεβατοκάμαρα, θ ložnice   11 Α 

κρζμα μαλλιϊν, θ kondicionér na vlasy   8 Α 

κρζμα, θ krém κρζμα γάλακτοσ (smetana) 14 Α 

κρεμάω, -άσ věšet, zavěšovat; oběsit   20 Β 

κρεμμφδι, το cibule   8 Α 

κρθτικόσ, -ι, -ό krétský   13 Α 

κρίμα škoda   1 Β 

κρίνω posuzovat; soudit   6 Β 

κρίςθ, θ 
posuzování, posudek; 
úsudek; krize 

  
14 Β 

κρίςιμοσ, -θ, -ο krizový, kritický   17 Β 

κριτικι, θ kritika   19 Β 



κριτςίνι, το tyčinka   8 Α 

κρουαηιζρα, θ 
okružní výletní plavba (po 
moři) 

  
16 Α 

κρουαςάν, το croissant   8 Α 

κρφο, το zima κάνει κρφο (je zima) 7 Α 

κρυολόγθμα, το nachlazení   18 Α 

κρφοσ, -α, -ο studený   7 Α 

κρυφόσ, -ι, -ό tajný, skrytý   13 Α 

κρυωμζνοσ, -θ, -ο nachlazený   18 Α 

κρυϊνω 
prochladnout; chladit; 
nachladit se 

κρυϊνω (je mi zima); 
κρφωςα (nechladil jsem 
se), κρφωνα (byla mi zima) 10 Β 

κτθνιατρικόσ, -ι, -ό veterinářský   20 Α 

κτθνίατροσ, ο, θ zvěrolékař/ka   4 Α 

κτίριο, το stavba, budova   3 Β 

κυβζρνθςθ, θ vláda   13 Α 

κυβερνθτικόσ, -ι, -ό vládní   13 Α 

κφκλοσ, ο kruh; okruh; přen. cyklus   20 Α 

κυκλοφορία, θ ruch, provoz; oběh, cirkulace 
κυκλοφορία του αίματοσ 
(krevní oběh) 10 Β 

κυκλοφοριακόσ, -ι, -ό provozní; oběhový   
3 Β 

κυκλοφορϊ, -είσ 
dávat do oběhu; obíhat; být v 
provozu 

  
13 Α 

κυλάω, άσ válet, kutálet; plynout   10 Β 

κυλικείο, το bufet, občerstvení   10 Β 

κφμα, το vlna   15 Β 

κυνθγάω, -άσ 
lovit zvěř; přen. honit, 
pronásledovat 

  
16 Β 

κυνιγι, το lov   20 Β 

κυρία, θ paní   2 Α 

Κυριακι, θ neděle   7 Α 

κυριαρχϊ, -είσ ovládat, panovat   20 Β 

κφριοσ, -α, -ο hlavní   14 Α 

κφριοσ, ο pán   1 Α 

κϊδικασ, ο kód; kodex; pravidla 
Κϊδικασ Οδικισ 
Κυκλοφορίασ (pravidla 
silničního provozu) 15 Β 

κωμικόσ, -ι, -ό komický   19 Β 

κωμωδία, θ komedie   16 Α 

λαγάνα, θ nekvašený chléb   14 Β 

λαγόσ, ο zajíc   13 Α 

λαδερόσ, -ι, -ό pokrmy na oleji   6 Β 

λάδι, το olej   8 Α 

λάκοσ, το chyba; omyl   2 Α 

λαϊκι (αγορά), θ trh   6 Α 

λαϊκόσ, -ι , -ό lidový; laický   16 Α 

λαιμόσ, ο krk   14 Α 



λάιτ light   6 Β 

λακκοφβα, θ jamka   13 Β 

λάμπα, θ lampa   11 Α 

λαόσ, ο národ, lid   10 Β 

λατινικά latinsky τα λατινικά (latina) 14 Β 
λατινοαμερικάνικοσ, -θ, 
-ο 

latinskoamerický   
16 Α 

λατρεφω zbožňovat; obdivovat   16 Α 

λαχανιάηω těžce oddychovat, supět   18 Α 

λαχανικό, το zelenina 
používá se pl. (τρϊω 
λαχανικά) 8 Α 

λάχανο, το zelí   8 Α 

λαχείο, το los, loterie   18 Β 

λζγομαι jmenovat se 
Πϊσ λζγεςαι; (Jak se 
jmenuješ?) 2 Α 

λεγόμενοσ, -θ, -ο zmíněný; tak zvaný   15 Β 

λείπω chybět, být nepřítomen   1 Α 

λειτουργία, θ 
působnost, tech. činnost, 
provoz; bohoslužba 

  
13 Β 

λειτουργικόσ, -ι, -ό 
funkční, činný; tech. 
provozní; liturgický 

  
13 Β 

λειτουργϊ, -είσ 
fungovat, být v provozu; 
působit 

  
10 Α 

λεκάνθ, θ mísa, nádoba 
λεκάνθ τουαλζτασ 
(záchodová mísa) 11 Α 

λεμονάτοσ, -θ, -ο na citrónu (o jídle)   6 Β 

λεμόνι, το citrón   4 Β 

λζξθ, θ slovo   3 Α 

λεξικό, το slovník   13 Α 

λεπτό, το minuta   6 Α 

λεπτομζρεια, θ podrobnost   9 Β 

λεπτόσ, -ι, -ό drobný; slabý; tenký; křehký   
9 Α 

λευκόσ, -ι, -ό bílý λευκό κραςί (bílé víno) 14 Α 

λεφτά, τα peníze   7 Α 

λζω (stažené sloveso) říkat   
1 Α 

λεωφορείο, το autobus   2 Α 

λεωφόροσ, θ magistrála, bulvár, třída   1 Β 

λιγω končit; vypršet   17 Α 

λιξθ, θ uplynutí, vypršení;  ukončení 
θμερομθνία λιξθσ (datum 
spotřeby) 19 Α 

λθςτεία, θ loupež   16 Β 

λθςτισ, ο zloděj   16 Β 

λιακάδα, θ slunné počasí   8 Β 

λίγο trochu, málo 
πριν λίγο (před chvílí); ςε 
λίγο (za chvíli) 4 Α 

λιγομίλθτοσ, -θ, -ο málomluvný   19 Β 

λίγοσ, -θ, -ο nemnohý, malý   13 Α 



λιγοςτεφω ubývat   9 Β 

λιμάνι, το přístav   2 Α 

λιμενικόσ, -ι, -ό přístavní   13 Β 

λινόσ, -ι, -ό lněný   8 Β 

λιοντάρι, το lev   6 Β 

λιπαρά, τα tuky   6 Β 

λιπαρόσ, -ι, -ό mastný, tučný   6 Β 

λίποσ, το tuk; sádlo   8 Β 

λίςτα, θ seznam   18 Α 

λιϊνω tát, tavit; rozpouštět (se)   8 Β 

λογαριαςμόσ, ο účet   12 Α 

λογικόσ, -ι, -ό rozumný; logický   11 Α 

λογιςτιριο, το účtárna   17 Α 

λογιςτισ, ο účetní   13 Β 

λόγοσ, ο řeč; důvod χωρίσ λόγο (bezdůvodně) 13 Α 

λογοτεχνία, θ literatura   13 Α 

λογοτεχνικόσ, -ι, -ό literární   11 Β 

λόγω v důsledku 
λόγω τθσ αρρϊςτιασ (v 
důsledku nemoci) 14 Β 

λοιπόν tak, tedy   6 Α 

λοφηω koupat, umývat   17 Β 

λουλοφδι, το květina, květ   20 Α 

λουτρό, το koupelna, koupel, lázeň   20 Α 

λόφοσ, ο kopec, pahorek, vrch   14 Β 

λυγίηω / λυγάω, -άσ 
ohýbat (se); být pružný; přen. 
podléhat 

  
10 Β 

λυγιςμζνοσ, -θ, -ο ohnutý; shrbený   10 Β 

λφκειο, το 
lyceum, gymnázium/střední 
škola 

v řeckém vzdělávacím 
systému je to tříletá 
všeobecná střední škola, 
zhruba odpovídající 
posledním třem ročníkům 
gymnázia v ČR 17 Β 

λφκοσ, ο vlk   14 Α 

λφνω řešit; rozvázat   19 Α 

λυπάμαι mrzet, být líto; litovat (se) 
λυπάμαι, αλλά… (je mi 
líto, ale… ); ςε λυπάμαι (je 
mi tě líto) 11 Α 

λφπθ, θ smutek   16 Α 

λυπθμζνοσ, -θ, -ο smutný   14 Α 

λφςθ, θ řešení   10 Α 

λωρίδα, θ pruh   12 Β 

μαγαηί, το obchod   2 Α 

μάγειρασ, ο kuchař   3 Α 

μαγείρεμα, το vaření   6 Β 

μαγειρευτόσ, -ι, -ό uvařený 
μαγειρευτό φαγθτό 
(hotové jídlo, hotovka) 6 Β 

μαγειρεφω vařit   3 Α 



μαγειρικι, θ vaření, kuchařství   16 Β 

μαγείριςςα, θ kuchařka   3 Α 

μαγιό, το plavky   4 Β 

μάγιςςα, θ čarodějka, kouzelnice   14 Β 

μαγνιτθσ, ο magnet    15 Α 

μάγουλο, το tvář, líce   18 Α 

μαηεφω sbírat; hromadit 

μαηεφω λεφτά (šetřím 
peníze); Σα Χριςτοφγεννα 
όλοι μαηεφονται ςτο ςπίτι 
μασ. (O vánocích se všichni 
sejdou u nás doma.) 13 Α 

μαηί spolu; současně; včetně 
μαηί ςου (společně s 
tebou) 3 Α 

μαηικόσ, -ι, -ό masový, hromadný   9 Β 

μακαίνω (aor. ζμακα) 
učit (se), studovat; dozvídat 
se; poznávat; zvykat si 

ζμακα (naučil jsem se; 
dozvěděl jsem se); 
μακαίνω κάτι απ᾿ ζξω 
(naučit se něco nazpaměť) 1 Β 

μάκθμα, το vyučování; lekce; učivo   1 Α 

μακθματικά, τα matematika   0 Α 

μακιτρια, θ žákyně   1 Β 

μαιευτιρασ, ο porodní lékař, porodník   12 Β 

μαιευτιριο, το porodnice   1 Β 

μαϊμοφ, θ opice   6 Β 

Μάιοσ / Μάθσ, ο květen   2 Α 

μακάρι kéž   8 Β 

μακαρονάδα, θ zapečené makarony   4 Β 

μακαρόνια, τα makaróny, těstoviny   0 Α 

μακιγιάη, το make-up   14 Β 

μακριά daleko   6 Α 

μακρινόσ, -ι, -ό daleký; vzdálený; dávný   19 Β 

μακροηωία, θ dlouhověkost   10 Β 

μάλιςτα ano, ovšem   4 Α 

μαλλί, το vlas   8 Α 

μάλλον spíš; pravděpodobně; asi   9 Α 

μαλϊνω hádat se 
με μάλωςε (vynadal mi); 
ςυνζχεια μαλϊνουν 
(neustále se hádají) 1 Β 

μαμά, θ maminka   3 Α 

μανάβικο, το zelinářství   8 Α 

μανία, θ mánie   1 Β 

μανταρίνι, το mandarinka   8 Α 

μάρκα, θ značka; typ   9 Α 

μαρκαδόροσ, ο zvýrazňovač   5 Β 

μαροφλι, το hlávkový salát   8 Α 

Μάρτιοσ / Μάρτθσ, ο březen   7 Α 

μάρτυρασ, ο svědek   12 Β 

μαςζλα, θ čelist; chrup; protéza   13 Β 



μάςτορασ, ο opravář; technik; odborník   2 Β 

μάτι, το oko 
μάτι κουηίνασ (plotýnka 
vařiče) 18 Α 

μαφροσ, -θ, -ο černý   8 Α 

μαχαίρι, το nůž   6 Β 

με s   6 Α 

μεγάλοσ, -θ, -ο velký   9 Α 

μεγαλοφπολθ, θ velkoměsto   3 Β 

μεγαλϊνω vyrůstat; zvětšovat (se)   13 Α 

μεγάφωνο, το megafon   12 Α 

μζγεκοσ, το velikost, rozměr   11 Β 

μεηζσ, ο předkrm, jednohubka   6 Β 

μεηονζτα, θ mezonetový byt   11 Α 

μεκαφριο pozítří   7 Α 

μεκάω, -άσ opíjet se   6 Β 

μζκοδοσ, θ metoda, postup   10 Β 

μεκυςμζνοσ, -θ, -ο opilý   12 Β 

μεικτόσ, -ι, -ό smíšený 
μεικτόσ μιςκόσ (hrubá 
mzda) 17 Α 

μείον  mat. mínus   8 Β 

μειονζκτθμα, το nevýhoda; nedostatek   6 Β 

μειωμζνοσ, -θ, -ο snížený   16 Α 

μειϊνω snižovat; zmenšovat   10 Β 

μείωςθ, θ snížení, pokles   12 Β 

μελαγχολία, θ melancholie   15 Α 

μελετάω, -άσ studovat, učit se   2 Β 

μελζτθ, θ studium; učení   3 Β 

μζλι, το med   4 Β 

μελιτηανοςαλάτα, θ salát z lilku   14 Α 

μζλλον, το budoucnost   14 Α 

μελοδραματιςμόσ, ο melodramatičnost   19 Β 

μζλοσ, το část   12 Β 

μελωδικόσ, -ι, -ό melodický   20 Α 

μενοφ, το menu   16 Α 

μζντιουμ, το 
médium (při 
parapsychologických 
úkazech) 

  

15 Α 

μζνω bydlet; zůstat 
aor. ζμεινα (zůstal/a 
jsem), impf. ζμενα 
(bydlel/a jsem) 2 Α 

μζρα, θ den   6 Α 

μεράκι, το žal; vášeň   16 Α 

μεριά, θ strana   1 Β 

μερίδα, θ porce   6 Β 

μερικοί, -ζσ, -ά někteří; několik 

Toto zájmeno má pouze 
plurál. Používá se, pokud 
se jedná o menší počet 
osob nebo věcí.  7 Α 



μεροκάματο, το denní mzda   17 Α 

μζροσ, το místo; strana 
παίρνω μζροσ 
(zúčastňovat se) 13 Α 

μζροσ, το strana 

μζροσ του λόγου (jaz. 
slovní druh); παίρνω 
μζροσ (zúčastňovat se); εν 
μζρει 
(částečně/místy/ojediněle) 16 Β 

μζςα uvnitř, dovnitř   11 Α 

μζςθ, θ střed; anat. kříž, pás   18 Α 

μεςιλικοσ, -θ, -ο ve středních letech   20 Β 

μεςθμζρι, το poledne   6 Α 

μεςθμεριανό, το oběd   7 Α 

μεςίτθσ, ο realitní makléř; prostředník   
11 Α 

μζςο, το prostředek 

μζςα μαηικισ μεταφοράσ 
(hromadná 
doprava/hromadné 
dopravní prostředky); 
Μζςα μαηικισ 
ενθμζρωςθσ (Hromadné 
sdělovací 
prostředky/masmédia) 6 Α 

μζςοσ, -θ, -ο střední; průměrný   17 Α 

μζςω přes; prostřednictvím   9 Β 

μετά potom; později   6 Α 

μεταβολιςμόσ, ο fyziol. metabolismus    10 Β 
μεταδίδω (aor. 
μετζδωςα) 

přenášet; předávat; sdělovat 
μεταδίδω ειδιςεισ 
(předávat/šířit zprávy) 16 Β 

μετακίνθςθ, θ přesun   16 Α 

μετακομίηω stěhovat se; převážet   2 Β 

μετακόμιςθ, θ přestěhování; převážení   2 Β 

μετανάςτευςθ, θ emigrování; emigrace   13 Α 

μετανάςτθσ, ο imigrant   7 Β 

μετανιϊνω litovat   14 Β 

μετάξι, το hedvábí   4 Β 

μεταξφ mezi 

βρίςκομαι μεταξφ ςασ 
(nacházím se mezi vámi); 
μεταξφ ηωισ και κανάτου 
(mezi životem a smrtí); εν 
τω μεταξφ (mezitím, do té 
doby) 1 Β 

μεταπτυχιακόσ, -ι, -ό magisterský 
μεταπτυχιακζσ ςπουδζσ 
(magisterské studium) 17 Β 

μετατρζπω (aor. 
μετζτρεψα) 

obměňovat; přizpůsobovat   
17 Β 

μεταφζρω přenášet, převážet; převádět   
20 Α 

μεταφορά, θ 
převoz, doprava; převod; jaz. 
metafora 

γραφείο μεταφορϊν 
(stěhovací společnost); 
μζςο μεταφοράσ 
(dopravní prostředek) 2 Β 

μετάφραςθ, θ překlad   16 Α 



μετεωρολόγοσ, ο, θ meteorolog   8 Β 

μετράω, -άσ počítat; měřit   9 Β 

μετρθτά v hotovosti (o platbě)   9 Α 

μετρθτισ, ο měřič   13 Β 

μζτριοσ, -α, -ο průměrný; střední   10 Β 

μετρό, το metro   2 Α 

μζτρο, το metr; opatření; metrum 

τετραγωνικό μζτρο 
(čtvereční metr); χωρίσ 
μζτρο (nepřiměřeně); 
ςκλθρά μζτρα (tvrdá 
opatření); παίρνω μζτρα 
(zavádět opatření) 11 Α 

μζτωπο, το čelo   18 Α 

μζχρι po, až do; než 
μζχρι εδϊ (až sem); μζχρι 
τϊρα (až dosud); Μζχρι να 
ζρκω. (Než přijedu.) 6 Α 

μθδζν, το nula 
κερμοκραςίεσ κάτω από 
το μθδζν (teploty pod 
nulou) 16 Β 

μικοσ, το délka   16 Β 

μθλιά, θ jabloň   3 Β 

μιλο, το jablko   8 Α 

μινασ, ο měsíc   7 Α 

μθνιαίοσ, -α, -ο měsíční   10 Α 

μινυμα, το zpráva; sms; vzkaz   6 Α 

μιπωσ snad, že by 

Μιπωσ είςαι άρρωςτοσ; 
(Jsi snad nemocný?/Nejsi 
náhodou nemocný?); 
používá se v otázkách 6 Α 

μθτζρα, θ matka   3 Α 

μθτρικόσ, -ι, -ό mateřský 
μθτρικι γλϊςςα 
(mateřský jazyk) 7 Β 

μθτρότθτα, θ mateřství 
άδεια μθτρότθτασ 
(mateřská dovolená) 18 Β 

μθχανι, θ motorka; motor   6 Α 

μθχάνθμα, το stroj, přístroj   13 Β 

μθχανικόσ, ο, θ mechanik; inženýr/ka   3 Α 

μικροβιολόγοσ, ο, θ mikrobiolog   18 Α 

μικρόσ, -ι, -ό malý   8 Α 

μικροςκοπικόσ, -ι, -ό mikroskopický   
20 Β 

μικροτραυματιςμόσ, ο drobný úraz   
10 Β 

μικροφλθσ, -α, -ικο malinký   8 Β 

μιλάω, -άσ mluvit, říkat   1 Α 

μίνι μάρκετ, το mini market   8 Α 

μίξερ, το mixér   6 Β 

μιοφηικαλ, το muzikál   16 Β 

μιςάωρο, το půlhodina   14 Α 

μιςκόσ, ο plat, mzda   17 Α 



μιςόκλειςτοσ, -θ, -ο přivřený; napůl zavřený   20 Β 

μιςόσ, -ι, -ό poloviční   6 Α 

μνιμθ, θ paměť; vzpomínka   14 Β 

μοβ fialový   9 Α 

μόδα, θ móda 
είναι τθσ μόδασ (je v 
módě) 4 Β 

μοιράηω 
dělit, rozdělovat; přen. 
rozdávat 

  
2 Β 

μόλισ jakmile; právě; sotva   20 Β 

μολφβι, το tužka   8 Α 

μολυςμζνοσ, -θ, -ο 
znečištěný, zamořený; 
nakažený 

  
7 Β 

μοναδικόσ, -ι, -ό jediný; jedinečný   13 Α 

μοναξιά, θ samota   3 Β 

μοναςτιρι, το klášter   14 Α 

μόνιμα stále, trvale   7 Β 

μόνιμοσ, -θ, -ο stálý, trvalý   17 Α 

μόνο jen   8 Α 

μονοιμεροσ, -θ, -ο jednodenní   10 Β 

μονοκατοικία, θ rodinný dům   11 Α 

μονόκλινοσ, -θ, -ο jednolůžkový   16 Α 

μονοπάτι, το pěšina, stezka   11 Β 

μόνοσ, -θ, -ο samotný, jediný; sám   3 Β 

μονόχρωμοσ, -θ, -ο jednobarevný   4 Β 

μοντζλο, το model; model/ka   1 Α 

μοντζρνοσ, -α, -ο moderní   9 Α 

μοςχαρίςιοσ, -α, -ο telecí   8 Α 

μοτοποδιλατο, το moped   17 Α 

μοτοςικλζτα, θ motorka   11 Α 

μουςείο, το muzeum   2 Α 

μουςικι, θ hudba   0 Α 

μουςουλμάνοσ, ο muslim   14 Β 

μουςτάρδα, θ hořčice   4 Β 

μπαγλαμάσ, ο baglamas   16 Α 

μπαίνω  (aor. μπικα) vstupovat, vcházet   
10 Α 

μπακάλθσ, ο prodavač smíšeného zboží   6 Β 

μπακλαβάσ, ο baklava   14 Α 

μπάλα, θ míč   1 Α 

μπαλζτο, το balet   19 Β 

μπαμπάσ, ο tatínek   3 Α 

μπανάνα, θ banán   1 Α 

μπανανιά, θ banánovník   3 Β 

μπανιζρα, θ vana; koupelna   11 Α 

μπάνιο, το koupel; koupelna κάνω μπάνιο (koupat se) 7 Α 

μπάντα, θ kapela; banda   9 Α 



μπαρ, το bar   9 Α 

μπάρμαν / μπαργοφμαν barman   
6 Β 

μπάρμπεκιου barbecue   20 Α 

μπάςκετ, το basketbal   1 Α 

μπαταρία, θ baterie   1 Β 

μπαχαρικά, τα koření   20 Β 

μπεη béžový   9 Α 

μπίρα, θ pivo   1 Α 

μπιραρία, θ pivnice   6 Β 

μπιφτζκι, το karbanátek; biftek   6 Β 

μπλε modrý   9 Α 

μπλζκω plést; mást; zatahovat   6 Β 

μπλογκ, το blog   16 Β 

μπλοκάρω blokovat   15 Β 

μπλοφηα, θ tričko; halenka   9 Α 

μπογιατηισ, ο malíř (pokojů)   6 Β 

μπολ, το miska   11 Α 

μπορϊ, -είσ moci   6 Α 

μπότα, θ 
kozačka; bota (uzavřená, 
vysoká) 

  
9 Α 

μποτιλιάριςμα, το dopravní zácpa   11 Α 

μπουγάδα, θ (velké) prádlo/praní (ruční)   
7 Β 

μπουηοφκι, το buzuki   14 Α 

μπουκάλι, το láhev   8 Α 

μπουμπουνθτό, το hrom, hřmot   8 Β 

μπουμπουνίηει hřmí, burácí   8 Β 

μπουτίκ, θ boutique   4 Β 

μπουφάν, το 
bunda (většinou s límcem, na 
zapínání) 

  
9 Α 

μπουφάν, το bunda   8 Β 

μποφόρ, το 
jednotka síly větru 
(Beaufortova stupnice) 

  
8 Β 

μπρίηα / πρίηα, θ (elektrická) zásuvka   5 Β 

μπριηόλα, θ kotleta   8 Α 

μπρίκι, το džezva   6 Β 

μπροςτά dopředu, vpředu   11 Α 

μυαλό, το mozek; přen. rozum 
δεν ζχεισ μυαλό (nemáš 
rozum); ζβαλε ςτο μυαλό 
του (vzal si do hlavy) 10 Β 

μφγα, θ moucha   9 Β 

μυκιςτόρθμα, το román   19 Β 

μυρίηω vonět; čichat; páchnout   7 Β 

μυςτιριοσ, -α, -ο podivný; tajemný   2 Β 

μυςτικόσ, -ι, -ό záhadný   13 Β 

μφτθ, θ nos   18 Α 



μωρό, το dítě; kojenec   7 Α 

νάηι, το rozmar, vrtoch κάνω νάηια (dělat drahoty) 8 Β 

ναι ano   1 Α 

ναρκωτικό, το droga   16 Α 

νεαρόσ, ο mladík   17 Α 

νεκρόσ, -ι, -ό mrtvý   12 Β 

νζο, το novinka, zpráva Σι νζα; (Co je nového?) 7 Α 

νεοκλαςικόσ, -ι, -ό neoklasický   16 Α 

νζοσ, -α, -ο mladý; nový; moderní   9 Α 

νερό, το voda   0 Α 

νεροχφτθσ, ο dřez   11 Α 

νευριάηω rozčilovat (se); znervóznět   13 Β 

νεφρο, το anat. nerv 
ζχω νεφρα (jsem 
rozčilený/neklidný) 7 Β 

νζφωςθ, θ oblačnost   8 Β 

νθπιαγωγείο, το mateřská škola   17 Β 

νθςί, το ostrov   12 Α 

νθςιϊτικοσ, -θ, -ο ostrovní   6 Β 

νθςτεία, θ půst   14 Β 

νθςτεφω postit se   14 Β 

νθςτικόσ, -ι, -ό hladový   6 Β 

νθςτίςιμοσ, -θ, -ο postní   14 Β 

νιπτιρασ, ο umyvadlo; dřez   11 Α 

νιϊκω pociťovat, vnímat   13 Α 
Νοζμβριοσ / Νοζμβρθσ, 
ο 

listopad   
7 Α 

νόθμα, το smysl, význam   19 Α 

νοιάηομαι zajímat se, starat se 

v aktivu se používá pouze 
3. os. sg. νοιάηει: δε με 
νοιάηει (nezajímá mě to; 
nestarám se o to)  15 Α 

νοικιάηω pronajímat (si)   11 Α 

νοικοκυριό, το 
hospodářství (domácí); přen. 
správné hospodaření 

  

17 Β 

νομίηω 
myslet si; mít názor; 
domnívat se 

  
8 Α 

νομικόσ, -ι, -ό právní, právnický τα νομικά (práva) 13 Α 

νομιμοποίθςθ, θ legalizace   16 Β 

νόμιςμα, το měna; mince; bankovka   17 Β 

νόμοσ, ο zákon; pravidlo   5 Β 

νοοτροπία, θ 
způsob chování, myšlení; 
mentalita 

  
9 Β 

νοςθλευτισ, ο ošetřovatel   20 Α 

νόςθμα, το nemoc   12 Β 

νοςοκόμα, θ zdravotní sestra   3 Α 

νοςοκομείο, το nemocnice   2 Α 



νοςοκόμοσ, ο zdravotník   3 Α 

νοςταλγία, θ nostalgie   11 Α 

νοςτιμιά, θ chutný pokrm   6 Β 

νόςτιμοσ, -θ, -ο chutný    6 Β 

νοτιάσ, ο jižní vítr; vlhký vítr   6 Β 

νότιοσ, -α, -ο jižní   8 Β 

νοφμερο, το číslo   2 Α 

νουσ, ο rozum; intelekt 
ζχω το νου μου (být 
opatrný/být ve střehu) 20 Β 

ντζρμπι, το derby   16 Β 

ντζφι, το tamburína   16 Α 

ντιβάνι, το pohovka   1 Α 

ντίςκο, το diskotéka   1 Α 

ντοκιμαντζρ, το dokument   16 Α 

ντολμάσ, ο 
zelné n. vinné listy plněné 
rýží a někdy i masem  

  
14 Β 

ντομάτα, θ rajče   1 Α 

ντόμινο, το domino   1 Α 

ντόπιοσ, -α, -ο místní, domácí   12 Β 

ντουλάπι, το skříň   11 Α 

ντουσ, το sprcha κάνω ντουσ (sprchovat se) 7 Α 

ντραμσ, τα bubny   9 Α 

ντρζπομαι stydět se   11 Β 

ντροπι, θ ostuda, hanba   19 Α 

ντυμζνοσ, -θ, -ο oblečený   10 Β 

ντφνω oblékat   10 Β 

ντφςιμο, το oblékání   17 Α 

νφχτα, θ noc   6 Α 

νυχτερινόσ, -ι, -ό noční   13 Α 

νωρίσ brzy   7 Α 

ξαδζρφθ, θ sestřenice   1 Β 

ξάδερφοσ, ο bratranec   1 Β 
ξαναβγαίνω (aor. 
ξαναβγικα) 

znovu vycházet   
8 Β 

ξαναβλζπω (aor. 
ξαναείδα) 

znovu vidět   
4 Β 

ξαναγυρίηω opět se vrátit   13 Α 

ξαναενοχλϊ, -είσ znovu obtěžovat   13 Β 

ξαναμαγειρεφω zvonu vařit   6 Β 

ξαναπαίρνω znovu brát; znovu dostávat 
κα ςε ξαναπάρω (znovu ti 
zavolám) 1 Β 

ξανκόσ, -ιά, -ό světlovlasý, plavý   13 Α 

ξαπλϊνω ležet   14 Α 

ξαπλϊνω 
lehat si, ležet, lid. natáhnout 
se 

  
19 Β 

ξαςτεριά, θ jasné nebe   13 Α 

ξαφνικά náhle, neočekávaně   13 Α 



ξεκακαρίηω objasňovat   2 Β 

ξεκινάω, -άσ 
začínat, pouštět se do 
něčeho 

  
6 Α 

ξεκίνθμα, το nástup; rozjezd 
δφςκολο ξεκίνθμα 
(obtížný začátek) 17 Β 

ξεκουράηω nechat odpočinout 
ξεκουράηομαι 
(odpočívám) 16 Β 

ξεκοφραςθ, θ odpočinek   18 Α 

ξεκοφραςτοσ, -θ, -ο odpočatý   3 Β 

ξεμπλοκάρω odblokovat   13 Β 

ξενάγθςθ, θ 
průvodcování, provázení 
cizince/hosta 

  
11 Β 

ξεναγόσ, ο průvodce   16 Α 

ξεναγϊ, -είσ 
provázet cizince, dělat 
průvodce 

  
14 Α 

ξενιτιά, θ cizina; přen. opuštěnost   20 Β 

ξενόγλωςςοσ, -θ, -ο cizojazyčný   16 Β 

ξενοδοχείο, το hotel   2 Α 

ξζνοσ, -θ, -ο cizí   14 Α 

ξενοφοβία, θ xenofobie   0 Α 

ξενυχτάω, -άσ ponocovat; vést noční život   
14 Β 

ξεπερνάω, -άσ překračovat   4 Β 

ξζρω (aor. ιξερα) vědět; znát   2 Α 

ξεφάντωμα, το zábava; obveselení   20 Β 

ξεφεφγω (aor. ξζφυγα) vymykat se; unikat, mizet   
17 Β 

ξζφρενα zběsile, zuřivě   20 Β 

ξεχαςιάρθσ, -α, -ικο zapomětlivý   8 Β 

ξεχνάω, -άσ zapomínat   12 Α 

ξεχωρίηω rozlišovat; oddělovat   5 Β 

ξεχωριςτόσ, -ι, -ό oddělený; zvláštní   11 Β 

ξθρόσ, -ι, -ό suchý 
ξθροί καρποί (suché 
plody) 6 Β 

ξίδι, το ocet   8 Α 

ξοδεφω utrácet   4 Β 

ξυλουργόσ, ο truhlář, stolař   4 Α 

ξυπνάω, -άσ probouzet (se); budit   7 Α 

ξυπνθτιρι, το budík   13 Α 

ξυρίηω holit   17 Β 

ό,τι to, co; cokoli   6 Α 

οδθγάω, -άσ řídit (dopravní prostředek)   6 Α 

οδιγθςθ, θ řízení   14 Α 

οδθγία, θ instrukce   3 Β 

οδθγόσ, ο, θ řidič/ka   3 Α 

οδικόσ, -ι, -ό silniční; dopravní 

οδικι ςυγκοινωνία 
(silniční doprava); οδικζσ 
πινακίδεσ dopravní 
značky); θ οδικι 12 Β 



κυκλοφορία (silniční 
provoz) 

οδικϊσ silniční dopravou   11 Β 

οδοντιατρικόσ, -ι, -ό zubařský   17 Β 

οδοντίατροσ, ο, θ zubař/ka   3 Α 

οδοντόκρεμα, θ zubní pasta   8 Α 

οδόσ, θ ulice   12 Α 

οκόνθ, θ obrazovka; opona   15 Β 

οικογζνεια, θ rodina   3 Α 

οικογενειακόσ, -ι, -ό rodinný 
τα οικογενειακά (rodinné 
záležitosti) 4 Α 

οικογενειακϊσ 
jako rodina, v rodinném 
kruhu 

  
14 Β 

οικογενειάρχθσ, ο hlava rodiny   15 Β 

οικοδομι, θ budova; stavení   9 Α 

οικοδόμοσ, ο stavitel   13 Α 

οικολογία, θ ekologie   9 Β 

οικολογικόσ, -ι, -ό ekologický   10 Α 

οικονομία, θ ekonomie 
κάνω οικονομία (šetřím); 
οι οικονομίεσ (našetřené 
prostředky/úspory) 1 Α 

οικονομικά úsporně; ekonomicky   9 Β 

οικονομικά, τα finance   13 Α 

οικονομικόσ, -ι, -ό ekonomický   16 Α 

οίκοσ ευγθρίασ, ο dům pro seniory   20 Α 
Οκτϊβριοσ / Οκτϊβρθσ, 
ο 

říjen   
7 Α 

ολοιμεροσ, -θ, -ο celodenní   11 Β 

όλοσ, -θ, -ο celý   8 Α 

ολυμπιακόσ, -ι, -ό olympijský   10 Α 

ομάδα, θ skupina; kolektiv   8 Β 

ομαδικόσ, -ι, -ό skupinový, kolektivní 
ομαδικό ειςιτιριο 
(skupinová jízdenka) 3 Β 

ομελζτα, θ omeleta   0 Α 

ομίχλθ, θ mlha   8 Β 

ομοιοπακθτικι, θ homeopatie   18 Α 

ομοιοπακθτικόσ, -ι, -ό homeopatický   
18 Α 

όμορφα pěkně   12 Α 

ομορφιά, θ krása   15 Α 

όμορφοσ, -θ, -ο krásný; půvabný   9 Α 

ομπρζλα, θ deštník   1 Α 

όμωσ avšak και όμωσ (a přece) 17 Α 

ονειρεφομαι snít; mít sny   14 Β 

όνειρο, το sen   11 Α 

όνομα, το jméno   1 Α 



ονομαςτικόσ, -ι, -ό jmenný 
ονομαςτικι γιορτι 
(jmeniny) 14 Β 

ονοματεπϊνυμο, το jméno a příjmení   17 Α 

όπερα, θ opera   19 Β 

όπιςκεν, το zpátečka   15 Α 

όπλο, το zbraň   16 Β 

όποιοσ, -α, -ο kdokoli, ten, který   14 Β 

οποιοςδιποτε kterýkoli, jakýkoli 
fem. οποιαδιποτε, neut. 
οποιοδιποτε 9 Β 

όποτε když; kdykoli   13 Β 

όπωσ jak 
όπωσ κζλεισ (jak chceš); 
είναι όπωσ εςφ (je jako ty) 1 Α 

οπωςδιποτε určitě, každopádně   14 Β 

οργανιςμόσ, ο organizace; organismus 
Οργανιςμόσ Ημωμζνων 
Εκνϊν (OSN) 10 Α 

οργανιςμόσ, ο organizace; organismus   8 Β 

όργανο, το nástroj   16 Α 

οργανωμζνοσ, -θ, -ο organizovaný   16 Α 

οργανϊνω organizovat; pořádat   14 Α 

οργάνωςθ, θ 
organizace; organizování, 
pořádání 

  
2 Β 

ορεινόσ, -ι, -ό horský, hornatý 
τα ορεινά (horské oblasti); 
ορεινό καταφφγιο (horská 
chata) 8 Β 

ορεκτικό, το předkrm   14 Α 

όρεξθ, θ chuť   18 Α 

όρκιοσ, -α, -ο stojící; vzpřímený   10 Β 

ορκοπεδικόσ, ο, θ ortoped   18 Α 

ορκόσ, -ι, -ό 
přen. správný, bezchybný; 
vzpřímený 

  
10 Β 

ορίηω 
vymezovat, ohraničovat; 
určovat 

  
10 Β 

όριο, το termín, lhůta; limit   15 Β 

οριςμζνοσ, -θ, -ο 
určitý; stanovený; některý; 
konkrétní 

οριςμζνα τραγοφδια 
(některé písničky); 
οριςμζνοσ αρικμόσ 
ανκρϊπων (určitý počet 
lidí) 4 Β 

ορίςτε prosím   6 Α 

όροσ, ο termín; podmínka; jaz. název 

με τον όρο ότι (s 
podmínkou, že); μζςοσ 
όροσ (průměr, průměrný 
stav) 17 Α 

οροφι, θ strop; střecha   11 Α 

όροφοσ, ο poschodí, patro   11 Α 

όςοσ, -θ, -ο kolik; tolik kolik; všichni, kteří   
7 Β 

όςπριο, το luštěnina používá se pl. τα όςπρια 6 Β 

οτιδιποτε cokoli, leccos   10 Β 

ουδζτερο, το jaz. neutrum   16 Β 

ουδζτεροσ, -θ, -ο neutrální   16 Β 



οφηο, το ouzo   0 Α 

ουίςκι, το whisky   8 Β 

ουκρανικά ukrajinsky 
τα ουκρανικά 
(ukrajinština) 4 Α 

Ουκρανόσ, ο, Ουκρανι, 
θ 

Ukrajinec/Ukrajinka   
4 Α 

ουρά, θ fronta, řada; ocas    11 Α 

οφρα, τα moč   18 Α 

ουρανόσ, ο nebe; obloha   2 Α 

ουςιαςτικό, το podstatné jméno   1 Β 

οφτε ani   20 Α 

οφείλω dlužit; být povinný   18 Α 

όφελοσ, το prospěch, užitek   15 Β 

οφκαλμίατροσ, ο, θ oční lékař   18 Α 

όχι ne   1 Α 

παγίδα, θ past; nástraha   15 Β 

παγκάκι, το lavice   8 Β 

πάγκοσ, ο lavice; pracovní stůl   4 Β 

παγκόςμιοσ, -α, -ο celosvětový   14 Β 

πάγοσ, ο led   9 Β 

παγωνιά, θ mráz; náledí, námraza   8 Β 

παγϊνω mrznout; tuhnout   13 Α 

παγωτό, το zmrzlina   7 Α 

παζγια, θ paella   13 Α 

παηάρι, το trh   12 Α 

πακαίνω (aor. ζπακα)  stávat se, udávat se; trpět 
Ζπακεσ τίποτα; (Stalo se 
ti/přihodilo se ti něco?) 5 Β 

πάκθςθ, θ vada; zdravotní vada 
θ καρδιακι πάκθςθ 
(srdeční choroba) 12 Β 

πακολόγοσ, ο, θ obvodní lékař   18 Α 

πάκοσ, το strast, útrapa; vzrušení   13 Α 

παιδαγωγικόσ, -ι, -ό pedagogický, výchovný   17 Β 

παϊδάκι, το žebírko   14 Α 

παιδί, το dítě   1 Α 

παιδίατροσ, ο, θ pediatr   18 Α 

παιδικι χαρά, θ dětské hřiště   11 Α 

παιδικόσ, -ι, -ό dětský 
παιδικι χαρά (dětské 
hřiště); παιδικόσ ςτακμόσ 
(školka) 11 Α 

παίηω hrát (si)   7 Α 

παίκτθσ, ο hráč   15 Β 

παίρνω vzít, brát; dostávat 

Πόςα παίρνεισ; (Kolik 
dostáváš?); παίρνω μζροσ 
(zúčastňovat se); παίρνω 
το λόγο (mít slovo); 
παίρνω δρόμο (odcházet); 
παίρνω αζρα (být na 
čerstvém vzduchu), πιρα 
10 κιλά (přibral jsem 10 
kilo) 6 Α 



παιχνίδι, το hra   2 Β 

παιχνιδιάρθσ, -α, -ικο hravý   
8 Β 

πακετάριςμα, το balení, zabalení   2 Β 

πακζτο, το krabice; balíček   8 Α 

παλάμθ, θ dlaň   18 Α 

πάλι opět   12 Α 

παλιά dříve, dávno, za starých časů   
9 Β 

παλιατηισ, ο 
vetešník; člověk, který 
vykupuje a odváží staré 
nepotřebné věci 

  

6 Β 

παλιόκαιροσ, ο nečas, špatné počasí   8 Β 

παλιόσ, -ά, -ό starý   9 Α 

παλτό, το kabát   9 Α 

πάμπλουτοσ, -θ, -ο velmi bohatý, zámožný   19 Β 

πάμφτθνοσ, -θ, -ο velmi levný   4 Β 

παν, το vše τα πάντα (všechno) 14 Β 

πανάκριβοσ, -θ, -ο předražený   15 Α 

πανζμορφοσ, -θ, -ο překrásný   15 Α 

πανεφκολοσ, -θ, -ο velmi snadný   17 Β 

πανί, το plátno; hadr   3 Β 

πανικόσ, ο panika   11 Α 

πάνινοσ, -θ, -ο bavlněný; plátěný   9 Β 

πανό, το transparent   1 Α 

πανςιόν, το penzion   11 Β 

πάντα vždy   7 Α 

παντελόνι, το kalhoty   9 Α 

παντομίμα, θ pantomima   19 Β 

παντοφ všude   13 Β 

παντόφλα, θ papuč   9 Α 

παντρεμζνοσ, -θ, -ο ženatý   3 Α 

παντρεφω mít svatbu; ženit; vdávat   9 Α 

πάντωσ 
v každém případě, 
každopádně; přesto 

  
2 Β 

πάνω na, nad; nahoře 

πάνω ςτο τραπζηι (na 
stole); πάνω από το 
κεφάλι (nad hlavou); 
πάνω από όλα (nade 
všechno) 1 Α 

παπάσ, ο kněz, farář   6 Β 

παποφτςι, το bota, obuv   1 Α 

παπποφσ, ο dědeček   3 Α 

παρά přes, přesto 

παρά τθ κζλθςι μου 
(proti mé vůli); παρ᾿ όλο 
που δεν ικελε (přesto, že 
nechtěl); παραλίγο 
(málem); μζρα παρά μζρα 
(obden); 6 Α 



παράβαςθ, θ přestupek; překročení   15 Β 

παραβολι, θ porovnání   19 Α 

παράβολο, το 
poplatek; kauce, uložený 
obnos (peněžní) 

  
19 Α 

παραγγελία, θ objednávka   6 Β 
παραγγζλνω (aor. 
παράγγειλα ) 

objednávat   
14 Α 

παράγραφοσ, θ odstavec   10 Β 

παραγωγι, θ produkce, výroba   6 Β 

παράδειγμα, το příklad, vzor 
για παράδειγμα 
(například)  1 Α 

παραδίδω (aor. 
παρζδωςα) 

předávat, doručovat 
παραδίδομαι 
(podlehnout/vzdávat se) 19 Β 

παράδοςθ, θ tradice; předání   14 Β 

παραδοςιακόσ, -ι , -ό tradiční   
16 Α 

παρακαλάςςιοσ, -α, -ο přímořský; pobřežní   
15 Α 

παράκυρο, το okno   11 Α 

παραιτοφμαι odstoupit, rezignovat   18 Β 

παρακαλϊ, -άσ prosím   1 Α 

παρακάτω níže; dále   19 Α 

παρακολουκϊ, -είσ 
sledovat, pozorovat;  
špehovat 

παρακολουκϊ μακιματα 
(navštěvovat přednášky) 14 Α 

παραλαμβάνω (aor. 
παρζλαβα) 

obdržet   
13 Β 

παραλία, θ pobřeží, pláž   15 Α 

παραλιακόσ, -ι, -ό pobřežní   15 Β 

παραλίγο málem   12 Β 

παράλλθλα souběžně   17 Α 

παράλλθλοσ, -θ, -ο souběžný, rovnoběžný   3 Β 

παράλογοσ, -θ, -ο nerozumný, nelogický   5 Β 
παραμζνω (aor. 
παρζμεινα) 

setrvávat; zdržovat se   
7 Β 

παραμικρό, το maličkost   8 Β 

παραμονι, θ předvečer; pobyt   14 Β 

παραμφκι, το pohádka   20 Α 

παρανομία, θ 
nezákonnost; ilegalita; 
bezpráví 

  
16 Α 

παράξενοσ, -θ, -ο podivný   11 Α 

παραπονιάρθσ, -α, -ικο naříkavý   
8 Β 

παραπονιζμαι stěžovat si, vyčítat   16 Β 

παράπονο, το stížnost   19 Α 

Παραςκευι, θ pátek   1 Α 

παραςκινιο, το zákulisí   19 Β 

παράςταςθ, θ představení   16 Α 

παρατατικόσ, ο imperfektum   7 B 



παρατιρθςθ, θ 
pozorování; připomínka, 
upozornění 

  
10 Β 

παρατθρϊ, -είσ 
pozorovat, všímat si; 
připomínat, upozorňovat 

  
14 Β 

παρζα, θ společnost  
κάνω παρζα (přátelit se, 
kamarádit se) 7 Α 

παρζλαςθ, θ průvod, přehlídka   14 Β 

παρελκόν, το minulost   18 Β 

παρζχω 
dávat; umožňovat; 
poskytovat 

  
17 Α 

παρκάριςμα, το parkování   15 Α 

παρκαριςμζνοσ, -θ, -ο zaparkovaný   
3 Β 

παρκάρω parkovat   11 Α 

πάρκινγκ, το parkoviště; parkování   15 Α 

πάρκο, το park   0 Α 

παροδικόσ, -ι, -ό přechodný, dočasný   8 Β 

παρόμοιοσ, -α, -ο podobný   2 Β 

παρόν, το přítomnost 
προσ το παρόν (prozatím, 
momentálně) 16 Β 

παρουςία, θ 
přítomnost; objevení se; 
předložení, představení 

  
9 Β 

παρουςιάηω představovat; prezentovat   16 Α 

παρουςιαςτισ, ο představitel   16 Β 

παρουςιάςτρια, θ představitelka   10 Β 

πάρτι, το večírek, (domácí) oslava   3 Α 

πάςτα, θ mast, pasta   6 Β 

Πάςχα, το velikonoce   14 Β 

πατάρι, το lešení; hlediště   18 Β 

πατάτα, θ brambor   8 Α 

πατατάκια, τα chipsy   8 Α 

πατάω, -άσ šlápnout; zmáčknout, stlačit   
13 Β 

πατζρασ, ο otec   3 Α 

πατρίδα, θ vlast    11 Α 

πάτωμα, το podlaha; patro, poschodí   11 Α 

παυςίπονο, το prášek tlumící bolest   18 Α 

παφω přestávat, končit   12 Β 

παχαίνω (aor. πάχυνα) tloustnout   
6 Β 

παχφσ, -ιά, -φ tlustý   4 Β 

παχυςαρκία, θ obezita   10 Β 

παχφςαρκοσ, -θ, -ο obézní   8 Β 
πάω (stažené sloveso, 
aor. πιγα)  

jít 
όλα πάνε καλά (všechno je 
v pořádku) 6 Α 

πζδιλα, τα sandále   9 Α 

πεηοδρόμθςθ, θ 
zavedení/vybudování pěších 
zón 

  
3 Β 



πεηοδρόμιο, το chodník   11 Α 

πεηόδρομοσ, ο pěší zóna   11 Α 

πεηοπορία, θ túra, chození pěšky   8 Β 

πεηοπορικόσ, -ι, -ό pěší   10 Β 

πεηόσ, -ι , -ό pěší   8 Β 

πεηόσ, ο chodec   11 Α 

πεκαίνω (aor. πζκανα) umírat   
13 Α 

πείνα, θ hlad   14 Β 

πεινάω, -άσ mít hlad   13 Α 

πείρα, θ zkušenost   20 Α 

πειράηω vadit; obtěžovat 
με πείραξε το φαγθτό (to 
jídlo mi neudělalo dobře) 9 Α 

πείραμα, το pokus, experiment   20 Β 

πειςματάρθσ, -α, -ικο umíněný, tvrdohlavý   
8 Β 

πζλαγοσ, το moře   8 Β 

πελατεία, θ zákazníci, klientela   11 Β 

πελάτθσ, ο zákazník   6 Α 

πελάτιςςα, θ zákaznice   16 Α 

πζλμα, το chodidlo   10 Β 

Πζμπτθ, θ čtvrtek   6 Α 

πενθντάρθσ, -α, -ικο padesátník   8 Β 

πενκιμεροσ, -θ, -ο pětidenní   17 Α 

πεντακάκαροσ, -θ, -ο úplně čistý; zcela jasný   4 Β 

πεπειραμζνοσ, -θ, -ο zkušený   18 Β 

πεπόνι, το žlutý meloun   8 Α 

περαςμζνοσ, -θ, -ο minulý   12 Α 

περαςτικά brzy se uzdrav/te   13 Α 

περαςτικόσ, -ι, -ό přechodný, dočasný 
περαςτικά (brzy se 
uzdrav/te) 20 Β 

περαςτικόσ, ο kolemjdoucí   13 Β 

περιφανοσ, -θ, -ο pyšný; arogantní   17 Β 

περιβάλλον, το prostředí   19 Α 

περιγιάλι, το pobřeží, pláž   13 Α 
περιγράφω (aor. 
περιζγραψα) 

popisovat   
10 Α 

περίεργοσ, -θ, -ο zvědavý; podivný   4 Β 

περιεχόμενο, το obsah   6 Β 

περιζχω obsahovat   6 Β 

περικϊριο, το okraj; ústranní; místo stranou   
16 Α 

περιλαμβάνω (aor. 
περιζλαβα) 

obsahovat   
16 Α 

περιμζνω čekat   6 Α 

περιοδικό, το časopis   8 Α 

περίοδοσ, θ období   10 Α 



περιουςία, θ majetek, jmění   11 Β 

περιοχι, θ oblast   11 Α 

περιπζτεια, θ 
dobrodružství; příhoda; 
dobrodružný film 

  
9 Α 

περιπζτεια, θ příhoda, dobrodružství   14 Β 

περιποιοφμαι starat se   16 Β 

περιπολικό, το policejní vůz/loď/helikoptéra   
13 Β 

περίπου zhruba; asi   6 Α 

περιπτεράσ, ο majitel trafiky   6 Β 

περίπτερο, το stánek; trafika   2 Α 

περίπτωςθ, θ případ; příhoda 
εν πάςθ περιπτϊςει (v 
každém případě/na každý 
pád) 19 Α 

περιςτατικό, το příhoda; jev 
τα επείγοντα περιςτατικά 
(pohotovost/naléhavé 
případy) 12 Β 

περιςτζρι, το holub   13 Α 

περιττόσ, -ι, -ό zbytečný, marný   10 Β 

περιφζρεια obvod, oblast; periferie   13 Β 

περνάω, -άσ 
přecházet, přejíždět, 
projíždět; míjet, plynout, 
ubíhat; mít se 

περνάω το ποτάμι 
(přecházet přes řeku); ο 
καιρόσ περνάει (čas 
plyne); Πϊσ περνάσ; (Jak 
se máš? Jak žiješ?); 
περάςτε (pojďte dál)   6 Α 

περπατάω, -άσ chodit pěšky   6 Α 

περπάτθμα, το pěší túra   8 Β 

πζρςι vloni   12 Α 

περςικά persky τα περςικά (perština) 12 Β 

περςινόσ, -ι, -ό loňský   20 Β 

πεταμζνοσ, -θ, -ο vyhozený   9 Β 

πετάω, -άσ létat; vyhazovat 
είναι για πζταμα (je na 
vyhození) 6 Β 

πζτρα, θ kámen   2 Β 

πετρζλαιο, το petrolej; ropa; nafta   9 Β 

πετςζτα, θ ručník   14 Α 
πετυχαίνω (aor. 
πζτυχα) 

dařit se, dosahovat cíle   
10 Β 

πζφτω  (aor. ζπεςα) padat; klesat   13 Α 

πθγαίνω jít; jet 

ποφ πθγαίνεισ (kam jdeš); 
πθγαίνω ςτο ςχολείο 
(chodím, jdu do školy); 
πιγαινζ με (zaveď mě); 
δεν ςου πάει (nesluší ti to)   6 Α 

πθγι, θ pramen; přen. zdroj   19 Β 

πθδάω, -άσ skákat   6 Β 

πια už; konečně   18 Β 

πιάνο, το piano   16 Α 

πιάνω chytat; obsazovat 
πιάνω κζςθ (obsazovat 
místo); πιάνω κουβζντα 
(dát se do řeči); ζπιαςε 12 Α 



βροχι (začalo pršet) 

πιάνω chytat; obsazovat 
τον ζπιαςαν (chytli ho); 
πιάνω μζροσ (zaujímat 
místo) 5 Β 

πιατζλα, θ mísa   6 Β 

πιάτο, το talíř 
πλζνω τα πιάτα (umývat 
nádobí); πλυντιριο 
πιάτων (myčka) 11 Α 

πιάτςα, θ stanoviště taxi   3 Β 

πιζηω tlačit; tísnit; přen. naléhat   5 Β 

πίεςθ, θ tlak   8 Β 

πικανόσ, -ι, -ό pravděpodobný, možný   12 Β 

πικ νικ, το piknik   14 Β 

πιλότοσ, ο pilot   16 Β 

πίνακασ, ο tabule; obraz; seznam   7 Α 

πινακίδα, θ poznávací značka; tabulka   1 Α 

πινγκ πονγκ, το pink - pong   20 Α 

πίνω pít   7 Α 

πιπζρι, το pepř   8 Α 

πιπεριά, θ paprika   8 Α 

πιςίνα, θ bazén   13 Β 

πιςτά věrně; přesně   4 Β 

πίςτα, θ sjezdovka; parket (taneční)   20 Β 

πιςτεφω věřit   7 Α 

πιςτοποίθςθ, θ osvědčení; stvrzenka   18 Β 

πιςτοποιθτικό, το osvědčení, potvrzení; doklad   
19 Α 

πιςτωτικι κάρτα, θ kreditní karta   19 Α 

πίςω vzadu, dozadu   11 Α 

πιτηάμα, θ pyžamo   4 Β 

πίτουρο, το otruba   14 Β 

πίτςα, θ pizza   1 Α 

πιτςαρία, θ pizzerie   20 Α 

πιτςιρίκι, το prcek, mrně   17 Β 

πλάκα, θ zábava, legrace 
κάνω πλάκα (dělám si 
srandu); ζχει πλάκα (je 
vtipný; je to vtipné) 16 Α 

πλανιτθσ, ο planeta   9 Β 

πλαςτικό, το plast   9 Β 

πλαςτικόσ, -ι, -ό plastový   14 Α 

πλατεία, θ náměstí   2 Α 

πλάτθ, θ záda   18 Α 

πλάτοσ, το šířka   16 Β 

πλατφσ, -ιά, -φ široký; plochý   4 Β 

πλειονότθτα, θ většina   20 Β 

πλειοψθφία, θ většina hlasů   12 Β 



πλζνω (aor. ζπλυνα) mýt, umývat   13 Α 

πλζον více; nad; už; přece 

πλζον των δζκα (nad 
deset); είναι πλζον αργά 
(je přece pozdě); επί 
πλζον (navíc) 15 Β 

πλευρά, θ strana, bok   3 Β 

πλθκυςμόσ, ο populace, obyvatelstvo   1 Β 

πλθμμυρίηω zaplavovat   8 Β 

πλιρθσ, -θσ, -εσ 
úplný, celý; dokonalý, 
absolutní 

πλιρθ διατροφι (plná 
penze) 4 Α 

πλθροφόρθςθ, θ informování   20 Β 

πλθροφορία, θ informace   14 Α 

πλθρωμι, θ platba   15 Β 

πλθρϊνω platit   8 Α 

πλιρωσ úplně, kompletně   11 Α 

πλθςιάηω blížit (se); přibližovat (se)   16 Α 

πλοίο, το loď   6 Α 

πλυντιριο (ροφχων) pračka πλυντιριο πιάτων (myčka) 11 Α 

πνεφμα, το duch; duše; dech   14 Β 

πνίγω topit; dusit   18 Β 

πνοι, θ dech; vánek   13 Α 

ποδιλατο, το kolo (jízdní)   6 Α 

πόδι, το noha με τα πόδια (pěšky) 1 Α 

ποδιά, θ zástěra   1 Α 

ποδοςφαιριςτισ, ο fotbalista   5 Α 

ποδόςφαιρο, το fotbal    9 Α 

πόκοσ, ο touha   13 Α 

ποιανοφ čí   11 Α 

ποίθμα, το báseň   13 Α 

ποίθςθ, θ poezie   16 Α 

ποιθτισ, ο básník   13 Α 

ποικιλία, θ rozmanitost; variace   6 Β 

ποιοσ, -α, -ο  kdo; který; jaký   1 Α 

ποιότθτα, θ kvalita   20 Α 

πολεμικόσ, -ι, -ό válečný   16 Β 

πόλεμοσ, ο válka 
εμφφλιοσ πόλεμοσ 
(občanská válka) 13 Α 

πολεοδομία, θ územní plánování   13 Β 

πόλθ, θ město   19 Α 

πολίτθσ, ο občan   19 Α 

πολιτικι, θ politika   0 Α 

πολιτικόσ, -ι, -ό politický   13 Α 

πολιτικόσ, ο politik   5 Α 

πολιτιςμόσ, ο kultura; civilizace   16 Β 

πολιτιςτικόσ, -ι, -ό kulturní   16 Α 

πολφ velmi, moc   2 Α 



πολυκρόνα, θ křeslo   11 Α 

πολυκατάςτθμα, το supermarket   4 Β 

πολυκατοικία, θ panelák   11 Α 

πολυκοςμία, θ dav; velká lidnatost   15 Β 

πολυτζλεια, θ luxus, přepych   11 Β 

Πολυτεχνείο, το technická vysoká škola   9 Α 

πολωνικά polsky τα πολωνικά (polština) 4 Α 

Πολωνόσ, ο, Πολωνζηα 
(Πολωνι), θ 

Polák/Polka   

4 Α 

πονάω, -άσ mít bolest; trápit se   12 Α 

πονοκζφαλοσ, ο bolest hlavy   13 Α 

πόνοσ, ο bolest   16 Α 

ποντίκι, το myš   15 Β 

πόντοσ, ο centimetr   9 Β 

πορτ μπαγκάη, το 
zavazadlový prostor/kufr (v 
autě) 

  
20 Β 

πόρτα, θ dveře   8 Α 

πορτοκαλάδα, θ pomerančový džus   14 Α 

πορτοκαλισ, -ιά, -ί oranžový   9 Α 

πορτοκάλι, το pomeranč   8 Α 

πορτοφόλι, το peněženka   15 Α 

ποςό, το množství   4 Β 

πόςοσ, -θ, -ο kolik   8 Α 

ποςοςτό, το procento   17 Α 

πόςτο, το místo, pozice; funkce   10 Β 

ποτάμι, το / ποταμόσ, ο řeka   
4 Β 

ποτζ nikdy   1 Α 

πότε kdy 
πότε πότε (někdy, sem 
tam, občas) 1 Α 

ποτιρι, το sklenice   11 Α 

ποτίηω zalévat   20 Α 

ποτό, το pití; nápoj 
τα ποτά (alkoholické 
nápoje) 7 Α 

ποφ kde; kam 

Ποφ είςαι; (Kde jsi?); Ποφ 
πασ; (Kam jdeš?); Ποφ το 
ζμακεσ; (Odkud to víš? 
Kde ses to dozvěděl?) 1 Α 

πουά, το puntík   4 Β 

πουκενά nikde   12 Α 

πουκάμιςο, το košile   9 Α 

πουλί, το pták   2 Β 

ποφλμαν, το autobus (dálkový)   20 Α 

πουλόβερ, το svetr   9 Α 

πουρζ, το / πουρζσ, ο bramborová kaše   
6 Β 

πράγμα, το věc   8 Α 



πράγματι skutečně   3 Β 

πραγματικά skutečně   16 Β 

πραγματικότθτα, θ skutečnost   19 Β 

πρακτικι, θ praxe   13 Α 

πρακτικόσ, -ι, -ό praktický 
πρακτικι άςκθςθ 
(praktické cvičení/praxe) 18 Β 

πράκτορασ, ο jednatel, zástupce; agent   15 Β 

πρακτορείο, το agentura   16 Α 

πράξθ, θ čin; jednání   19 Α 

πράςινοσ, -θ, -ο zelený το πράςινο (zeleň) 9 Α 

πράςο, το bot. pór   6 Β 

πρζπει je třeba; musí se   16 Α 

πρεςβεία, θ velvyslanectví   13 Α 

πριβζ uzavřený, privátní   10 Β 

πριγκίπιςςα, θ princezna   14 Β 

πρίηα, θ elektrická zásuvka    17 Β 

πριν 
před; předtím; dříve (časová 
předložka) 

πριν να (dříve než); από 
πριν (předem, z dřívějška); 
πριν απ᾿ όλα (nejprve, 
především) 7 Α 

προαςτιακόσ, -ι, -ό příměstský 
το προαςτιακό 
(příměstský autobus) 3 Β 

προάςτιο, το předměstí   4 Β 

πρόβα, θ zkouška, pokus   3 Β 
προβάλλω (aor. 
πρόβαλα/προζβαλα) 

promítat; předkládat; 
vyvstávat, objevovat se 

  
16 Β 

προβλζπω (aor. 
πρόβλεψα/προζβλεψα) 

předvídat; mít perspektivu   

16 Β 

πρόβλθμα, το problém   2 Α 

προβλθματιςμόσ, ο 
odhalování a posuzování 
problémů; samovyšetření 

  
16 Β 

προβολι, θ promítnutí   16 Α 

πρόγραμμα, το program   0 Α 

προγραμματίηω plánovat; programovat   9 Α 
προγραμματιςμζνοσ, -θ, 
-ο 

naplánovaný   
10 Β 

προγραμματιςμόσ, ο plánování   10 Β 

προγραμματιςτισ, ο programátor   17 Α 

πρόεδροσ, ο, θ prezident; předseda   16 Β 

προειδοποιϊ, -είσ upozorňovat, varovat   18 Β 

προζρχομαι (aor. 
προιλκα/hovor. 
προιρκα) 

mít původ, pocházet   

9 Β 

προθγοφμενοσ, -θ, -ο předchozí, minulý   
12 Α 

πρόκεςθ, θ úmysl, cíl; jaz. předložka   14 Β 

προκεςμία, θ lhůta, termín, doba platnosti   
13 Β 



προϊόν, το výrobek   2 Α 

προϊςταμζνθ, θ nadřízená   13 Β 

προϊςτάμενοσ, ο nadřízený   13 Β 

προκαλϊ, -είσ způsobovat   1 Β 

πρόκειται (neosobní) vyvstává; jít o 

πρόκειται για το μζλλον 
ςασ (jde o vaši 
budoucnost); πρόκειται να 
ςυμβεί (má se udát/stane 
se); πρόκειται να φφγω 
(hodlám odejít) 13 Β 

προλαβαίνω (aor. 
πρόλαβα) 

stihnout; zastihnout   
18 Α 

προλθπτικόσ, -ι, -ό preventivní   8 Β 

προμικεια, θ zásoba, rezerva   15 Β 

προοπτικι, θ výhled, perspektiva   18 Β 

προορίηω předurčovat, vymezovat (cíl)   
11 Β 

προοριςμόσ, ο 
předurčení, vymezení (účelu, 
poslání) 

  
9 Β 

πρόπερςι předloni   12 Α 

προσ k, ku, do; na 

προσ τθν Πράγα (ku 
Praze); προσ νότο (na jih); 
προσ το τζλοσ (ke konci); 
προσ τα δεξιά (doprava) 14 Β 

προςαρμόηω uzpůsobovat, adaptovat   8 Β 

προςαφξθςθ, θ zvýšení, nárůst   18 Β 

πρόςβαςθ, θ přístup   11 Α 

προςεκτικά pozorně; opatrně   9 Α 

προςεκτικόσ, -ι, -ό pozorný; opatrný   4 Β 

προςζχω (aor. πρόςεξα) dávat pozor πρόςεξα (všiml jsem si) 
12 Α 

προςκζτω přidávat   6 Β 

πρόςκαιροσ, -θ, -ο dočasný   8 Β 

προςκαλϊ, -είσ zvát   15 Α 

πρόςκλθςθ, θ pozvání, pozvánka   1 Β 

πρόςλθψθ, θ příjem  

υπεφκυνοσ προςλιψεων 
(osoba odpovědná za 
příjem nových 
zaměstnanců) 18 Β 

προςόν, το předpoklad, vloha   18 Β 

προςοχι, θ pozornost; opatrnost 

δϊςε προςοχι (dej si 
pozor, buď opatrný); 
Προςοχι! (Pozor!); 
Διάβαςζ το με προςοχι! 
(Pozorně si to přečti!) 11 Α 

προςοχι, θ pozornost, opatrnost   10 Β 

προςπακϊ, -είσ snažit se, usilovat   16 Α 

προςπζραςθ, θ přestupek   12 Β 

προςπερνάω, -άσ předjíždět   12 Β 

προςτακτικι, -ι jaz. rozkazovací způsob   13 Β 



προςταςία, θ ochrana, záštita 

υπό τθν προςταςία (pod 
záštitou); προςταςία του 
περιβάλλοντοσ (ochrana 
životního prostředí) 10 Β 

προςτατευτικόσ, -ι, -ό ochranný; preventivní   
12 Β 

προςτατεφω ochraňovat   8 Β 

προςτάτθσ, ο ochránce; patron   14 Β 

πρόςτιμο, το pokuta (peněžní)   3 Β 

πρόςφατα nedávno, nově   2 Β 

πρόςφατοσ, -θ, -ο nedávný   19 Α 

πρόςφατοσ, -θ, -ο nedávný   15 Β 

προςφζρω nabízet; přispívat   16 Α 

προςφορά, θ nabídka   16 Α 

πρόςφυγασ, ο 
emigrant, přistěhovalec; 
uprchlík 

  
16 Α 

πρόςφυγασ, ο 
emigrant, uprchlík, 
přistěhovalec 

  
14 Β 

προςχολικόσ, -ι, -ό předškolní   17 Β 

προςωπικά osobně   19 Β 

προςωπικό, το personál   13 Β 

προςωπικόσ, -ι, -ό osobní, soukromý; obličejový   
8 Β 

πρόςωπο, το obličej; osoba   13 Α 

προςωρινόσ, -ι, -ό dočasný   17 Α 

πρόταςθ, θ věta; návrh 
κάνω πρόταςθ 
(předkládat návrh, 
navrhovat) 4 Α 

προτείνω navrhovat, nabízet   16 Α 

προτθγανιςμζνοσ, -θ, -ο předsmažený   
6 Β 

προτιμάω, -άσ dávat přednost   6 Α 

προτίμθςθ, θ upřednostňování, preference   
6 Β 

προχπθρεςία, θ předchozí zaměstnání   17 Α 

προχκζσ předevčírem   12 Α 

προχωρϊ, -άσ pokračovat   11 Α 

προϊκθςθ, θ 
pohánění vpřed; přen. 
prosazování 

  
20 Β 

πρωκυπουργόσ, ο, θ 
premiér, ministerský 
předseda 

  
16 Β 

πρωί, το ráno   6 Α 

πρωινό, το snídaně   7 Α 

πρωινόσ, -ι, -ό ranní   4 Α 

πρωταγωνιςτισ, ο 
představitel; liter. hrdina; div. 
protagonista 

  
19 Β 

πρωτεφουςα, θ hlavní město   19 Β 

Πρωτοαπριλιά, θ první duben, Apríl   14 Β 



πρωτοβάκμιοσ, -α, -ο prvního stupně 
πρωτοβάκμια εκπαίδευςθ 
(vzdělání prvního stupně) 17 Β 

Πρωτομαγιά, θ první květen   14 Β 

πρωτόποροσ, -α/-οσ, -ο průkopník, avantgardista   
16 Α 

πρωτότυπο, το originál, prototyp   19 Α 

πρωτότυποσ, -θ, -ο originální; nezvyklý   9 Β 

Πρωτοχρονιά, θ Nový rok   9 Α 

πτιςθ, θ let   3 Β 

πτυχίο, το diplom; vysvědčení   1 Β 

πτϊςθ, θ 
pád; fin. pokles, snížení; jaz. 
pád 

  
8 Β 

πυραμίδα, θ pyramida   0 Α 

πυρετόσ, ο horečka   18 Α 

πυροςβεςτικόσ, -ι, -ό hasičský   
13 Β 

πυροτζχνθμα, το ohňostroj   14 Β 

πϊλθςθ, -εισ prodej    17 Α 

πϊλθςθ, θ prodej   18 Β 

πωλθτισ, ο prodavač   3 Α 

πωλιτρια, θ prodavačka   3 Α 

πϊσ jak; jakým způsobem 
Πϊσ είςτε; (Jak se máte?); 
Πϊσ κα γίνει; (Jak se to 
stane?) 1 Α 

ραδιοφωνικόσ, -ι, -ό rádiový   16 Β 

ραδιόφωνο, το rádio   0 Α 

ρακζτα, θ raketa   0 Α 

Ραμαηάνι, το Ramadán   14 Β 

ραντεβοφ, το schůzka   11 Α 

ρατςιςμόσ, ο rasismus   14 Β 

ρατςιςτισ, ο rasista   20 Β 

ράφι, το police, přihrádka, regál   2 Β 

ρεαλιςμόσ, ο realita; realismus   19 Β 

ρεαλιςτικόσ, -ι, -ό realistický; reálný   10 Β 

ρεβίκι, το cizrna   6 Β 

ρεκόρ, το rekord   1 Β 

ρεμπζτικο, το rebetiko   16 Α 

ρεπό, το volno; odpočinek   17 Α 

ρεπορτάη, το reportáž   20 Β 

ρεπόρτερ, ο reportér   16 Β 

ρεςεψιόν, θ recepce   4 Α 

ρζςτα, τα peníze nazpět (při placení)   8 Α 

ρετιρζ,το střešní byt   11 Α 

ρεφμα, το elektřina; proud   19 Α 

ριμα, το sloveso   16 Α 

ριάλιτι (ςόου), το reality show   16 Β 

ριγζ proužkovaný, pruhovaný   4 Β 



ρίγθ, θ zimnice; třesavka   18 Α 

ριςκάρω riskovat   12 Β 

ρίχνω házet 
ρίχνω μια ματιά 
(prohlédnout si/mrknout 
na něco) 9 Α 

ροδάκινο, το broskev   8 Α 

ροδζλα, θ 
tech. těsnící kroužek, 
podložka 

  
6 Β 

ροη růžový   9 Α 

ροηζ růžový; růžové víno   6 Β 

ρολό, το roleta   7 Β 

ρολόι, το hodinky   4 Α 

ρόλοσ, ο role, úloha   2 Β 

ρομαντικόσ, -ι, -ό romantický   16 Α 

ροφμι, το rum   18 Β 

ροφχο, το oblečení 
τι ροφχα φοράσ (jaké nosíš 
oblečení) 9 Α 

ρφηι, το rýže používá se sg. (τρϊω ρφηι) 8 Α 

ρυκμόσ, ο rytmus, tempo; sloh (archit.)   
0 Α 

ρφπανςθ, θ znečištění   8 Β 

ρϊγα, θ bot. bobule   14 Β 

ρωςικά (ρϊςικα) rusky τα ρωςικά (ruština) 4 Α 

ρϊςικοσ, -θ, -ο ruský   16 Β 

Ρϊςοσ, ο, Ρωςίδα, θ Rus/ka   4 Α 

ρωςόφωνοσ, -θ, -ο rusky mluvící   16 Β 

ρωτάω, -άσ ptát se   2 Α 

΢άββατο, το sobota   7 Α 

΢αββατοκφριακο, το víkend   7 Α 

ςαγανάκι, το 
pokrm připravený na malé 
pánvi 

  
14 Α 

ςακάκι, το sako   9 Α 

ςακίδιο, το pytlík   20 Α 

ςακοφλα, θ sáček   9 Β 

ςαλάμι, το salám   8 Α 

ςαλάτα, θ salát   0 Α 

ςαλόνι, το obývací pokoj   11 Α 

ςάλτςα, θ omáčka   8 Α 

ςαμπουάν, το šampón   8 Α 

ςαμπουάν, το šampón   17 Β 

ςαν jako   7 Β 

ςάντουιτσ, το sendvič   1 Α 

ςάουνα, θ sauna   20 Α 

ςαποφνι, το mýdlo   8 Α 

΢αρακοςτι, θ půst 
Μεγάλθ ΢αρακοςτι 
(čtyřicetidenní půst před 
Velikonocemi) 14 Β 



ςαραντάρθσ, -α, -ικο čtyřicátník   8 Β 

ςβινω 
zhasínat, vypínat; hasit; 
vymazávat 

ςβινω τθ φωτιά (hasit 
požár); ςβινω τθν 
τθλεόραςθ (vypínat 
televizi) 3 Α 

ςγουρομάλλθσ, -α, -ικο kudrnatý (o vlasech)   
8 Β 

ςγουρόσ, -ι, -ό kudrnatý, vlnitý   4 Β 

ςε u, na v; za, během ςε μία ϊρα (za hodinu) 6 Α 

ςεβαςμόσ, ο úcta, uznání   2 Β 

ςζβομαι vážit si; respektovat   2 Β 

ςειρά, θ řada; série; seriál   3 Α 

ςειρά, θ řada; série   17 Β 

ςειςμολόγοσ, ο, θ seismolog   16 Β 

ςειςμόσ, ο zemětřesení   12 Β 

ςελίδα, θ strana   15 Α 

ςζλινο, το celer   6 Β 

ςεμινάριο, το seminář   14 Α 

ςενάριο, το scénář   20 Β 

ςεντόνι, το prostěradlo   14 Α 

ςεξουαλικόσ, -ι, -ό sexuální   14 Β 
΢επτζμβριοσ / 
΢επτζμβρθσ, ο 

září   
7 Α 

ςερβίρω servírovat, podávat   6 Β 

ςερβιτόρα, θ číšnice   3 Α 

ςερβιτόροσ, ο číšník   3 Α 

ςερφάριςμα, το surfování (i po internetu)   15 Β 

ςερφάρω surfovat (i po internetu)   15 Β 

ςεφ, ο šéfkuchař   6 Β 

ςθκϊνω zvedat 
ςθκϊνομαι (vstávat, 
probouzet se) 9 Α 

ςιμα, το 
značka, znak; signál, 
oznámení 

ςιματα κυκλοφορίασ 
(dopravní značky) 12 Β 

ςθμαία, θ vlajka   14 Β 

ςθμαίνω znamenat   3 Β 

ςθμαντικόσ, -ι, -ό důležitý; významný   16 Α 

ςθμαςία, θ význam, smysl 
δίνω ςθμαςία (přikládat 
význam/věnovat 
pozornost) 12 Β 

ςθμείο, το místo; bod; znak   2 Β 

ςθμείωμα, το poznámka; zápis   8 Α 

ςθμειϊνω zaznamenat (si); označit   15 Α 

ςθμείωςθ, θ poznámka; připomínka   15 Β 

ςιμερα dnes   7 Α 

ςιγά tiše; pomalu; opatrně 
ςιγά ςιγά (pomaloučku; 
postupně) 15 Α 

ςίγουρα určitě, jistě   6 Α 

ςίγουροσ, -θ, -ο jistý; bezpečný; spolehlivý   9 Α 



ςίδερο, το železo; žehlička   9 Β 

ςιδερϊνω žehlit   9 Β 

ςιδθροδρομικϊσ železniční dopravou, vlakem   
11 Β 

ςιδθρόδρομοσ, ο železniční trať   13 Β 

ςινεμά, το kino   7 Α 

ςίριαλ, το seriál   16 Β 

ςιρόπι, το sirup   18 Α 

ςκάλα, θ schody   13 Α 

ςκάφοσ, ο loď   18 Β 

ςκεπάηω přikrývat; přen. zamlčovat   6 Β 

ςκζφτομαι 
přemýšlet, myslet; 
pochybovat 

τι ςκζφτεςαι (o čem 
přemýšlíš; co plánuješ) 14 Α 

ςκζψθ, θ myšlenka; úvaha   19 Α 

ςκθνι, θ scéna   11 Β 

ςκθνικό, το scéna, jeviště   20 Β 

ςκθνοκεςία, θ režie   16 Α 

ςκθνοκζτθσ, ο režisér   15 Α 

ςκθνοκετϊ, -είσ režírovat, inscenovat   19 Β 

ςκι, τα lyže κάνω ςκι (lyžovat) 7 Α 

ςκιά, θ stín 
κζατρο ςκιϊν (stínové 
divadlo) 10 Β 

ςκίτςο, το skica, náčrt   11 Α 

ςκλθρά tvrdě, obtížně; přen. krutě   8 Β 

ςκλθρόσ, -ι, -ό tvrdý, tuhý; odolný; pevný   10 Β 

ςκοντάφτω zakopávat   14 Β 

ςκοπεφω mít v úmyslu, hodlat τι ςκοπεφεισ (co zamýšlíš) 11 Β 

ςκοτάδι, το tma, temno   9 Β 

ςκοτεινιάηω stmívat se, tmavnout   19 Β 

ςκοτεινόσ, -ι, -ό tmavý; temný   11 Α 

ςκοτϊνω zabíjet, vraždit   12 Β 

ςκουπίδι, το odpadek, smetí   3 Β 

ςκουπίηω uklízet, zametat; čistit, utírat   
7 Β 

ςκοφφοσ, ο čepice   9 Α 

ςκφλα, θ fenka   11 Α 

ςκυλάκι, το pejsek   2 Α 

ςκυλί, το pes   18 Β 

ςκφλοσ, ο pes   6 Α 

ςλόγκαν, το slogan   20 Β 

ςνακ, το snack   10 Β 

ςοβαρά vážně; závažně   17 Α 

ςοβαρόσ, -ι, -ό vážný, seriózní; závažný   13 Α 

ςοβαρότθτα, θ vážnost; závažnost, důležitost   
15 Β 

ςόδα, θ soda   14 Α 



ςοκ, το šok   20 Β 

ςοκάκι, το ulička   15 Α 

ςοκαριςμζνοσ, -θ, -ο šokovaný   12 Α 

ςοκολάτα, θ čokoláda   0 Α 

ςοκολατισ, -ιά, -ί čokoládový (o barvě)   4 Β 

ςόλα, θ podrážka   10 Β 

ςορτσ, το kraťasy   9 Α 

ςοφβλα, θ rožeň   6 Β 

ςουβλάκι, το suvlaki   0 Α 

ςουβλατηισ, ο prodavač ražničí (suvlakia)   
6 Β 

ςουβλατηίδικο, το prodejna ražničí (suvlaki) 

druh restaurace, fast 
foodu, kde se prodávají 
suvlakia, gyros a jiné 
smažené a pečené pokrmy 14 Α 

ςουβλίηω péci na rožni   14 Β 

ςουθδικά švédsky τα ςουθδικά (švédština) 4 Α 
΢ουθδόσ, ο, ΢ουθδζηα, 
θ 

Švéd/ka   
4 Α 

ςοφπα, θ polévka   11 Α 

ςοφπερ μάρκετ, το super market   1 Α 

ςουρϊνω cedit, filtrovat   6 Β 

ςουρωτιρι, το cedník   6 Β 

ςπαγγζτι, το špagety   1 Α 

ςπανάκι, το špenát   6 Β 

ςπανακόπιτα, θ špenátová pita   8 Α 

ςπάνια zřídkakdy; výjimečně   7 Α 

ςπάνιοσ, -α, -ο vzácný, zřídka se vyskytující   
18 Α 

ςπάω, -άσ (ςπάηω) rozbíjet (se), lámat (se) 

μου ςπάει τα νεφρα (leze 
mi na nervy); όλα μου τθ 
ςπάνε (všechno mi leze na 
nervy) 13 Α 

ςπεςιαλιτζ, θ specialita   6 Β 

ςπίρτο, το sirka   8 Α 

ςπίτι, το dům, byt   0 Α 

ςπιτικόσ, -ι, -ό domácí   14 Α 

ςπιτονοικοκφρθσ, ο 
vlastník domu; bytný; hlava 
rodiny 

  
6 Β 

ςπορ, το sport   0 Α 

ςπουδάηω studovat   3 Α 

ςπρζι, το sprej   9 Β 

ςπρϊχνω strkat, tlačit, přen. naléhat   5 Β 

ςπυράκι, το pupínek   18 Α 

ςταδιοδρομία, θ kariéra   17 Α 

ςτακερό, το (τθλζφωνο) pevná linka   
2 Α 



ςτακερόσ, -ι, -ό stabilní; stálý 

ςτακερζσ τιμζσ (pevné 
ceny); ςτακερό ωράριο 
(pevná pracovní 
doba/rozvrh) 17 Α 

ςτάκμευςθ, θ zastávka; stání 

απαγορεφεται θ 
ςτάκμευςθ (zákaz 
zastavení); χϊροσ 
ςτάκμευςθσ (parkoviště), 
χωρίσ ςτάκμευςθ (non 
stop) 20 Α 

ςτάκμθ, θ hladina; úroveň   9 Β 

ςτακμόσ, ο zastávka, stanice; mezník 

ςιδθροδρομικόσ ςτακμόσ 
(vlakové nádraží); ςτακμόσ 
πρϊτων βοθκειϊν 
(stanice první pomoci); 
ιςτορικόσ ςτακμόσ 
(historický mezník) 4 Α 

ςταματάω, -άσ 
zastavovat (se); přerušovat; 
končit; přestávat 

ςταματάω να δουλεφω 
(přestávám pracovat); δε 
ςταματάει (nezastavuje 
se, nepřestává); ΢ταμάτα! 
(Přestaň! Zastav!) 6 Α 

ςτάςθ, θ zastávka; postoj   2 Α 

ςτατιςτικι, θ statistika   14 Α 

ςτατιςτικόσ, -ι, -ό statistický   18 Β 

ςταυρόσ, ο kříž   20 Β 

ςταφφλι, το hrozen   8 Α 

ςταχτισ, -ιά, -ί popelavý, šedivý (o barvě)   4 Β 

ςτάχτθσ, ο popel   4 Β 

ςτεγαςτικόσ, -ι, -ό střešní; ubytovací 
ςτεγαςτικό δάνειο 
(hypotéka) 13 Β 

ςτεγνόσ, -ι, -ό suchý   10 Β 
ςτεγνωτιρασ μαλλιϊν, 
ο 

fén   
20 Α 

ςτζκι, το stanoviště; stání   20 Β 

ςτζλνω (aor. ζςτειλα) posílat   
7 Α 

ςτενεφω tlačit, být úzký   4 Β 

ςτενό, το ulička   11 Α 

ςτενόσ, -ι, -ό úzký   9 Α 

ςτενοχωρθμζνοσ, -θ, -ο smutný, sklíčený   
7 Β 

ςτενοχωρϊ, -είσ trápit, tesknit 
μθν ςτενοχωριζςαι 
(netrap se) 16 Β 

ςτερεοφωνικό, το magnetofon   13 Α 

ςτικοσ, το hruď; ňadra   18 Α 

ςτινω 
stavět; montovat; přen. kout 
pikle 

ςτινω τθ ςκθνι (stavět 
stan) 4 Β 

ςτθρίηω podepírat   9 Β 

ςτιγμι, θ chvíle; moment   12 Α 

ςτιλ, το styl   16 Α 

ςτίχοσ, ο verš; řádka   13 Α 

ςτοιχείο, το prvek; údaj   16 Α 



ςτολίηω zdobit   14 Β 

ςτόμα, το ústa   14 Α 

ςτομάχι, το žaludek   18 Α 

ςτοφντιο, το studio; jednopokojový byt 

ραδιοφωνικό και 
τθλεοπτικό ςτοφντιο 
(rozhlasové a televizní 
studio) 1 Α 

ςτόχοσ, ο cíl, účel, záměr; terč   10 Β 

ςτραβά křivě, přen. nesprávně   19 Β 

ςτραβόσ, -ι, -ό 
křivý, ohnutý; přen. slepý, 
zaslepený 

  
12 Β 

ςτρατιϊτθσ, ο voják   14 Β 

ςτρατιωτικόσ, -ι, -ό vojenský; válečný   17 Α 

ςτρεσ, το stres   18 Α 

ςτρίβω zatáčet; zahnout 
ζςτριψε ζνα τςιγάρο 
(ubalil cigaretu) 11 Α 

ςτροφι, θ otáčka, obrat; zatáčka   14 Β 

ςτρϊνω stlát, prostírat 
ςτρϊνω το κρεβάτι (stlát 
postel); ςτρϊνω το 
τραπζηι (prostírat stůl) 14 Α 

ςτφβω vymačkávat; ždímat   6 Β 

ςτυλό, το propiska   8 Α 

ςυγγενείσ, οι příbuzní ak. τουσ ςυγγενείσ 12 Α 

ςυγγραφζασ, ο, θ spisovatel/ka   2 Β 

ςυγκατοίκθςθ, θ spolubydlení   2 Β 

ςυγκάτοικοσ, ο, θ spolubydlící   2 Β 

ςυγκεκριμζνα konkrétně   17 Α 

ςυγκεκριμζνοσ, -θ, -ο určitý; konkrétní   
9 Α 

ςυγκεντρϊνω shromažďovat   4 Β 

ςυγκινϊ, -είσ dojímat   16 Β 

ςυγκλονίηω otřásat   16 Β 

ςυγκοινωνία, θ doprava; spojení   11 Α 

ςφγκριςθ, θ srovnání 
ςε ςφγκριςθ με (ve 
srovnání se) 19 Β 

ςυγκρότθμα, το soubor   13 Α 

ςυγνϊμθ promiň/te   1 Α 

ςυγυρίηω pořádat; uklízet   7 Β 

ςυγχαρθτιρια blahopřeji; gratulace   13 Α 

ςφγχρονοσ, -θ, -ο současný   10 Β 

ςυγχωρϊ, -είσ prominout   6 Α 

ςυηθτάω, -άσ diskutovat   4 Β 

ςυηιτθςθ, θ diskuse   3 Β 

ςφηυγοσ, ο, θ manžel, choť   13 Α 

ςυκιά, θ fíkovník   7 Β 

ςφκο, το fík   7 Β 

ςυκϊτι, το játra   14 Β 

ςφλλογοσ, ο spolek, sdružení   2 Β 



ςυλλυπθτιρια upřímnou soustrast   13 Α 

ςυμβαίνει (aor. ςυνζβθ, 
impf. ςυνζβαινε) 

stává se, děje se   

12 Β 

ςφμβαςθ, θ smlouva, dohoda   17 Α 

ςυμβόλαιο, το smlouva (písemná) 
ςυμβόλαιο ενοικίαςθσ 
(nájemní smlouva) 2 Β 

ςυμβολίηω symbolizovat   14 Β 

ςυμβολικόσ, -ι, -ό symbolický   9 Β 

ςυμβουλεφω radit   18 Α 

ςυμβουλι, θ rada   2 Β 

ςυμμακθτισ, ο spolužák   14 Α 

ςυμμετοχι, θ (spolu)účast, participace   10 Β 

ςυμπακθτικόσ, -ι, -ό sympatický   2 Β 

ςυμπακϊ, -είσ sympatizovat 
ςε ςυμπακϊ (sympatizuji 
s tebou/mám tě rád/líbíš 
se mi) 16 Β 

ςυμπατριϊτθσ, ο krajan, rodák   20 Β 

ςυμπζραςμα, το úsudek, závěr   1 Β 

ςυμπεραςματικά závěrem   6 Β 

ςυμπεριφζρομαι (aor. 
ςυμπεριφζρκθκα) 

chovat se   

13 Β 

ςυμπεριφορά, θ chování   5 Β 

ςυμπλθρϊνω 
doplňovat, dodávat; 
vyplňovat 

  
1 Α 

ςυμπολίτθσ, ο spoluobčan   13 Β 

ςφμπτωμα, το symptom   18 Α 

ςυμφζρει (aor. 
ςυνζφερε) 

prospívá, vyhovuje, je 
užitečný 

ςυμφζρει (vyplatí se); δε 
με ςυμφζρει (není to v 
můj prospěch) 3 Β 

ςφμφωνα souhlasně, ve shodě; podle   
1 Β 

ςυμφωνθτικό, το dohoda, smlouva   5 Β 

ςφμφωνοσ, -θ, -ο souhlasný; shodný   16 Α 

ςυμφωνϊ, -είσ souhlasit, dohodnout se   17 Α 

ςυνάδελφοσ, ο spolupracovník   14 Α 

ςυναίςκθμα, το emoce, cit   17 Β 

ςυναλλαγι, θ směna   19 Α 

ςυνάλλαγμα, το deviza, valuta   19 Α 

ςυναντάω, -άσ setkávat (se), potkávat (se)   12 Α 

ςυνάντθςθ, θ setkání   15 Α 

ςυναυλία, θ koncert (hudební)   13 Α 

ςυνάχι, το rýma   18 Α 

ςφνδεςθ, θ smlouva; spojení 
κινθτό με ςφνδεςθ 
(telefon se smlouvou) 9 Α 

ςυνδζω spojovat   11 Β 

ςυνδικάτα, τα odbory   17 Α 

ςυνδυάηω kombinovat; koordinovat   4 Β 



ςυνδυαςμόσ, ο kombinace; koordinace   6 Β 

ςυνζδριο, το kongres, sjezd   18 Β 

ςυνεννοοφμαι ujednávat; dorozumívat se   16 Β 

ςυνζντευξθ, θ interview   13 Α 

ςυνεργάηομαι spolupracovat   19 Β 

ςυνεργαςία, θ spolupráce   18 Β 

ςυνεργείο, το dílna; pracovní kolektiv   3 Α 

ςυνζχεια / ςυνεχϊσ neustále   12 Α 

ςυνζχεια, θ pokračování ςτθ ςυνζχεια (následně) 19 Α 

ςυνεχισ, -ισ, -ζσ pokračující, trvalý; plynulý   8 Β 

ςυνεχίηω pokračovat; trvat   2 Α 

ςυνικεια, θ zvyklost; návyk   2 Β 

ςυνθκίηω zvykat si 
ςυνικιςα (zvykl jsem si); 
ςυνικιηα (měl jsem ve 
zvyku) 6 Β 

ςυνθκιςμζνοσ, -θ, -ο zvyklý; obvyklý, běžný   3 Β 

ςυνικωσ obvykle   7 Α 

ςφνκεςθ, θ skladba; složení   16 Α 

ςυνκζτθσ, ο skladatel; tvůrce   16 Α 

ςυνκζτω skládat; komponovat   8 Β 

ςυνκικθ, θ smlouva, dohoda 
οι ςυνκικεσ 
(podmínky/okolnosti) 10 Β 

ςυννεφιά, θ oblačnost   8 Β 

ςφννεφο, το mrak   8 Β 

ςυνολικά celkově   12 Β 

ςυνομιλϊ, -είσ hovořit s někým, rozmlouvat   
11 Β 

ςφνορα, τα hranice   12 Α 

ςυνταγι, θ recept; návod; med. předpis   
18 Α 

ςφνταγμα, το ústava, konstituce 
ςφμφωνα με το ςφνταγμα 
(podle ústavy) 14 Β 

ςφνταξθ, θ důchod   14 Α 

ςυνταξιοφχοσ, ο důchodce   20 Α 

ςφντομα 
stručně; krátce; blízko (o 
čase) 

  
15 Α 

ςφντομοσ, -θ, -ο stručný; (o čase) blízko   16 Β 

ςυντριπτικόσ, -ι, -ό zdrcující, drtivý; ničivý   20 Β 

ςυρτάρι, το šuplík   11 Α 

ςυςκευαςία, θ balení   9 Β 

ςυςκευαςμζνοσ, -θ, -ο sbalený; zabalený   
6 Β 

ςυςκευι, θ zařízení   11 Α 

ςφςταςθ, θ návod, doporučení; sestava 
καλζσ ςυςτάςεισ (kladné 
reference) 18 Β 

ςυςτατικό, το podstata   14 Β 

ςυςτατικόσ, -ι, -ό doporučující, radící 
ςυςτατικι επιςτολι 
(doporučující dopis) 18 Β 



ςφςτθμα, το systém; soustava   17 Β 

ςυςτθματικόσ, -ι, -ό systematický   10 Β 

ςυςτθμζνοσ, -θ, -ο doporučený   19 Α 

ςυςτινω doporučovat   1 Β 

ςυχνά často   7 Α 

ςυχνόσ, -ι, -ό častý; četný   3 Β 

ςφικα / ςφιγκα, θ vosa   9 Β 

ςφθνάκι, το  panák (malá sklenice)   19 Β 

ςφραγίδα, θ razítko   19 Α 

ςχάρα, θ gril ςτθ ςχάρα (na grilu) 6 Β 

ςχζδιο, το plán 
κινοφμενα ςχζδια 
(animovaný seriál/film) 14 Α 

ςχεδόν téměř; skoro   7 Α 

ςχζςθ, θ vztah, souvislost, poměr 
ςε ςχζςθ (ve vztahu/v 
souvislosti) 1 Β 

ςχετικόσ, -ι, -ό týkající se, příslušný   17 Α 

ςχιηοφρενικόσ, -ι, -ό schizofrenický   17 Β 

ςχολάω, -άσ 
končit (v práci); odcházet (ze 
školy) 

  
13 Β 

ςχολείο, το škola   1 Α 

ςχολιάηω komentovat   6 Β 

ςχολικόσ, -ι, -ό školní   17 Β 

ςχόλιο, το komentář; poznámka   1 Α 

ςϊηω zachraňovat   9 Β 

ςωλινασ, ο roura, trubice   2 Β 

ςϊμα, το tělo; útvar   18 Α 

ςωματείο, το sdružení, kolegium   18 Β 

ςωματικόσ, -ι, -ό tělový; tělesný, fyzický   14 Β 

ςωρόσ, ο hromada 
ζνα ςωρό από ξφλα/από 
βιβλία (spousta/hromada 
dřeva/knih) 7 Β 

ςωςίβιο, το plovací vesta; záchranný člun   
12 Α 

ςωςτόσ, -ι, -ό správný; vhodný   1 Α 

ταβζρνα, θ taverna   0 Α 

ταγκό, το / τάνγκο, το tango   
8 Β 

ταΐηω krmit; živit   4 Β 

ταινία, θ film   8 Α 

ταιριάηω 
hodit se, slušet; tvořit dvojici, 
párovat 

(δεν) ταιριάηει ((ne)hodí 
se) 11 Α 

τακοφνι, το podpatek   13 Α 

τακτικά pravidelně   7 Β 

τακτοποιϊ, -είσ dávat do pořádku, řešit   2 Β 

ταλαιπωρία, θ trápení, mučení   13 Β 

ταλαιπωρϊ, -είσ trápit   19 Α 

ταλζντο, το talent   9 Α 

ταμείο, το pokladna   9 Α 



ταμίασ, ο, θ pokladní   3 Α 

τανκσ, το tank   14 Β 

τάξθ, θ třída; řád, pořádek 

χωρίσ τάξθ (bez pořádku, 
ledabyle); κοινωνικι τάξθ 
(společenská třída); 
ςχολικι τάξθ (školní třída) 1 Α 

ταξί, το taxi   0 Α 

ταξιδεφω cestovat   3 Α 

ταξίδι, το cesta, cestování 
καλό ταξίδι (šťastnou 
cestu) 6 Α 

ταξιδιϊτθσ, ο cestovatel   15 Α 

ταξιδιωτικόσ, -ι, -ό cestovatelský; cestovní 
ταξιδιωτικό γραφείο 
(cestovní kancelář) 6 Α 

ταξιδιϊτιςςα, θ cestovatelka, cestující   11 Β 

ταξιτηισ, ο taxikář   6 Α 

τάπερ, το 
plastové misky/krabičky na 
jídlo (uzavíratelné) 

  
6 Β 

ταραμοςαλάτα, θ 
pomazánka z červeného 
kaviáru 

  
14 Β 

ταράτςα, θ terasa   7 Β 

τάςθ, θ 
sklon, náchylnost; tendence; 
napětí 

  
8 Β 

ταυτότθτα, θ občanský průkaz   9 Α 

ταυτοχρόνωσ současně   19 Β 

τάφοσ, ο hrob   14 Β 

ταχυδρομείο, το pošta   11 Α 

ταχυδρομικά poštou   19 Α 

ταχυδρομικϊσ poštou   13 Β 

ταχυδρόμοσ, ο pošťák   1 Β 

ταχφτθτα, θ rychlost   3 Β 

ταψί, το plech   6 Β 

τζλεια perfektně   12 Α 

τελεία, θ tečka   16 Β 

τζλειοσ, -α, -ο dokonalý; perfektní   9 Α 

τελειϊνω končit   7 Α 

τελευταίοσ, -α, ο poslední   12 Α 

τελικά nakonec   12 Α 

τζλοσ, το konec   13 Α 

τεμπζλθσ, -α, -ικο líný   8 Β 

τζνισ, το tenis   20 Α 

τεράςτιοσ, -α, -ο obrovský   13 Β 

τζρμα, το konec; kraj   15 Α 

τεςςάρι, το čtyřpokojový byt   11 Α 

τεςτ, το test   12 Α 

Σετάρτθ, θ středa   6 Α 

τζταρτο, το čtvrtka; čtvrt   6 Α 

τζτοιοσ, -α, -ο takový   11 Α 



τετραγωνικόσ, -ι, -ό čtvereční   11 Α 

τετράγωνο, το čtverec   3 Β 

τετράδιο, το sešit   17 Α 

τετράκλινοσ, -θ, -ο čtyřlůžkový   16 Α 

τζχνθ, θ umění   16 Α 

τεχνικόσ, ο technik   11 Β 

τεχνολογία, θ technologie   0 Α 

τεχνολογικόσ, -ι, -ό technologický   17 Β 

τηάγκουαρ, το jaguár   1 Α 

τηαη, θ jazz   16 Α 

τηαηίςτασ, ο jazzman   19 Β 

τηαμί, το mešita   1 Α 

τηάμι, το okenní tabule; sklo   1 Α 

τηατηίκι, το tzatziki   1 Α 

τηιν, το džíny   1 Α 

τθγανθτόσ, -ι, -ό smažený 
πατάτεσ τθγανθτζσ 
(hranolky) 14 Α 

τθγάνι, το pánvička   6 Β 

τθλεκεατισ, ο divák   16 Β 

τθλεκεάτρια, θ divačka   16 Β 

τθλεκάρτα, θ telefonní karta   8 Α 

τθλεκοντρόλ, το ovladač na televizi   20 Β 

τθλεοπτικόσ, -ι, -ό televizní  
τθλεοπτικόσ ςτακμόσ 
(televizní stanice) 16 Β 

τθλεόραςθ, θ televize   2 Α 

τθλεπαιχνίδι, το televizní hra   16 Β 

τθλεφωνθτισ, ο telefonista 
αυτόματοσ τθλεφωνθτισ 
(záznamník) 1 Β 

τθλεφωνικά telefonicky   13 Β 

τθλζφωνο, το telefon   0 Α 

τθλεφωνϊ, -είσ telefonovat   6 Α 

τθρϊ, -είσ dodržovat; uchovávat   5 Β 

τι co; jaký 
Σι κζλεισ; (Co chceš?); Σι 
πράγμα; (Jaká věc?) 1 Α 

τιμι, θ cena   2 Β 

τιμόνι, το volant   15 Α 

τίποτα nic 
v otázkách může 
znamenat "něco" 7 Α 

τίτλοσ, ο titul, hodnost; nápis, nadpis   
2 Β 

τμιμα, το oddělení, útvar; část   19 Α 

τοίχοσ, ο zeď, stěna    11 Α 

τόκοσ, ο úrok   18 Β 

τονίηω zdůrazňovat   3 Β 

τόνοσ, ο 
přízvuk; tón; tuna; tuňák; 
odstín 

  
1 Α 

τοπικά místně   16 Β 



τοπίο, το krajina   15 Α 

τοποκετϊ, -είσ umístit; vložit   4 Β 

τόποσ, ο  místo; krajina, země   15 Α 

τόςο tolik; tak   2 Α 

τοςτ, το toast   8 Α 

τοςτιζρα, θ toustovač   6 Β 

τουλάχιςτον alespoň   10 Α 

τουριςτικόσ, -ι, -ό   

τουριςτικό γραφείο 
(cestovní kancelář); 
τουριςτικόσ οδθγόσ 
(turistický průvodce) 5 Α 

τουρκικά turecky τα τουρκικά (turečtina) 4 Α 
Σοφρκοσ, ο, Σουρκάλα, 
θ 

Turek/Turkyně   
4 Α 

τοφρτα, θ dort   14 Α 

τραβάω, -άσ tahat   12 Α 

τραγικόσ, -ι, -ό tragický   17 Β 

τραγουδάω, -άσ zpívat   13 Α 

τραγουδιςτισ, ο zpěvák   1 Α 

τραγουδίςτρια, θ zpěvačka   1 Α 

τραγωδία, θ tragédie   0 Α 

τρακάρω srážet se, bourat   6 Β 

τραμ, το tramvaj   6 Α 

τράπεηα, θ banka   2 Α 

τραπεηαρία, θ jídelna   11 Α 

τραπζηι, το stůl 
κάνω τραπζηι (pohostit, 
pozvat na jídlo) 11 Α 

τραφμα, το úraz; trauma   16 Β 

τραυματίασ, ο zraněný člověk   12 Β 

τραυματίηω zraňovat; způsobovat trauma   
12 Β 

τρελαίνω bláznit   4 Β 

τρελόσ, -ι, -ό bláznivý, šílený ο τρελόσ (blázen) 14 Α 

τρζνο, το vlak   0 Α 

τρζχω utíkat, přen. jet velmi rychle   
13 Α 

τριαντάρθσ, -α, -ικο třicátník   8 Β 

τριάρι, το třípokojový byt   11 Α 

τριγυρίηω potloukat se   19 Β 

τριιμερο, το tři dny   8 Β 

τρίκλινοσ, -θ, -ο třílůžkový   16 Α 

τρίμθνο, το čtvrtletí   17 Α 

Σρίτθ, θ úterý   7 Α 

τριτοβάκμιοσ, -α, -ο třetího stupně 
τριτοβάκμια εκπαίδευςθ 
(vysokoškolské vzdělání) 17 Β 

τρίφτθσ, ο struhadlo   6 Β 

τρόλεϊ, το trolejbus   2 Α 



τρομερόσ, -ι, -ό 
příšerný; přen. úžasný, 
fantastický 

  
11 Α 

τρόμοσ, ο strach ταινία τρόμου (thriller) 16 Α 

τρόποσ, ο způsob   19 Α 

τροφι, θ potrava, výživa   4 Β 

τρόφιμο, το  potravina používá se pl. τα τρόφιμα  8 Α 

τροφοδοτϊ, -είσ 
zásobovat (potravinami), 
vyživovat; dodávat; dodávat 
(plyn, energii) 

  

16 Β 

τροχαίοσ, -α, -ο dopravní 
τροχαίο δυςτφχθμα 
(dopravní nehoda) 12 Β 

τροχαίοσ, ο dopravní policista   12 Β 

τροχονόμοσ, ο dopravní policista   5 Β 

τροχοφόρο, το vozidlo   7 Β 

τρϊω (stažené sloveso) jíst   
7 Α 

τςαγκάρθσ, ο švec   6 Β 

τςάι, το čaj   1 Α 

τςάμπα zadarmo   4 Β 

τςάντα, θ taška; kabelka   1 Α 

τςεκάρω kontrolovat   16 Β 

τςζπθ, θ kapsa   1 Β 

τςιγάρο, το cigareta   1 Α 

τςιγκοφνθσ, -α, -ικο lakomec, skrblík   8 Β 

τςιμζντο, το cement   3 Β 

τςιμπάω, -άσ štípat; zobat 
κα τςιμπιςουμε κάτι 
(zobneme si něčeho) 8 Β 

τςίπουρο, το tsipuro   12 Β 

τςίρκο, το cirkus   1 Α 

τςίχλα, θ žvýkačka   8 Α 

τυπικόσ, -ι, -ό typický; ukázněný, spořádaný   
14 Β 

τφποσ, ο typ   9 Α 

τυπϊνω tisknout, vydávat tiskem   16 Β 

τυρί, το sýr   8 Α 

τυρόπιτα, θ sýrová pita   8 Α 

τυφϊνασ, ο tajfun, orkán   12 Β 

τυχαίνω (aor. ζτυχα) stávat se, naskýtat se, dít se   
4 Β 

τυχερόσ, -ι, -ό šťastný, mající štěstí   15 Α 

τϊρα teď   2 Α 

υγεία, θ zdraví ςτθν υγεία (na zdraví) 14 Α 

υγιεινά zdravě, hygienicky   6 Β 

υγιεινόσ, -ι, -ό zdravý, hygienický   3 Β 

υγραςία, θ vlhkost   2 Β 

υγρό, το tekutina   18 Α 

υδραυλικόσ, ο instalatér   11 Α 



υδρομαςάη, το hydromasáž   20 Α 

υιόσ, ο (γιοσ) syn   1 Α 

φλθ, θ hmota, látka; surovina   9 Β 

υλικό, το materiál   6 Β 

φμνοσ, ο hymna   13 Α 

υπάλλθλοσ, ο, θ zaměstnanec/zaměstnankyně   
3 Α 

υπάρχω být, existovat   12 Α 

υπενκυμίηω připomínat; upomínat   18 Β 

υπζρ nad; pro 
υπζρ τουσ εκατό (nad sto); 
υπζρ του λαοφ (ve 
prospěch lidu) 14 Β 

υπερβολι, θ 
nadsázka, liter., geom. 
hyperbola 

  
9 Β 

υπερβολικά 
nadměrně, přehnaně, s 
nadsázkou 

  
18 Β 

υπερβολικόσ, -ι, -ό 
nadměrný, přehnaný, 
nadsazený 

  
8 Β 

υπερεργαςία, θ přesčas   18 Β 

υπζροχα nádherně, báječně   9 Β 

υπζροχοσ, -θ, -ο nádherný   15 Α 

υπερωρία, θ přesčas   17 Α 

υπερωριακόσ, -ι, -ό přesčasový   18 Β 

υπεφκυνοσ, -θ, -ο odpovědný, odpovídající 

υπεφκυνθ διλωςθ 
(místopřísežné 
prohlášení); υπεφκυνο 
όργανο (odpovídající 
orgán); είναι υπεφκυνοσ 
(je odpovědný, odpovídá) 17 Α 

υπθρεςία, θ služba; úřad, instituce   19 Α 

υπναράσ, ο spáč   6 Β 

υπνοδωμάτιο, το ložnice   11 Α 

φπνοσ, ο spánek πάω για φπνο (jít spát) 7 Α 

υπόγειο, το podzemí; sklep   11 Α 

υπογραμμίηω podtrhávat   2 Β 
υπογραμμιςμζνοσ, -θ, -
ο 

podtržený   
11 Β 

υπογραφι, θ podpis   9 Α 

υπογράφω podepisovat   17 Α 

υποδιευκυντισ, ο zástupce ředitele   13 Β 

υποδιευκφντρια, θ zástupkyně ředitele   13 Β 

υπόκεςθ, θ záležitost; předpoklad; námět   
2 Β 

υποκατάςτθμα, το pobočka   13 Β 

υπολογιςτισ, ο počítač   9 Α 

υπόλοιπο, το zbytek   13 Β 

υπόλοιποσ, -θ, -ο zbylý, zbývající   2 Β 

υπομονι, θ trpělivost   8 Β 

φποπτοσ, -θ, -ο podezřelý   13 Β 



υποςτθρίηω 
podepírat, podkládat; přen. 
podporovat 

  
3 Β 

υπουργείο, το ministerstvo   13 Β 

υπουργόσ, ο ministr   15 Α 

υποχρεωμζνοσ, -θ, -ο povinný, vázaný 
είμαι υποχρεωμζνοσ (jsem 
povinen/musím) 5 Β 

υποχρζωςθ, -εισ povinnost, závazek 
είναι υποχρζωςι μου (je 
mou povinností) 17 Α 

υποχρεωτικόσ, -ι, -ό povinný, závazný; nucený   17 Β 

υπόψθ, θ   
vyskytuje se pouze jako 
součást fráze παίρνω 
υπόψθ (brát na zřetel) 11 Β 

φςτερα potom   12 Α 

υψθλόσ, -ι, -ό vysoký   8 Β 

φψοσ, το výška   18 Α 

φαγοφρα, θ svědění   18 Α 

φαίνομαι (aor. φάνθκα) 
být vidět, být patrný; dávat 
najevo, jevit se, vypadat 

μου φαίνεται καλό (zdá se 
mi dobré); δε φαίνεςαι 
(není tě vidět); φαίνεται 
ότι (zdá se, že); όπωσ 
φαίνεται (jak se zdá); μου 
φάνθκε (zdálo se mi); 
κζλει να φανεί (chce se 
ukázat/projevit) 2 Β 

φαινόμενο, το jev, fenomén 

κατά τα φαινόμενα (podle 
dosavadních příznaků/jak 
se zdá/se vší 
pravděpodobností) 10 Β 

φάκελοσ, ο obálka   17 Α 

φακι, θ  čočka 
používá se pl. (τρϊω 
φακζσ) 8 Α 

φακόσ, ο fyz. čočka, lupa   9 Β 

φανάρι, το semafor   11 Α 

φανατικόσ, -ι, -ό fanatický   16 Β 

φανελάκι, το nátělník   9 Α 

φαντάηομαι 
představovat si, domnívat se; 
fantazírovat, mít iluze 

το φαντάηομαι (dovedu si 
to předtavit); φαντάςου 
(představ si) 6 Β 

φανταςία, θ fantazie, představivost 
ταινία επιςτθμονικισ 
φανταςίασ (sci-fi) 14 Α 

φανταςτικά fantasticky   12 Α 

φανταςτικόσ, -ι, -ό fantastický, vymyšlený   4 Β 

φαξ, το fax   7 Α 

φαρδφσ, -ιά, -φ široký   4 Β 

φαρμακείο, το lékárna   2 Α 

φάρμακο, το lék   18 Α 

φαςαρία, θ hluk; hádka   16 Α 

φάςθ, θ vzhled; fáze, stadium   18 Β 

φαςιςμόσ, ο fašismus   19 Β 

φαςόλι, το fazole 
používá se pl. (τρϊω 
φαςόλια) 8 Α 

φαςτφουντάδικο, το fast food   6 Β 



Φεβρουάριοσ / 
Φλεβάρθσ, ο 

únor   
7 Α 

φεγγάρι, το měsíc   1 Α 

φζρι μποτ trajekt   7 Β 

φζρνω nosit, přinášet   13 Α 

φεςτιβάλ, το festival   14 Β 

φζτα, θ feta (sýr)   8 Α 

φεφγω odcházet, odjet; vzdalovat se   
6 Α 

φκινόπωρο, το podzim   7 Α 

φιλάω, -άσ líbat   16 Β 

φιλζτο, το plátek, řízek ψάρι φιλζτο (rybí filé) 14 Α 

φίλθ, θ kamarádka; přítelkyně   1 Α 

φιλί, το polibek   7 Α 

φιλικόσ, -ι, -ό přátelský; příznivý   4 Α 

φιλικότθτα, θ 
přátelskost, srdečnost, 
vlídnost 

  
18 Β 

φιλμ, το film   0 Α 

φιλόλογοσ, ο, θ filolog   16 Β 

φιλοξενία, θ pohostinnost, vlídné přijetí   
11 Β 

φιλοξενϊ, -είσ hostit   11 Α 

φίλοσ, ο kamarád; přítel   1 Α 

φιλοςοφία, θ filozofie   0 Α 

φλασ, το blinkr   12 Β 

φλερτ, το flirt   19 Β 

φλιτηάνι, το šálek   1 Α 

φλουρί, το zlaťák   14 Β 

φοβάμαι mít strach, bát se   11 Α 

φοβθτςιάρθσ, -α, -ικο bojácný   
8 Β 

φοβιςμζνοσ, -θ, -ο vyděšený, polekaný   18 Α 

φόβοσ, ο strach   17 Α 

φοιτθτισ, ο student   3 Α 

φοιτθτικόσ, -ι, -ό studentský   3 Β 

φοιτιτρια, θ studentka   3 Α 

φορά, θ  krát 

μια φορά (jednou); άλλθ 
φορά (jindy); κάκε φορά 
(pokaždé); πολλζσ φορζσ 
(mnohokrát); πόςεσ φορζσ 
(kolikrát); μερικζσ φορζσ 
(někdy) 7 Α 

φοράω, -άσ nosit; mít na sobě   9 Α 

φορζασ, ο nositel   19 Α 

φόρεμα, το šaty   9 Α 

φορθτόσ, -ι, -ό přenosný   10 Β 

φόρμα, θ forma; tvar; body (oblečení)  
φαρδιά φόρμα 
παπουτςιϊν (široká 
podrážka bot) 4 Β 



φόροσ, ο daň   13 Β 

φορτθγατηισ, ο řidič kamionu   6 Β 

φορτθγό, το kamion   2 Β 

φορτιςτισ, ο nabíječka   9 Β 

φορτωμζνοσ, -θ, -ο naložený   10 Β 

φουγάρο, το komín, přen. vášnivý kuřák   13 Α 

φοφρνοσ, ο pekárna; trouba   2 Α 

φουςκωμζνοσ, -θ, -ο nafouknutý   13 Β 

φοφςτα, θ sukně   9 Α 

φράουλα, θ jahoda   8 Α 

φραπζ, το frapé   12 Β 

φρενάρω brzdit   12 Β 

φρζςκοσ, -θ, -ο čerstvý   9 Α 

φρίκθ, θ hrůza, děs   17 Β 

φροντίηω pečovat, starat se 

φροντίηω + ak.: φροντίηω 
τθν υγεία μου (starám se 
o své zdraví); τθν 
φροντίηω (starám se o ni) 13 Α 

φροντιςτιριο, το 
přípravný kurz pro přijímací 
řízení na vysoké školy 

  

7 Α 

φροφτο, το ovoce 
používá se pl. (τρϊω 
φροφτα) 8 Α 

φρυγανιά, θ topinka   8 Α 

φταίω (stažené sloveso, 
aor. ζφταιξα) 

mít vinu; být příčinou 
ποιοσ φταίει (kdo za to 
může); εςφ φταισ (ty za to 
můžeš) 9 Β 

φτάνω 
dorazit; přicházet, přijíždět; 
dohánět; stačit, být v 
dostatečném množství 

αφριο φτάνω (zítra 
přijíždím); δεν το φτάνω 
(nedosáhnu toho); ζφταςε 
θ ςτιγμι (nadešla chvíle); 
δε φτάνει (nestačí); 
Φτάνει! (To už stačí! Už 
dost!) κα φτάςει (postačí) 6 Α 

φτζρνα, θ anat. pata   10 Β 

φτερνίηομαι kýchat   18 Α 

φτθνόσ, -ι, -ό levný   8 Α 

φτιαγμζνοσ vyrobený; připravený   6 Β 

φτιάχνω dělat, vyrábět; tvořit 
ο καιρόσ κα φτιάξει 
(počasí se zlepší) 1 Α 

φτιάχνω dělat; zhotovovat, tvořit   2 Β 

φτϊχεια, θ chudoba   16 A 

φφλακασ, ο strážce, hlídač   12 Β 

φυλακι, θ vězení   16 Α 

φυλάω, -άσ / φυλάγω chránit; hlídat   
6 Β 

φυλλάδιο, το brožurka   16 Α 

φφλλο, το list; plátek; listina   16 Β 

φφλο, το pohlaví   14 Β 

φυςάω, -άσ foukat; vát   13 Α 



φφςθ, θ příroda; přirozenost, povaha   
15 Α 

φυςικά pochopitelně; přirozeně   15 Α 

φυςικι, θ fyzika   0 Α 

φυςικόσ, -ι, -ό přírodní; přirozený   9 Α 

φυςιοκεραπευτισ, ο fyzioterapeut   20 Α 

φυςιολογικόσ, -ι ,-ό fyziologický   8 Β 

φυτό, το rostlina   18 Α 

φωνάηω volat; křičet   13 Β 

φωνι, θ hlas; jaz. způsob   11 Α 

φωνιεν, το samohláska   9 Β 

φωσ, το světlo   9 Β 

φωτεινόσ, -ι, -ό světlý   11 Α 

φωτιά, θ oheň 

πιρε φωτιά (zapálil se); τα 
ροφχα είναι φωτιά και 
λαφρα (oblečení je 
předražené) 11 Α 

φωτιςμόσ, ο osvětlení   11 Β 

φωτιςτικό, το osvětlení   11 Α 

φωτογραφία, θ fotografie   0 Α 
φωτογραφικι μθχανι, 
θ 

fotoaparát   
9 Α 

φωτογράφοσ, ο, θ fotograf   1 Β 

φωτορυκμικά, τα 
osvětlení svítící/blikající do 
hudby 

  
20 Β 

φωτοτυπία, θ kopie   19 Α 

χαηόσ, -ι, -ό hloupý   19 Α 

χαϊδεφω hladit, mazlit   9 Β 

χαιρετάω, -άσ zdravit   14 Β 

χαίρετε měj/te se hezky   2 Α 

χαιρζτιςμα, το pozdrav, pozdravení 
να τθσ πεισ χαιρετίςματα 
(pozdravuj ji) 11 Β 

χαίρομαι (aor. χάρθκα) těšit se, radovat se; být rád 
χαίρω πολφ (moc mě těší); 
χάρθκα πολφ (potěšilo 
mě) 1 Α 

χαλάηι, το kroupy, krupobití   8 Β 

χαλαρά uvolněně; laxně   20 Α 

χαλαρόσ, -ι, -ό uvolněný; lhostejný   17 Α 

χαλαρϊνω uvolňovat (se)   20 Α 

χαλάρωςθ, θ uvolnění, povolení   17 Β 

χαλαςμζνοσ, -θ, -ο pokažený, porušený   13 Α 

χαλάω, -άσ kazit (se)   12 Α 

χαλβάσ, ο chalva   6 Β 

χαλί, το koberec   11 Α 

χάλια mizerně 
είμαι χάλια (je mi 
mizerně) 2 Α 

χαμθλόσ, -ι, -ό nízký   2 Β 

χαμθλϊνω snižovat (se), klesat   16 Β 



χαμογελαςτόσ, -ι, -ό usměvavý   18 Α 

χαμογελάω, -άσ usmívat se   8 Β 

χαμόγελο, το úsměv   4 Β 

χαμόσ, ο záhuba, zkáza 
γίνεται χαμόσ (je 
pozdvižení) 1 Β 

χαμπάρι, το zpráva; znalost 
παίρνω χαμπάρι 
(všimnout si) 12 Β 

χάμπουργκερ, το hamburger   1 Α 

χάνω ztrácet; meškat 

χάνω κιλά (zhubnout); 
ζχαςε το χρϊμα του 
(zbledl); ζχαςε το τρζνο 
(zmeškal vlak) 12 Α 

χάπι, το pilulka, tabletka   18 Α 

χαρά, θ radost, potěšení   1 Β 

χαρακτιρασ, ο charakter, povaha   16 Α 

χαρακτθριςτικά charakteristicky, příznačně   
13 Β 

χαρακτθριςτικόσ, -ι, -ό typický   
1 Β 

χάρθ, θ zásluhou, díky 
χάρθ ςτθν φροντίδα (díky 
péči) 8 Β 

χαρίηω darovat, věnovat   16 Α 

χαροφμενοσ, -θ, -ο veselý, radostný   14 Α 

χαρταετόσ, ο papírový drak 
πετάω χαρταετό (pouštět 
draka) 14 Β 

χάρτθσ, ο mapa   8 Α 

χαρτί υγείασ, το toaletní papír   8 Α 

χαρτί, το papír 

τα χαρτιά (doklady; hrací 
karty); χαρτί 
αλλθλογραφίασ (dopisní 
papír); χαρτί 
περιτυλίγματοσ (balící 
papír);  13 Α 

χαρτομάντιλο, το papírový kapesník   8 Α 

χαρτοπετςζτα, θ papírový ubrousek   8 Α 

χαρτόςθμο, το kolek   19 Α 

χαςάπθσ, ο řezník   6 Β 

χαςμουριζμαι zívat   16 Β 

χείλια, τα rty   18 Α 

χειμερινόσ, -ι, -ό zimní   15 Β 

χειμϊνασ, ο zima (roční období)   7 Α 

χειριςμόσ, ο zacházení, ovládání   17 Α 

χειροποίθτοσ, -θ, -ο ručně vyrobený   6 Β 

χειροτερεφω zhoršovat (se)   8 Β 

χειρουργείο, το operační sál   13 Β 

χειρουργόσ, ο, θ chirurg   18 Α 

χελιδόνι, το vlaštovka   13 Α 

χελϊνα, θ želva   9 Β 

χζρι, το ruka   18 Α 

χιρα, θ vdova   19 Β 



χκεςινόσ, -ι, -ό včerejší   13 Α 

χιλιόμετρο, το kilometr   11 Α 

χιόνι, το sníh   8 Β 

χιονίηει sněží   17 Α 

χιονόνερο, το mokrý sníh   8 Β 

χιονοπόλεμοσ, ο koulování   8 Β 

χλιαρόσ, -ι, -ό vlažný   18 Α 

χοιρινόσ, -ι, -ό vepřový   8 Α 

χοντρόσ, -ι, -ό tlustý; silný; hrubý   9 Α 

χορεφω tančit   7 Α 

χοριγθςθ, θ poskytování   19 Α 

χοροκζατρο, το taneční divadlo   19 Β 

χοροπθδάω, -άσ poskakovat   11 Β 

χορόσ, ο tanec   8 Α 

χόρτο, το tráva   4 Β 

χορτοφάγοσ, ο vegetarián   6 Β 

χρειάηομαι potřebovat   9 Α 

χρζοσ, το dluh; povinnost, úkol   16 Β 

χριματα, τα peníze   14 Α 

χριςθ, θ užívání, použití   3 Β 

χρθςιμοποιϊ, -είσ používat   12 Α 

χριςιμοσ, -θ, -ο užitečný, potřebný   17 Α 

χριςτθσ, ο  uživatel   1 Β 

Χριςτοφγεννα, τα vánoce   12 Α 
χριςτουγεννιάτικοσ, -θ, 
-ο 

vánoční   
14 Β 

χρόνοσ, ο (pl. τα χρόνια) čas; doba   
7 Α 

χρυςαφισ, -ιά, -ί zlatavý (o barvě)   4 Β 

χρϊμα, το barva   9 Α 

χρωςτάω, -άσ dlužit   18 Β 

χταπόδι, το chobotnice   14 Β 

χτενίηω česat   13 Α 

χτυπάω, -άσ bít; udeřit, praštit; bouchat 
το τθλζφωνο χτφπθςε 
(zazvonil telefon) 13 Α 

χφμα, το tekuté n. sypké (zboží) 
o sypkém nebo tekutém 
zboží, např. κραςί χφμα 
(sudové víno) 14 Α 

χυμόσ, ο džus; šťáva   8 Α 

χφνω vylévat; nalévat; prolévat   19 Β 

χωνί, το trychtýř, nálevka   10 Β 

χϊρα, θ země, stát, krajina   6 Α 

χωράφι, το pole, zemědělská půda   7 Β 

χωράω, -άσ vejít se 
δε χωράει (nevejde se); τα 
χϊρεςε όλα (vešlo se 
všechno) 10 Β 

χωριάτικοσ, -θ, -ο vesnický; selský   8 Α 



χωρίηω oddělovat se; rozvádět (se)   2 Β 

χωριό, το vesnice   12 Α 

χωρίσ bez   14 Β 

χωριςμζνοσ, -θ, -ο rozvedený; oddělený   3 Α 

χϊροσ, ο prostor; areál; rozloha 
αρχαιολογικόσ χϊροσ 
(archeologické naleziště) 4 Α 

ψάκα, θ rohož   9 Β 

ψαράσ, ο rybář   6 Β 

ψάρεμα, το rybaření   8 Β 

ψάρι, το ryba   8 Α 

ψαροταβζρνα, θ 
restaurace, kde se podávají 
zejména ryby a mořské plody 

  

6 Β 

ψάχνω hledat   4 Α 

ψζμα, το lež   14 Β 

ψεφτικοσ, -θ, -ο lživý, falešný   7 Β 

ψθλόσ, -ι, -ό  vysoký   9 Α 

ψθςταριά, θ rožeň, rošt   6 Β 

ψθτοπωλείο, το 
restaurace, kde se podávají 
pečené pokrmy 

  
6 Β 

ψθτόσ, -ι, -ό pečený   6 Β 

ψικυρίηω šeptat   20 Β 

ψιλά, τα drobné (peníze)   8 Α 

ψιλικατηισ, ο 
prodavač drobného 
smíšeného zboží 

  
6 Β 

ψιλικατηίδικο, το 
prodejna drobného 
smíšeného zboží 

  
3 Β 

ψιλοβρζχει poprchává   8 Β 

ψιλοκόβω 
krájet na jemné/tenké 
části/kousky/plátky 

  
6 Β 

ψιλοκομμζνοσ, -θ, -ο 
nakrájený na jemné/tenké 
části/kousky/plátky 

  
6 Β 

ψιχάλα, θ rosa; drobný déšť   8 Β 

ψιχαλίηει poprchává, mrholí   8 Β 

ψυγείο, το lednice   8 Α 

ψυχι, θ duše   4 Β 

ψυχίατροσ, ο, θ psychiatr   18 Α 

ψυχοκεραπεία, θ psychoterapie   19 Β 

ψυχολογία, θ psychologie   0 Α 

ψυχολογικόσ, -ι, -ό psychologický   20 Β 

ψυχολόγοσ, ο psycholog   9 Α 

ψφχρα, θ chlad, chladno   8 Β 

ψωμί, το chléb   0 Α 

ψϊνια, τα nákup; denní nákupy   7 Α 

ψωνίηω nakupovat   4 Β 

ωδείο, το konzervatoř; hudební škola   
17 Β 



ωκεανόσ, ο oceán   0 Α 

ϊμοσ, ο anat. rameno   18 Α 

ϊρα, θ hodina; čas 

Σι ϊρα είναι; (Kolik je 
hodin?); Πόςεσ ϊρεσ; 
(Kolik hodin?); ιρκε θ ϊρα 
(nadešel čas); φαγθτό τθσ 
ϊρασ (minutka); για τθν 
ϊρα (prozatím) 0 Α 

ωραία pěkně, krásně   3 Α 

ωράριο, το rozvrh (hodin); pracovní doba   
4 Α 

ωσ až, po; až do; jako 
ωσ εκεί (až tam); ωσ 
ςιμερα (až do dneška); ωσ 
άντρασ (jako muž) 6 Α 

ϊςτε tedy, takže, totiž, tj.    10 Β 

ωςτόςο přesto, přece   2 Β 
ωτορινολαρυγγολόγοσ, 
ο, θ 

lékař/ka ORL   
18 Α 

ωφζλιμοσ, -θ, -ο užitečný, prospěšný   10 Β 

 

 


